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Ilarodu© socialistična Ifudska država 
— končna cilj nemškega bofa
Hitlerjeva poslanica ob prisegi nem ške ljudske vojske

Osma šiba božja
Razgibam časi so m enda tudi naj

ugodnejša tla za razbohotenje cveta, ki 
y mirnih Ča6ih sicer ponižno uspeva, v 
izrednih pa postaja strupena, robata, 
iglasta roža, ki povzroča veliko skrbi, 
Pa tudi k rvi in te rja  nemalo človeškega 
potrpljenja m življenja. Ta cvet je biro
kracija — uradnjakarstvo. Uradniški apa
rat, kakor si ga je ustvarila sodobna d r
žava, si je kmalu priboril toliko razm aha, 
da se je začel razvijati po svojih zakonih, 
večkrat celo javno življenje tako zelo 
Preraščati, da je udužil m arsikatero  cvet
ko, bolj potrebno nege kakor on sam, 
pa tudi m arsikatero koristno rastlino, da 
govorimo Se nadalje v prim erah in ne 
uporabljam o svojega navadnega sloga, da 
bi odkrili čisto resnico. To resnico so 
globoki duhovi obdelali po svoje v lite
raturi, ka te ro  poznamo zelo dobro tudi 
Slovenci (Gogolj, Dickens) V endar pa 
smo prepričani, da je uradnjakarstvo ta
ko pri narodih, katerim  je duhovita sa
tira  in b irokracija namenjena, ne mislimo 
Pa na to, da bi bila tudi pri nas po trebna 
vrsta piscev svetovne veljave, če bi vsaj 
Halo hoteli osvetliti pogubno delovanje 
uradnega »šimeljna«, kakor smo mu vča
sih dejali.

Včasih smo bili na naše uradništvo 
ponosni, saj je v prejšnji državi prednja
čilo pred  uradništvom v drugih pokraji
nah.^ Kazala so se sicer že pri njem zna
menja o popuščanju in razvoj je že šel 
v smer, ki bi postajala vedno nevarnejša 
za nemoten razvoj vsega narodnega živ
ljenja. Samostojnost, velika odlika vsa
kega mislečega človeka, je  postajala v 
zamotanem blodnjaku uradnega poslova
nja vedno redkejša čednost.

Ko pa so prišli p red  leti v našo deželo 
savojski uradni načini, se je uradovanje 
‘ ako tem eljito slabšalo, da je bila tudi 
nebistrem u opazovalcu vidna njegova 
Pot navzdol. Politična propaganda neso
delovanju z »okupatorjem« je bila na 

sijajno dobrodošla m arsikateri 
‘brihtni« glavi v našem uradnem  stroju. 

ai je dalo tako lepo združiti prijetno
* »narodno dolžnostjo«: nagnjenje k ne
delu, k »zabušavanju« pa je bil pravi 
razlog.
, Uradnikom prijetno, komunistom pa 
koristno geslo se je sijajno obneslo, saj

ohromilo naš uradni aparat, k a r je 
*^ve<Ja bilo všeč tudi prišlekom, zlasti pa 
»lihovi potrebi, nam estiti čim več svojih 
Judi pri nas, saj je bila naša pokrajina 

tako bogata, da so jo v uradni propa
gandi le ta  1941 prikazovali za silno in- 
®ustrijalizirano. •

Moramo pa seveda takoj ugotoviti, da 
»o ni bil edini vzrok, da se  je, bi rekli, 
Poslovna ekspeditivnost, nagiost tako 
Poslabšala. Važen razlog med drugimi je 
oil tudi ta, da so na vrhove naše uprave 
Prišli ljudje iz povsem drugih krajev  in 
razmer, ki velikokrat tudi strokovno niso 
°ili na višini, pa tudi niso ram etavali 
tvam ih dobrin, če je »služba« tako  na
nesla, in 60 bili večkrat pripravljeni na 
Pogovore z »gospodom Azzoiinijem«. Na- 
fi ljudje pa so životarili, večkrat tudi 
brez dela. Z m atetia lne strani pa je tre 
ba tudi še priznati, da vkljub znatnem u 
Povišanju uradniške p lače niso šle vzpo
redno z draginjo. Šele v zadnjem letu je 
to obrnilo na bolie, zlasti k er so bile 
Uradništvu zopet dane možnosti za na
predovanje, katerega m aterialna pro ti
vrednost sicer ni bila velika, vendar pa 
v današnjih časih še vedno znatna.

Danes se m aterialne razm ere uradni
c a  niso izboljšale tako, k ako r bi zahte
v a  potreba. Toda uradništvo se mora 
samo zavedati, da je vojna zahtevala 
žrtve od vsega nagega naroda, kakor je 
to drugod po svetu. Prizadeti so bili 
tudi drugi stanovi, eni več, drugi manj, 
tako da lahko ugotovimo vsesplošno 
zmanjšanje dohodkov, razen seveda pri 
nekaterih  posameznikih, stanu pa ni bilo 
nobenega takega, da bi bil ko t celota 
Prolitiral. Seveda pa je bilo jasno, da  so 
®e v vsakem stanu. pa naj je bil preje 
*e tako  pošten in vesten, našli ljudje, ki 
So se hoteli okoristiti s svojimi »talenti«, 
seveda na škodo bližnjega, po navadi 
trpečega soprebivalca.

Vendar se nam zdi. da vojna poleg 
žrtev, ki jih več ali manj dajem o vsi, 
zahteva od na« Se tudi nekaj več: pove
čanega dela kjer koli je mogoče; dalje 
odpravo nepotrebnega dela; zahteva var
čevanje na vseh področjih, prih ranke pri 
delu in človeški sili. Ali pa obrnimo te 
vrstice  tako, da rečem o: tudi odpravo 
nepotrebnih stvari, to se pravi, hitro 
delo na onem pedročju, k jer je najbolj 
Potrebno.

Tu mislimo namreč na birokracijo, 
uradnjakarstvo, ki se je razpasla dosti 
bolj ko v nekdanjih dobrih časih, ko smo 
utegnili čakati in ko je bilo življenje nor
malno. Danes tega ne sme biti več. Vse 
naše življenje se razvija v hitrem tem pu 
in ne moremo zabijati časa s podrobnim 
birokratskim  delom, te  manj pa je da
nes na mestu uradnjakarsko zavlačeva
nje in obravnavanje stvari, ki naj bi po 
uradnjakarski miselnosti bile važne, ko da 
ne bi okoli nas divjala ena najstrašnejših 
''ojn, ko gre za milijone ljudskih življenj. 
Iz tega lahko nastane ogromna škoda za 
ves, posebno pa za naš narod, ki danes 
nima ravno na pretek  vsega, t e  n. pr. 
'e i ik a  Nemčija dane« pobija birokracijo
* vsemi sredstvi kot najhujiega sovraž
nika in oviro pri vojnih in narodnih na
porih, je potem tudi za nas, v našem po
ložaju ja6no, da si tega zla ne moremo 
Privoščiti, kakor si ga. Toda zdi se, da 
se malokdo te  resnice pri nas zaveda. 
Znani so nam primeri, da višje m esto

Prefklo nedeljo so se v Miinchenu 
zbrale številne čele nove nemške ljudske 
vojske in so za obletnico ninjiukovskega 
pohoda iz I. 1923. vpričo poveljnika nem 
ške dom ovinske vojske in R eichsfiihrerja 
SS H im m lerja slovesno prisegle zvesto
bo F iihrerju  in nemškemu narodu v uri 
najtežje p reirknšn je  in trdot. P ri tej 
p rilik i je Ifijhm lrr p reb ra l Fiihrerjevo 
poslanico, iz ka*cre posnemamo nasled
nje najpom em bnejše stavke:

Zahteve totalnega ro jevanja so me 
prisilile , da sem preložil spom insko sve
čanost S), novem bra na naslednjo nedeljo. 
Sodim, da ni danes m oja prva n a ' 
loga toliko t prirejanju  govorov, kot pa 
v prip ravah  in izvedbah vojnih ukrepov, 
ki so nujni za dokončni zmagoslavni 
zaključek te vojne. Kajti prav tako kot 
v času krize le ta  1923. me preveva tudi 
danes ena sam a vodilna m isel: Sedaj 
m oram o ge prav posebno storiti vse, kar 
potrebujem o za nujni uspehi Kot smo 
tak ra t po desetih  letih lahko upravičeno 
rek li m rtvim  tovarišem , da so vendar 
zmagali, tako m ora in bo tudi v velikih 
borbah našega naroda za biti ali ne biti 
zmaga na koncu p ripad la  njim , borečim 
se na fronti in nič manj junaško bojn- 
jofičim  se v domovini. Rcb so se časi v 
p rim eri z letom 1923. sprem enili, toda 
ostalo je bistvo nam vsiljenega hoja:

1. naš lastni cilj, nam reč ohranitev 
našega naroda, zagotovitev njegove bo
dočnosti z vsemi sredstvi in pa

2. cilj naših sovražnikov, nničenje 
našega naroda, njegovo pokončanje in s 
tem konec njegovega obstoja.

Da vse to ni le teza narodnosociali* 
stične propagande, nam je nekoč poka
zala resn ica notranjega nem škega razpa
da ter nam  danes potrjujejo proklam a- 
cije naših sovražnikov. Boljševizem, ki ga 
podpirajo dem okracije, je nekoč posku
šal, da bi naš pokret uničil znotraj 8 te-

dovoli nižjemu službenemu m estu v re
šitev kake bolj ali manj zam otane zadeve 
na človeški način, pa se oglasi nižje me
sto te r sabotira izvedbo rešitve. Ali pa 
se kar naprej oglašajo kom petenčni spo
ri, k i niso drugega ko odlaganje spisov, 
pošiljanje aktov v »Lemberg« ali »Akten- 
schieberei«, kakor pravijo Nemci, ali še 
bolje povedano: navadna lenoba in strah 
p red  kakršnim  koli, čeprav ie  tako majh
nim koščkom odgovornosti. Dogajajo se 
primeri, da se tedaj, ko je zadeva na 
najboljši poti k rešitvi, oglašajo vmesne 
instance, katerih  edina naloga m enda je 
zavlačevat: rešitev vsake stvari, zaradi 
česa nastaja ogromna škoda v vsem jav
nem in gospodarskem življenju.

Lahko bi navedli številke, koliko ve
lja tako uradno poslovanje in zavlačeva
nje naš narod: koliko trp i radi tega pro
izvodnja In s tem preskrba civilnega p re
bivalstva: lahko bi navajali prim ere, ka
ko trpe radi »hitrega reševanja aktov« 
posamezniki, ki ne pridejo niti do svoje 
miloščine, kaj šele do kakšnih pravic, in 
jih vedno odpravljajo * jalovim izgovo
rom, da ni časa, ali da niso kom petentni, 
ali pa da ne morejo delati »protizakoni
tih« s tv a r i . . .

N ikdar nismo hoteli pospeševati, ven
d a r pa se zadnje čase množe primeri, o 
katerih  bi se dale napisati žgoče satire. 
Kaj«malo pa je upanja, da bi satire imele 
kaj uspeha, saj bi jih nihče n« razu m el. • .

Naj navedem o en sam prim er v pod
poro naših trditev: neki list na) bi pred  
časom prinesel neko pobudo iz občin-

rorjem . Od dem okracij podpirani sovje- 
tizem si prizadeva, da bi razbil Nemčijo 
in uničil naš narod.

Evropa je bila skoraj vedno skupnost 
številnih med seboj tekmujočih narodov 
in držav. Kljub temu pa je dobil pojem 
Evrope svojo duhovno predstavo večino
ma le v eni državi ali e n i skupnosti so
rodnih narodov. Večni spor evropskih 
narodov med seboj je imel pri tem  tudi 
velike prednosti. Kol vsako tekm ovanje 
je podžigal sposobnost in udarnost posa
meznih narodov. Toda v ČAsih najtežjega 
hoja vseh za b iti ali ne biti }e grozila 
velika nevarnost razb itja  sil pred groze; 
čim navalom azijatskega vzhoda. Značilni 
za velike može svetovne zgodovine in 
za narode, ki so poklicani k velikim  de
lom, je bila vedno njihova vztrajnost r  
dneh težav, njihovo zaupanje v časih na
videzno brezupnosti, njihovo kljubovanje 
in niihov pogum po udarcih. Dejstvo, da 
so v iadarji popolnoma pozabili na pomen 
svojega, dnnes le še zgodovinskega polo
žaja, izgubili pogum in postali izdajalci, 
je  utem eljeno v njihovi medsebojni ple- 
m enitvi, ki je povzročila duševno in mo
ralno izrojenost.

Narodi zahtevajo v takih  časih d ru 
gačnih voditeljev kot obolele stare  rod 
bine. Ako so so dali tud i tako im eno
vani državniki in vojskovodje zapeljati, 
da je  mogoče zgodovinsko obračunava ' 
nje za hiti ali ne b iti' odločiti g podlo 
kapitulacijo sebi v korist, nam to prav 
tako dokazuje tisočeletna skušnja, da ne 
živi na zemlji istočasno mnogo velikih 
duhov. Vsepovsod tam . k je r jo prišlo do 
take kapitulacije, je  njena posledica nu j
no uničenje dotičnega naroda in a tem 
tudi njegovih odgovornih moi. K ajti 
boljševizem, zmede in državljanska voj
na so le prve posledice.

D ruge se prično t  izročanjem tako 
zvanih »vojnih zločincev«, to je drago-

stva. Toda trajalo  je 14 dni, da je prišla 
ta  pobuda na »pristojni« urad, ki se je 
nazadnje opogumil, da je sklical informa
tivno konfercnco, o tej konferenci poro
čal višjemu uradu, nazadnje pa je stvar 
zaspala, dokler ni stiska prikipela do vr
hunca in sam a izsilila rešitev. Toda tukaj 
je vsaj konec bil dober, k e r se je nekaj 
naredilo. A kaj naj rečem o o drugih šte
vilnih primerih, ko »uradna prepiska« 
teče dalje, življenje pa gre žal tudi svojo 
pot in odnaša žrtve, ki niso bile potrebne, 
pa bi tudi do njih ne bilo prišlo, če bi se 
uradni »polž« nekoliko s p la š i l . . .

Te vrstice smo zapisali z najboljšim 
namenom in pa v spoznanje, da  je biro
kracija za nas osma šiba božja. Vemo, 
da je danes položaj uradništva tak, da 
marsikdaj ni moči misliti samo na delo. 
A te  skrbi tarejo  tudi druge, nekatere , 
n. pr. uničenega km eta ie  vse huje, toda 
vkljub temu imamo še srce in voljo d e 
lati naprej za narod, ker « tem delamo 
za sebe, za svoje družine in za svojo bo
dočnost. To zahtevajo od nas današnji 
časi, to  zahteva od nas narod, to  BW 
dolžni delati zaradi koristi celote. Zato 
ne more biti m ed nami izjem, ki bi se 
skrival« za uradno obleko, pri tem  pa 
delale pro ti narodnim  koristim , da, ▼ 
škodo ljudstva, ki pričakuje, da bo urad
ništvo storilo zanj vse, k a r j« po avojl 
službi dolino, po trebna in možno.

Prepričani m o , da bi te  ve« naš po
ložaj neprim erno izboljšal, če bi po vzgle
du drugih narodov v vojni odstranili bi
rokracijo, osmo šibo božjo.

f  on ih mož te r se končajo z nepreg led 
nimi kolonami ljudi ua poti v sibirske 
tundre. Čeprav so bile posledice teh iz
dajstev za Nemčijo kot glavnega nosilca 
boja v pričetku vojaško zelo težke, kljub 
tem u niso om ajale stavbe Nemčije, niti 
niso mogle prem agati odpornega duha. 
Obratno je' postala bojna volja naroda 
bolj trdna  in šele prav fanatično. Srečni 
smo, da so se pri nekaterih  narodih, ki 
jih je zajel razpad, našli elem enti odpo
ra . Vemo, da so pri ostalih narodih prav 
tako nastnli odbori in vlade, ki nočejo 
p riznati kapitulacije in hoteti lastnega 
uničevanja samo zato, k e r so odpove’ 
da*i nekate ri neznačajni slabiči, ali pa 
so sanjali neum neži o možnostih, v katere  
danes že sam i ne verjam ejo. Od odpada 
italijanskega zaveznika i  vsemi njegovi
mi težkim i posledicami, ki so 6 tem na
stopile za naše vojskovanje, so izdajstva 
prizadevala naš narod. K ljub tem u se 
niso uresničila upanja naših nasprotni
kov. Vedno znova se nam je posrečilo 
obdržati fronto in  zaustaviti nasprotnika. 
Tako je preostalo le upanje v odločilni* 
sunek znotraj Nemčije. Brezznačajne 
osebnosti, m ešanica plem iškega napuha, 
m eščanske pom anjkljivosti in bivših p a r
lam entarcev, so se zbrale upajoč, da bo
do takoj nato dobile plačilo za poditi 
dejan je  zlomiti nemški odpor prj ko ' 
ren inah . V sekakor so pravilno predvi
devale: D okler živim jaz. ne bo doživela 
Nemčija nsode od boljševizma poteptane 
evropske' države. Kajti ako so bile 
prejšnje vojne vojne za dinastične ali go
spodarske koristi, je  smisel te vojne v 
boju ta  ohranitev naroda. Zato pred 
stavlja nnino posledico vseh držav le 
nem ška ljudska država. Narodni sociali
zem je bil napram  svojim političnim na
sprotnikom  po prihodu na oblast ne le 
naravnost spravljiv, temveč celo široko
potezen. Le proti onemu, ki je t  besedo 
ali dejanjem  napovedal boj novi državi, 
smo nastopali po zakonih. Poleg tega sem 
omogočil t  načinom prevzem a oblasti 
vsakem u Nemcu in zlasti vsakemu u rad 
niku in častniku. da je lahko izpolnjeval 
svoje dolžnosti, ne da bi bil prišel v spor s 
svojo vestjo. K dor pa misli sedaj, da lah
ko spravlja v spore z vestjo ostale ljudi, 
ne da bi bil sam kaj takega doživel zaradi 
m ojega ravnanja, se m ora zavedati, da 
to pomeni sm rten konec. D okler so p re
ganjali samo mene. sem lahko velikopo
tezno to p reganjanje spregledal. Kdor pa 
bi danes dvignil roke proti Nemčiji, bo 
brezobzirno uničen.

Nekaj a r  Je zadostovalo za zadušitev 
poskušanega upora dne 20. julija, nekaj 
mesecev za odstranitev vse kliko teh 
brezčastnih ketilinskih  ljudi. Kot mi je 
služil leta 1931 upor male skupine v po- 
k retu  za izvedbo očiščenja, tako je p red 
stavljal novi upor pričetek tem eljite p re 
ureditve vsega državnega apara ta . Čas 
kom prom isarskih značajev in ljudi g p r i
držki je  končno mimo.

Po tem 20. ju liju  me Je najbolj pre- 
vzelo in razveselilo dejstvo, da so vojska, 
m ornarica in letalstvo — vojaška SS je 
bila ie  prej izven dvoma — ne da bi bilo 
prej navzven vidno, tako prežete s  na
rodne socialističnim duhom, da nam ni 
preostalo nič drugega, ko da pomečemo 
nevredne is stranke, države in vojske.

K ljub temu so bile posledice tega iz
dajstva grenke. Naši nasprotnik i so v m i
sli, d a  lahko sedaj Nemčijo na h itro  
pregazijo, strn ili vse svoje sile. Da se jim  
je  načrt ponesrečil, se m oram o z a h v a liti»

IZ VSEBINE:
Stran 1:

Osma Slba božja — birokracija.

Stran 3:
Po slovenski domovini,

Stran 5:
»I kaj, u stre lili te bomo . . .«  (S p o m in i 
s lo v e n a k e e a  d u h o v n ik a  po  la n sk e m  8. s e p 
te m b ru .)

Stran  6:
Umetnost na  eestl.

Stran 8:
Podoba slovenskega borca ln junaka.

Naši domobranski uspehi
Po uradnih  podatkih, ki so jih p o 

slale  vse nastopajoče bojne skupine, so 
rdeče tolpo sam o v dneh od 15. X. do 
21'. X. im ele na prostoru: nem ška meja- 
Kočevje naslednje izgube:

N aštetih  m rtv ih : 801.
U jetnikov: 56 
P rib e in ik o v : 21.
Vojni p len : ? težkih 6trojnie, 20 lah

kih  strojnic, 8 lahki minometi, 1 težki 
minomet, 106 pušk, 4 stro jne pištole, 2 
protioklepni orožji, 1 protioklepna puška,
50 kg sm odnika, 32 konj in tovorne ži
vine, 100 nabojev za protioklepno pu
ško, 28 min, 6.660 stro jn iških  nabojev, 1 
motorno kolo, 4 kolesa, 1 nosilnica, 1 
zastava, razno strelivo, san ite tne potreb
ščine in papir, dosti italijanskih  pušk je  
bilo treba  uničiti na m estu zaradi po
m anjkanja vozil.

Lastne izgube eo v tem Sasu znašale: 
padlih 18 domobrancev, 
ran jen ih  59.
K er je pri teh nastopih sodelovalo na  

naši s tran i topništvo, so tolovajske iz
gube po pripovedovanju ujetnikov in 
prebivalstva še dosti večje.

Zaveznik govori
Švicarski socialnodem okratski, to  je 

levičarski list »VolksrecbU prinaša v 
prevodu knjigo am eriškega časnikarja 
Johna Scotta »Onstran U rala«. K njiga 
govori o tem, kako so sovjeti zidali in 
urejali svoje velike orožarne v Mapnito- 
gorsku. Zanim iv je v njej poleg neštetih  
drugih naslednji odstavek:

»Sovjetska Rusija je v vojni i e  od  
leta 1931. Sovjetsko ljudstvo se je po
tilo, krvavelo in jokalo. Nelteto ljudi je 
bilo ranjenih  in ubitih , nešteto žensk in 
otrok je zmrznilo, m ilijoni so poginili 
od gladu, tisoči so bili postavljeni pred 
sodišče in v boju za kolektivizacijo te r  
industrializacijo  ustreljeni. Stavil bi, da 
je Rusija samo pri pridobivanju železa 
in jekla im ela več izgub, kakor pa jih  je 
v prvi svetovni vojni zahtevala bitka ob 
Marni. Že leta tridese t je  sovjetsko ljud
stvo bilo v vojni — v industrijsk i vojni.«

To resnico je zapisal ne nem ški pro
pagandist, temveč socialistični časnikar 
naroda, ki je Sovjetom zaveznik.

junaškem u vedenju vojske, predvsem  
pa hrabrem u vedenju nem ške domovine.

Tako stopa popolnoma enakovredno 
poleg starih  vojakov iz vojske, m ornarice 
in letalstva danes vojaška domovina ne 
!p s svojimi možmi, starčki in m ladeniči, 
temveč tudi z ženami in deklicam i.

Ako pregledam  skupno vsoto vsehi 
ogrom nih naporov, k! jih danes daje veg 
naš narod, vse trp ljenje, ki ga m orajo 
prestajati m ilijoni ljudi v naših m estih, 
pot naših delavcev in delavk te r pode
želskega prebivalstva, potem bi zločince 
% dne 20. ju lija  vprašal samo še tole: a 
kako pravico bi lahko zahtevali take žr
tve, ako ne bi bili gveto prepričani, da  
bomo ob koncu tega boja ojačili nem ške 
ljudsko državo, jo vedno bolj izgradili in 
končno napravili to veliko obdobje na
šega naroda za rojstno uro Nemčije, ki ne  
bo le navzven obsegalo vseh Nemcev, 
temveč jih tudi nnvznotraj osrečilo? K dor 
injsli tudi v teh urah  le na svoje sta
novske koristi, ne ravna zgolj kot zlo’ 
činec, temveč je blazen eg o is t

Ko je bilo leto 1923. končano, sem na
pisal v ječi »Moin Kampf«. N eprenehom a 
mi je lebdela pred očmi uresničitev na- 
rndnosocialistične ljudske države. Dolga 
leta smo se borili za to idejo, po prevze
mu oblasti pa za njo praktično delali.

Zato se danes lahko izjavim le za na
daljevanje tega dela. Kot s ta r narodni 
socialist ne bom t boju niti sekundo k o . 
lehal, ako bo šlo za izpolnitev naloženih 
mi dolžnosti. Na najtežjo udarce usode 
bomo odgovorili s kljubovalne zagrize
nostjo, neprestano prežeti g p repriča
njem. da ljubi tudi Previdnost često le 
one, ki jih vzgaja .ter da m ora ljudi p re
skušati, da bi qašla njihovo vrednost.

Rešitev našega naroda iz stisk in ne
varnosti, zagotovitev življenja naših 
otrok in njih potomcev do daljnjih  ro 
dov, to je uaš cilj. V senci našega naroda 
pa koraka oua Evropa, ki občuti, da  ne 
gre danes le za nemško usodo, temveč 
za bodočnost vseh onih narodov, ki se 
prištevajo k Evropi in ki zavestno od
klanjajo boljševiško barbarstvo.

Tako pozdravljam  iz daljave m eje 
gtare strankine tovariše po glasniku tega 
prepričanja, z zagrizeno odločnostjo, •  
svojim starim  nezlomljenim bojnim pogu
mom in z noomajano samozavestjo. Oh 
tej p rilik i se še en k ra t zahvaljujem  bor
cem pred 21 leti, ki go nam  prav take  
dali vzgled za bodočnost našega naroda 
Velikonem škega Reicha.«

\



Stran 2. »SLOVENSKI DOM«, dne 18. novembra 1944. Štev 46.

TEDEN V SVETU
G enerala Vlasova, poglavarja ruskega na

rodnega protiboljševikega osvobodil
nega gibanja, je p retek lo  soboto spre
jel ntenški zunanji m inister von Rib
bentrop. Nekaj dni poprej je imel 
general Vlasov daljše razgovore s po
veljnikom nemške domovinske voj
ske Reichsfuhrerjem  SS Himmlerjem.

Novo nemško povračilno orožje »V 2« 
deiu je že precej časa na London in 
je po izpovedih Churchilla samega in 
drugih uradnih prič do«ti nevarnejše 
kakor predhodnik »V 1«, ker leti iz
redno visoko — da ga ni moči videti 
— in h itre je  ko t zvok — da ga ni 
moči slišati. Zaradi tega ogroženemu 
prebivalstvu tudi ni moči da ja ti no
benih varnostnih svaril. Izstrelk i pa
dajo  »kot stre la  z jasnega« m imajo 
poleg večje rušilne moči tudi poraz
ne; ši vpliv na ljudstvo zaradi nenapo
vedanega prihoda.

Umor britanskega m inistra za Bližnji 
vzhod lorda M oynea, ki sta ga ubila 
dva palestinska Juda, je britansk i 
vladi pripravil precej nevšečne ure. 
M inister Eden je v parlam entu  skušal 
dogodek om alovaževati in mu odre
ka ti kak  političen pomen. Toda pre
iskava je povedala, da sta bila mo
rilca člana judovske tero ris tične  or
ganizacije »Štern«, ka te ro  je svoj čas 
ustanovil am eriški Jud  Štern, da bi z 
nasilji pospešil ustanovitev  judovske 
države v Palestini. Lorda Moynea so 
člani ta  organizacije zasledovali že 
dolgo let, podpihovali pa so jih So
vjeti, ki jim zapletljaji in zmeda na . 
Bližnjem vzhodu prihajajo silno prav.

B oljševiike zverine so do zadnjega člo
veka iztrebile prebivalstvo galicijske
ga m esta Stari-Sacz, v katerega so 
Sovjeti začasno prodrli, pa so se pod 
silo nemškega protisunka morali 
umakniti. Od 5000 nekdanjih p rebival
cev so Nemci našli le še nekaj sto 
starcev, oetale ljudi pa so boljševiki 
pobili ali odpeljali. Ko so 6e morali 
um akniti, so vse m esto zažgali, da bi 
zakrili svoj zločin.

Inllacija v Grčiji je dosegla tak  obupen 
vrhunec, da ji v vsej zgodovini sko
raj ne najdem o para. Iz m ilijard so 
cene najdrobnejšem u blagu poskočile 
že na bilijone. N avsezadnje so Angle
ži hočeš nočeš morali nekaj sto riti in 
so odločili, da bodo grški denar usta
lili. Vpeljali so staro razm erje med 
funtom šterlingocn in drahmo. Za an
gleški funt bodo morali G rki plače
vati po 600 drahem .

Poljska begunska vlada se na vse kriplje 
up ira  sprejeti poniževalne moskovske

Pogoje ki bi pomenili ’sm rt Poljske, 
redsednik  Mikolajczvk je iz Moskve 

p rinesel pogoje, pa  jih je vlada zavr
nila. H hratu je od Angležev in Ame- 
rikancev  zahtevala, da upa na u re
sničenje pogodbenih določil le tedaj, 
ako jn Angleži in A m erikanci dajo 
posebna varstvena poroštva. S tem  
so Poljaki v  nenaravno  zavezniško 
razm erje med dem okracijam i in  rde
čim barbarstvom  porinili nov kam en 
spotike.

Perzijska vlada, p ro ti ka te ri »o silovito 
gonjo vprizorib  kom unisti in moskov- 
ski agentje, je konec koncev morala 
odstopiti. Ta vlada je nekaj dni po
prej p repovedala napovedane komu
nistične dem onstracije, ki naj bi jo 
prisilile, da ugodi sovjetskim  zahte
vam glede soudeležbe prt perzijskem  
petroleju.

Nas tedenski vojni preg!ed:

Neposredni vojaški cilji nemških 
nasprotnikov o h začetku sime

P re te k li ted en  so b ila  t r i  bo jišča 
posebno  ž iv ah n a : zah o d n o  na sred i,
vzhodno na  svo jem  južnem  robu  te r  
ita li ja n sk o  na vzhodni konici.

A ng lo am erik an c i in S ov je ti 6 0  po 
ponovnih  tip a jo č ih  poskusih , da bi iz 
vohali, k je  je  n asp ro tn ik o v  o d p o r n a j
m an jši, sp rož ili na im enovan ih  treh  
bo jišč ih  sv o je  sunke. A m erik an c i so 
se v rg li n a  trd n ja v o  M etz, v I ta li ji so 
A ng leži z ja d ra n sk e g a  o d sek a  sun ili 
p ro ti sev e ru  in se po las tili F o rlija , 
b o ljšev ik i pa so vnovič n ap e li vse #ile, 
d a  b i v d rli v m ad ža rsk o  p res to ln ico .

Še pred1 m esecem  dni smo op azo 
vali, da so b ile  v ž ivahnem  g ib a n ju  vsa 
n av ed en a  bo jišča , sed a j pa se je  b o jn a  
d e lavnost o sred o to č ila  le na posam ična 
žarišča . V zroke je  tre b a  isk a ti v trd o 
v ra tn i nem šk i o b ram b i, ki j e  če lne  n a 
p ade  razb ila  in  p ris ilila  n a sp ro tn ik a , 
da je  p ren aša l tež išče  n ap ad a  od e n e 
ga odseka na d ru g eg a , p ra v  tak o  pa 
tud i v p o -eb n ih  v rem en sk ih  in z e m lje 
p isn ih  o k o lišč in ah , ki so m očno v p li
vale z las ti na m ad ža rsk em  in  i ta l i ja n 
sk em  bo jišču .

M nogo ž rte v  in  sil je  b ilo  p o tre b 
nih , da  so A ngleži in K anadci p riš li 
v posest za liva  V Vesterschelde, ko so 
zavzeli o to k a  Z uid B ev e lan d  in  W ai- 
c h e re n  ( tu k a j se  n em šk a  p o sadka  še 
vedno d rž i na  sk ra jn e m  sev e rn em  ro 
bu) in  se  iz k rc a li na  o to k u  S chauen , 
k i leži tik  n ad  VValcherenom. Vsi ti 
težav n i vo jn i n as to p i so bili p o tre b n i 
z a ra d i tega , da  bi u s tv a ril i  m ožnosti, 
da  se  izk o rje ti p r is ta n išč e  A n tw erpen .

10. n o v em b ra  je  nem ško  vrhovno  
poveljstvo  po jasn ilo , k a j  je  o z a d je  
trd o v ra tn e  n em ške  o b ram b e  na tem  
o d seku . B ran ilc i na  nav ed en ih  p re d 
m es tjih  so tak o  dolgo zad ržev a li n a 
padalca , da so iz s tre lk i »V f« in »V 2« 
m ed tem  o ra l i  po p ris ta n išk ih  n a p ra 
vah in opu sto šili to ve liko  b e lg ijsk o  
p ris tan išče , k a te ro  so A ngleži p red  
m esecem a nan ag lo  zavzeli in  si od  n je 
ga o b e ta li ve lik ih  k o ris ti. P ro s t dostop  
do  tega v e lik eg a  p r is ta n išč a  b i zacelil 
težko  ran o  zav ezn išk eg a  n a č r ta : p rv ič  
bi lah k o  p ro c e s ije  dovoznih  la d ij od 
lag a le  sv o je  v o jn e  tovo re  z nag lico . 
Z arad i tega  bi sk ra jn o  levo  k rilo  za 
vezn ikov  dob ilo  to lik o  o ja č e n  j .  da  bi 
si o d p rli po t n a ra v n o s t na  sev e r in 
p o d reza li b ra n ilc a  tam , k je r  b i b il n a j 
bo lj o b č u tljiv .

D ru g o  zb ira lišč e  b r i ta n sk ih  sil je  
na p ro s to ru  m ed N ijm vegenom  in Ile l-  
m ondora z o s tjo  p r i  V Snleju , tik  ob  ho- 
lan d sk o -n em šk i m e ji. N em ško to p n i-1 
štvo je  tu  često  ra z b ija lo  zb ira jo č e  se 
skup ine .

O k ro g  A ach en a  in  ju g o v zh o d n o  o d  
tod v lad a  p re c e jš n je  za tršje . T am  s« je  
p rv o tn i ve lik o p o tezn i a m e r ik a n sk i n a 
č rt, d a  bi v o b lik i k lešč  o b šli m esto  in 
p ro d r li g loboko  p ro ti vzhodu , zvode
nel in  se n a z a d n je  izcim il v n a sk o k  
na  A achen. T rd o v ra tn a  o b ra m b a  je  
p r is ilila  n a sk ak o v a l ca, da  j e  sv o je  k li
ne ra z d ro b il n a  m a n jše  sk u p in e  in  s 
tem  izgub il m ožnost za u n ič u jo č e  za 
m ahe. O s ta lo  m u n i n ič  d ru g eg a  k a k o r

z ag rab iti v p ra š a n je  p r i k o ren in i in  se 
lo titi tr d n ja v e  A achena  ne  g lede  na 
ceno, s k a te ro  je  s ice r raču n a l, p a  se 
j i  je  ho te l ogn iti.

N a js rd ite jš i  spopad i so se razv n e li 
9. novem bra  ok ro g

trdnjave Metza
k i zap ira  p ro s t dostop  do L o ta rin g ije  
in A lzac ije . Po s ilov iti to p n išk i p r i
p rav i so A m erikanc i sp rož ili n a p a d  se 
v erno  od  m esta  in so p ri T h io n v illu  
p riš li čez reko  Moselo. T ak o j je  p riše l 
u d a rec  tu d i ju žn o  od m esta.

N apadalčevega  končnega c il ja  ni 
b ilo  m ogoče sp reg led a ti. Šlo je  za o b 
k o litev  tr d n ja v e  in  n je n o  iz ločitev , 
k a jt i  tr d n ja v sk i topovi bi d e la li p re 
več p reg lav ic , ak o  bi jih  k a r  obšli in 
u sm erili u d a rec  p ro ti vzhodu. Ponovil 
se je  p r im e r  A achena. H očeš nočeš se 
j e  m oral n ap ad a lec  lo titi trd e g a  o re 
ha, n am reč  trd n ja v e  sam e, in se sp ri-

t'a z n it i  z d o lg o tra jn o  ob lego  in  vsem i 
rvav im i posled icam i. N em ški g re n a 

d ir j i  so h k ra tu  zav rn ili n ap ad a lca , ki 
je  p riše l čez rek o  M oselo, in  m u m o
stišče zožili.

T u d i severovzhodno  od tod , p r i  
S ie rk u , so se  a m erišk i v o jsk o v o d je  
tru d ili, da b i ra z š irili p red m o stje . Po 
k rv av ih  b o jih  so le  m alo  u spe li, p ač  
p a  so v d rli v T h io n v ille  sam.

Jugovzhodn i k lin  se je  z ak ad il p ro 
ti  re k i N ied (p ro ti S aa rb riic k en u ), toda  
zopet je  b ra n ile c  n as to p il p ravočasno  
in v d o r zapahn il. B o ji so se  razv n e li 
na k a k ih  50 km  š iro k i fro n ti, k i bi jo  
p rib ližn o  lah k o  po stav ili m ed ve liko 
k ra t  im en o v an a  k r a ja  P on t-a-M ousson  
in C h a tean -S a lin s . V zporedno  se am e- 
rik an sk o  fran co sk e  če te  tru d ijo , da b i 
p ro d r le  n em šk e  č r te  m ed  p rekopom  
R en-M nrna in B accara tom .

T rd n ja v a  M etz je  ža rišče  vseh spo
padov . B rez z a v z e tja  te  m očne o v ire  
n i m ogoče p ro d re ti  do P o sa r ja  in do 
R ena. O m en iti pa  je  tre b a , da  p rem oč  
zavezn ikov  v b lagu s e d a j ni več tak o  
iz raz ita , k a k o r  je  b ila  sp o če tk a  v N o r
m an d iji. Izgube v o k le p n ik ih  in  m o 
štvu  so v e lik an sk e , p re s k rb a  v o jsk e  pa 
še zm erom  bo leha  z a ra d i iste  bo lezn i 
k a k o r  od  v«ega zače tk a : n e k a j osvo
jen ih  zah o d n ih  fran co sk ih  p ris ta n išč  
je  povsem  raz ru šen ih  in še zm erom  
n eu p o rab n ih , d rugod  pa se  n em šk e  po 
sa d k e  še vedno  k rčev ito  d rž e  in  v p ri- 
z a r ja jo  celo  g loboke izpade . Z avezn ik i 
n iso p o k aza li dozda j vo lje , da  b i iz lo 
čili te  » tu je«  tv o re  s sv o jeg a  te lesa .

P re d  tednom  dn i je  ož ivel1© tu d i

italijansko bojišče
in s ice r n a  ja d ra n sk e m  o d seku . A ngle
ška o sm a a rm a d a  je  po to p n išk i p r i 
p ra v i u d a r i la  n a  F o rli. P ou ličn i b o ji 
so t r a ja l i  dva dn i, n a k a r  so n a sk a k o 
v a l«  še le  m ogli spo ročiti, d a  je  k r a j  
v  n jih o v i posesti.

T a k o j n a to  so u d a r i l i  n a  reč ico  
R ab b i, čez p a  n iso  m ogli. N em ci so j ih  
u s tav ili ju g o zah o d n o  in severno  od  
F o rlija , č ep rav  eo A ng lež i z vso silo

Rdeča »osemnajsta« jih je spet dobila po grbi
Pretekli teden je na Dolenjskem spet šlo po zlu tez 300 tolovajev

N a D o len jsk em  14. n o vem bra .
V n as to p ih  d o le n jsk ih  in  d ru g ih  sk u 

p in  je  p ad lo  v p re jš n je m  ted n u  spe t 
nad  300 to lovajev . Z a p le n je n e g a  je  b ilo  
ve lik o  o ro ž ja  in  b laga.

U bofja o se m n a js ta !  S p e t je  b ila  te 
p en a . N e k a te r im  se  bo to k a jp a k  č u d 
no zdelo , saj sm o že m n o g o k ra t p o ro 
čali, d a  je  XVIII. rd e č a  »d ivizija«  m a
lo n e  že na psu. T o je  tu d i res. A im e 
o s ta n e , č ep rav  bi p ad li vsi do z a d n je 
ga. S ta r ih  »borcev« v o se m n a js ti  j e  že 
zelo  m alo. T u d i rd eč i »oficirji«  se za
ra d i večn ih  neuspehov  m e n ja jo  n ek i 
vsuk  ted en  po d v a k ra t , k a k o r  im am o 
p rilik o  b ra t i  v »Slovenskem  p o ro čev a l
cu«. V edno j e  k a k šn a  nova  s lu žb en a  
p o tre b a .

Še b o lj p a  se  m e n ja v a jo  to lo v a ji 
b re z  a to p en i. K o lik o r j ih  sp ro ti o d id e  
v tr in a js to  b rig ad o , jih  n a d o m estijo  z 
m o b iliz iran c i o n k ra j  m e je , p a  so » b a ta 
ljon i«  sp e t izp o po ln jen i! lire z  dvonn  
lah k o  trd im o , da  s e s ta v lja  te b rig ad e  
p re k o  90 odsto tkov  izv en p o k ra jin sk ih  
lju d i. Poleg Š ta je rc e v  tu d i sa v o jsk i ko 
m u n is ti niso slabo  zastopan i. Sam o v 
»L evstikovi b rigad i«  jih  j e  220. Im ajo  
docela  svo jo  »kom anuo«, k o m isa rje  in 
d ru g e  fu n k c io n a rje .

Z godilo se  je  p odobno  k a k o r  d ru - 
g e k ra ti . S  h itr im  pohodom  so dom o
b ra n s k e  če te  d o le n jsk ih  sk u p in  u d a rile  
p ro ti S uh i k ra j in i .  K om unisti so se jih  
oč iv id n o  n a d e ja li  in so se iz p re v id n o 
sti u m ak n ili na d ru g o  s tra n  re k e , k o d er 
so se še  do p re d  k ra tk im  sk o ra j vedno 
č u ti li k a r  va rn e . Za vsako  m oreb itno«! 
pa so se  u trd il i  n ek o lik o  m očneje . 
K rog  n e k a te r ih  n a se lij v zah o d n i S uh i 
k r a j in i  so p o stav ili k am n ite  b u n k e r je .

P rv o  noč do lgega pohoda d o m o b ran 
ci n iso  im eli u iicakega spopada. Šele 6. 
n o v em b ra  do p o ld n e  so d o m o b ran sk e  
o g led n ice  o p az ile  b a u d itsk e  p a tro le . 
N en ad en  p rih o d  v n ek o  vas je  im el lep 
u sp eh : to lo v a ji so se nifr hu d eg a  slu teč  
zad ržev a li v n ek i hiši. B ili ao p rav  p ri 
jed i. P rek asn o  »o o p az ili n ev a rn o s t. H o
te li so zbežati, pa  so jih  p r e h i te l ' do : 
m o b ran c i. M itra lje zec  si j e  h o te l reš iti 
ž iv l je n je  z d rzn im  skokom , pa  se je  
sm rtn o  ponesreč il. C ev  la s tn e  s tro jn ic e  
a« m u je  p r i n esrečn em  pad cu  za rila  
g loboko  v čelo. T u d i d ru g a  dva, ki s ta  
h o te la  o d n es ti kože. sta  p o p lača la  svo

jo  d rzn o s t. T r i  d ru g e  so dom o b ran c i 
u je li.

O b  en i p o p o ld n e  so k o m u n is ti za
čeli z  o g n je m  iz te ž k ih  m inom etov . P o 
stopno  so h o te li vas, v k a te r i  so b ili 
d o m obranc i, o b k o liti. P oz ic ijsko  b o je 
v a n je  se je  n a d a lje v a lo  še vse popol- 
dno  in  ponoči. D o m o b ran c i so  v teli 
l>ojih z d rz n im i izp ad i p o d rli t r in a js t  
b an d ito v  in  jim  za p le n ili 1 s tro jn ico .

Po po lnoči n i b ilo  k a i posebnega. 
K om unisti so se iz p re v id n o s ti in z a 
ra d i v e lik eg a  š tev ila  ran jen cev  u m ak 
nili. S a n ite tn i re fe re n t V lil. b rig ad e  je  
nam reč  posla l s a n ite tn e m u  šefu  18. d i
v iz ije  sporočilo , ki p ra v i:

»Im am  22 ra n je n c e v  in 7 iz  9. b r i
gade, Ki sem  jih  poslal do K . . .  N u jn o  
je  do b iti v n a jb l iž j i  vasi n e k a j voz za 
p revoz  teh  in n e k a j m rtv ilu  ki jih  m o
ram o p re j  p o sp ra v iti a po ložajev , p re 
den bi u teg n il so v ražn ik  zases ti naše  
p o s to ja n k e . . .«

V zg o d n jih  ju t r a n j ih  u ra h , ko je  
b ilo  še  doccla  tem no, so začele  dom o
b ra n s k e  če te  n ap red o v a ti p ro ti ju g o 
vzhodu. Med p o tjo  so n a le te le  o g le d n i
ce  na  d v e  to lo v a jsk i zasedi, ki sta jo  
o b e  po  s ta rem  in  p re izk u šen em  recep 
tu poced ili za  svo jo  g lavn ino  in p u stili 
d om obrancem  p ro s to  g ib a n je  v n a m e 
n jen o  sm er.

P re d  H in jam i so jih  začeli k o m u n i
sti n a p a d a ti % s tro jn ic a m i z o k o lu ih  
višin . V vasi sam i se je  z ad ržev a lo  p re 
ce j to lovajev , k i so m en ili, d a  se l*>do 
uspešno  u p rli dom obrancem . Iz b u n 
k e rje v  so začeli m očan  o g e n j. T o je  
tr a ja lo , d o k le r  n iso do b ili dom obranc i 
p o v e lja  za  ju r iš .

T e d a j se je  o b rn ilo  k a k o r  o b  h u 
dem  v rem en u . K om unisti, k i so sk u ša li 
iz b u n k e r je v  z ad ržev a ti do m o b ran ce  
p ri u spešnem  n a sk o k u , so s tem  sam o 
povečali š tev ilo  svo jih  žrtev . V d o b re  
pol u re  so dom o b ran c i zavzeli vse b u n 
k e r je  in zaiklone. P r i tem  je  p ad lo  82 
to lova jev , n e k a j so j ih  dom obranc i 
u je li. Med pad lim i je  b ilo  več fu n k c io 
n a r je v  in »oficirjev«. T u  jc  b ilo  zap le 
n je n e g a  m nogo o ro ž ja , posebno  pušk  
in s tro jn ic , ki »o jih  f a n t je  ta k o j upo
rab ili. K o m u n is ti 90 se ra zb eža li na 
vse s tran i.

P ro ti večeru  so do m o b ran c i spe t 
p re s e n e t i l i  kom uniste , k i so s« po po

ra z u  za sik) u trd il i  ▼ vasi, k je r  so že 
p r e j  im eli t r in a js t  m rtv ih . S p e t so iz
g u b ili d ev e t »borcev«.

fcto noč so izved le  d o m o b ran sk e  če
te  n ad v se  u spešen  u d a r  v n ek o  z a k o t
no  vas, k je r  je  b ila  »pok re tna«  bo ln iš
n ica  d iv iz ije . Ko so se do m o b ran c i p r i 
b liž a li vasi, j e  s t ra ž a r  d v a k ra t u s tre lil 
v z rak  in  zbežal. T o je  b ilo  b eg an ja ! 
M nogi b o ln ik i, k i so d o tle j z a rad i p re - 
s tan ih  b o je v  že dolgo h lin ili bo lezen , 
so n a  m ah  o zd rav e li in  beža li, k am o r 
se jim  je  zdek) b o lj p ra v . T o lo v a jsk e  
b o ln ič a rk e  in  z d rav n ik i, ki so im eli v 
ta k e m  p rim eru  do lžnost n a jp re j  p o sk r
b e ti za usodo  ra n je n c e v  in po tem  re 
ševa ti sebe , so p u stili vse na  ced ilu  in 
jo  ja d rn o  p o p ih a li, n e  m eneč se za 
ubogo  ra io . D o m o b ran c i so začeli v ss  
b rž  o b k o lje v a ti . Z m eda je  b ila  velika. 
Vse n av zk riž  so p is k a le  k rog le .

V n e k a j m in u tah  je  b ila  vsa vas z 
v e lik im  štev ilom  to lo v a jsk ih  ra n je n c e v  
o b k o lje n a  in  zavzeta . V p ra sk ah  je  p a 
dlo p re c e j kom unistov , m ed n jim i tu d i 
dve to lo v a jk i. U je tih  p a  jih  je  bilo 
čez tr id e se t. D om obranc i so zap len ili 
cel voz sa n ite tn ih  p o trebšč in  in d ru g  
voz poln  h ra n e , m as ti in  be le  m oke.

Pohod se je  n a d a lje v a l p ro ti ju g u , 
k je r  im a jo  k o m u n isti že dolgo Časa 
ve/.bališče za p r is iln e  m o b iliz iran ce . Z 
ju r iše m  so u je l i  7 kom unistov , tO jih  
jo  p a  padlo.

S kupen  uspeh  a k c ije  je  b il s i ja je n :
Pad lo  je  sk u p a j 261 n aš te tih  k om u

nistov, u je t ih  pa le b ilo  p rek o  90. D o
m o b ran c i 90  z ap le n ili kom unistom  |2  
s tro jn ic  in  n eš te to  pušik.^ Z ap len jen ih  
j e  b ilo  m nogo d ru g ih  zan im iv ih  s tv a ri. 
T ak o  »o našli dom obranc i v to rb i n e ; 
kega  p o litk o m isa rja  n jeg o v  po ročn i 
list, iz k a te re g a  je  razv idno , da se je  
mož poročil p red  3 dnevi z neko  kom i
sa rk o , ki jo  tu d i p ad la  v bo ju .

V d o b ri veri, d a  je  n ep o sred n a  ne-; 
v a rn o s t m in ila , so to lo v a ji n a s led n ji 
dan  p o k o p a li p a d le  k om un iste , potem  
pa so se spet vda li b rez sk rb n o s ti. T a 
ko j d ru g i d an  n a to  pa  jih  je  znova 
p re se n e tila  n eka  d rn g a  d o m o b ran sk a  
sk n p in a , ki j e  im ela  s to lo v a ji več spo
padov, v k a te r ih  je  padlo  spet 42 ko
m unistov . Z ap len jen o  je  b ilo  spe t m no
go o ro ž ja  in razn ih  s tv a ri. Č ete te  sku-

fin e  so u je le  tu d i dva  kom un istična  
u n k c io n a rja .

n ask o č ili n em šk e  p o s to jan k e . Rečice, 
ki j ih  ni m alo, so težko  p re h o d n a  ov i
ra , ja č ja ,  k a k o r pa bi č lovek  p rič a k o 
val. P ro s to r sam  j e  tesen , bo jišče  
k ra tk o , k e r  se m o ra  d rž a ti  le  ozkega 
n iž in sk eg a  g rla , ki ?e z a č e n ja  p r i R i
m in iju , n a k a r  se  v o b lik i tro m b e  ra z 
š ir ja  v severno  sm er. Zato A ngleži vse 
svo je  n a sk a k o v a ln e  p r ip ra v e  z a k riv a jo  
z u m etn o  m eglo.

Sovjeti
k i so poskusili b o jn o  srečo  na s k r a j 
nem  severnem  k rilu  svo je  ra z te g n je n e  
fro n te  o b  V zhodni P ru s ij i  in p ri A utzu , 
pa  m o ra li o d je n ja ti ,  so n a jv e č  sil d a li 
v o fenzivo  na M adžarskem .

P o ld ru g  m esec že opažam o  silne 
bo lj^ev išk e  n ap o re , da  b i z m očnim  n a 
valom  p o d rli na  tla  M adžarsko  in  z 
zav ze tjem  B ud im pešte  poželi dva  u sp e 
h a : v o jašk eg a  in po litičnega.

Po po n esrečen ih  su n k ih  od  K ecske- 
m e ta  so b o ljše v ik i nag lo  m en jav a li 
sm e r svo jega  n a jm o čn e jšeg a  udarca- 
N jihovo  sk ra jn o  levo k rilo  se je  p re 
ce j zgodaj naslon ilo  na  D onavo  p r i 
B a ji, n a k a r  je  b ilo  laže  p r i t i  do Do
n av e  p r i  D u n a fS ld v a ru . Ko j e  izostal 
uspeh  p ri poskusu , da  bi p riš li o b  D o
n av i do p res to ln ice , se je  ra zp lam te la  
silov ita  o k lep n išk a  b itk a  n a  č r t i  Szol- 
nok -C zeg led . S pet so S ov je ti s s t ra h o 
vitim i tv a rn im i in človešk im i žrtvam i 
po g o re li in  m o ra li k lic a ti iz R o m u n ije  
ne le svo je , tem več tu d i ro m u n sk e  di- 
v ,ziie.

O b ra m b a  je  b ila  m očna in  sp re tn a  
N jen o  vodstvo je  s ta ln o  im elo  p reg led  
nad  p o tekom  g ib ljiv eg a  b o jišča  na 
P usti, k i ne  pozna o zem e ljsk ih  zap rek , 
in  je  na  v sak  bofjšev išk i p ro d o rn i po
skus o dgovo rilo  z u rn im  p ro tisunkom .

T e d a j je  boljševi.šk i g en e ra l M ali
no vsk i o p u s til m isel za  p ro d o r z ju g o 
vzhoda in je  p lan ji p ro ti m ad ža rsk i 
p re s to ln ic i iz M ezokovesda, to  se p ra v i 
n a ra v n o s t od vzhoda, oz irom a m alo  
v iše  od  severovzhoda. V drli so v m e
sto  Eitvid, k i leži ju ž n o  o d  M iskolca. 
P rib liž a li so se tu d i J a s z b e re n y ju  in 
N agykatL  V p rv i k r a j  so sp rv a  v d rli, 
km alu  pa  so oili zopet p o tisn je n i ven. 
B itk a  p o s ta ja  od d n e  do d n e  s rd ite jša  
in  boli k rv av a , k e r  m eče jo  e n i in  d ru 
gi vedno  nove  s ile  v  b o j.

B o ljšev ik i so im eli, o z iro m a  im a jo  
še  n a s le d n je  o p e ra tiv n e  c il je :

Ju ž n o  od B u d im p ešte  z d ru ž u je jo  
sile, da  b i sp e t po sk u sili p r i t i  čez D o l
g i o to k  te r  p ro d re ti do  S to ln eg a  B ele
ga  g rad a . Z o k le p n iik im  k lin o m  ju žn o  
od  JaK zbereny ja  bi m en d a  ra d i obšli 
B ud im pešto , p re b ili  nem ško  fro n to  in 
p r iš li g loboko na  zahod . Z napadom  
p ri E m odn p a  ho če jo  n a jp r e j  p re trg a t i  
že lezn išk o  zvezo p re s to ln ice  z M iškol- 
cem , po tem  p a  u d a r i t i  na sev e r , k je r  
b i s e  ra d i zd ru ž ili s to v a riš i, k i že 
dolgo zam an  n a p a d a jo  v zhodno  od 
K ošir.

K aže, da  p r ip ra v e  za p re s to p  D o
n av e  ju ž n o  oa  B u d im p ešte  še n iso go
tove. B o ljšev ik i so p re s to p ili D onavo  
sev e rn o  od  iz liva D ra v e  v an jo , to  je  
p r i  A pn tinu , in n a re d ili  dve p red m o stji. 
P r i  A p a tin n  so jim  N em ci m ostišče 
s tisn ili, p r i B a tin i pa  so j ih  v rg li n a 
za j. Ponovn i p oskus p r i t i  čez D onavo  
o b  iz livu  D ra v e , j e  tu d i spod le te l. Pač 
p a  ip  tr e b a  p rip o m n iti, da so si b o li-  
ševiki po s tra šn ih  b o jih  o sv o jili p re d 
m o s tje  D u n afiild v a r .

S k ra jn o  ju žn o  k rilo  v zh o d n eg a  b o 
jišča , k i sega

v sredo Balkana
j e  v  ž ivahnem  p re m ik a n ju . M očna 
nem ška  b o jn a  sk u p in a  je  a ra d i iz d a j
stv a  B o lg a rije  in  R o m u n ije  m o ra la  iz 
p ra z n iti  s k r a jn i  ju ž n i kos po lo to k a  i.n 
si u tr e ti  po t p ro ti sev e ru  skozi M ace- 
d o n ijo  in  S re d n jo  S rb ijo .

O d fc>Koplio, K um anova in  P riš tin e , 
k je r  so b o ljšev ik i in  B o lgari često  po- 
skuSali p re s tr ič i n m ik a ln o  p o t,V "  nem 
šk a  v o jska  pom ika  p ro ti K ra lje v u  in 
do lin i z ah o d n e  M orave in si hoče za 
gotoviti p ro s to  po t p ro ti sev e ru  na 
Savo  in  n a  S a ra jev o . N em ci »o im eli 
o p ra v k a  tu d i s kom u n ističn im i b a n 
dam i, p a  so z n jim i na k ra tk o , toda  
te m e ljito  o p rav ili. N azad n je  j e  b ilo  
o b ja v lje n o , da so n em ške  ed in ice  že 
zap u stilo  K iim nnovo na K osovem  po lju .

Po nem šk ih  u rad n ih  po ročilih  smo 
lah k o  redno  zasledovali ;m e r  um ika. 
Iz p r a z n je n i  k r a je  z ased a jo  b o lg a rsk i 
b o ljšev išk i o d d e lk i, čep rav  se  skuša 
p ri tem  o k o r is ti ti  tu d i T itova  b a ra b i ja , 
ki tro b e n ta  vsem u svetu  z a v z e tje  tega 
a li on eg a  k ra ja , ne da  bi povedala , da 
je  k r a j  p ad e l b re z  b o ja  te d a j, ko je  
nem ška  v o jsk a  že odšfa.

V n ep o sred n i zvezi s tem i dogodki 
je  tu d i

izkrcanje Angležev^ 
na dalmatinski obali

n am reč  p ri S p litu , M e tk o v ič u in  D u 
b ro v n ik u . N em ška voj sika se j e  tu k a j

■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■a

Delavci
• p o s o b n i  m  Izdelavo drv —  te  
(prejmejo prt Ravnateljstvu državnih 
gozdov, Puccinijeva 9 (palača Pokra
jinske hranilnice). — P r a v  d o b e r  
t a s l n i e k  * akordu. —  Razne 
ugodnoath dodatna karta ca najteije  
d elavce, delno plačilo c drvmi L t d .

■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■M

um ak n ila  n a  v isoke  p la n in e  v  za led ju
in z a d rž u je  n a sp ro tn ik a .

S k u šn ja  je  pokazala , da so doslej 
p o tek a li nem ški um ik i n ač rtn o  in  da ni 
n ik je r  p riš lo  do p re se n e č e n j, n iti do 
n am erav an e  o b k o litv e  nem šk ih  divizij. 
Zato ni raz loga, da ne  bi sm eli raču 
n a ti na p rih o d  vseh  p re m ik a jo č ih  se 
nem ških  sil do  tis tih  p ro s to ro v , k i so 
jim  določen i za fron to .

A ko se ozrem o  n a  S rem . obstanem o 
n red  m asivom  F ru š k e  g o re , ki ga drže 
N em ci. F ru šk a  g o ra  im a o b v l a d u j o č  
po loža j, ki d a je  po ses tu ik u  m o ž n o s t ,  da 
k ro ti b o ljšev ik e  n a  sev e rn i in  ju ž n i 
s tran i. S tem  se ta k o j ra z ja sn i zasto j 
zahodno  od B eograda , ko je  b ilo  po P8®' 
cu tega  m esta  v en d a rle  p rič ak o v a ti, da 
bodo b o ljšev ik i n a p re d o v a li v sa j do 
D rine . K aže jo  se  že o b ris i o b r a m b n e  
č rte , ki u teg n e  p o te k a ti po D onav i na
vzdol do iz liva D rav e , od tam  na  F ru - 
ško  g o ro  i n  n a ra v n o s t navzdo l n a  Dri« 
no. B a lkan  z a ra d i svo je  go ra to sti in 
skoposti p ro m e tn ih  žil ne o b e ta  p o s t a t i  
čez zim o p ro s to r ra z b u r lj iv ih  dogod
kov.

Hsizprosna pravica 
ga je dohitela

Poglavar slovenskih rdečih 
rabljev »general« Franc 

Rozman —  padel
P retek li četrtek  je na  D olenjskem  do

bil zasluženo plačilo tolovajski »general- 
lajtnant« F ranc Rozman, do pred  k ra t
kim  vrhovni poveljnik rdečih tolp na 
Slovenskem . Rdeča agitacija je sporočila 
v svet, da je  padel p ri preskušanju  orož
ja. Res, padel je pri p reskušanju  novega 
orožja, katerega še ni poznal, nam reč 
dom obranskega. Padel je tako, kakor se 
roparskem u poglavarju spodobi: na be
gu, potem ko je za varstvo lastne kože 
pognal v sm rt spet toliko in  toliko bosih 
p risiln ih  mobilizirancev.

S tem je neizprosna pravica zadela 
enega največjih krivcev našega narodne
ga gorja, vodilnega slovenskega komuni
sta in o rganizatorja rdeče revolucije, to
rej narodnega zločinca prve vrste.

Za njegovo delo proti slovenskem u na
rodu ga je odlikoval sam Stalin.

Toda ne Stalinovo odlikovanje ne nje
gova brzostrelka ga n ista rešila  pred 
sodbo, ki se je zaradi zločina nad domo
vino njem u že izpolnila, drugim  pa i® 
neizprosno pisana. Tolovaji so R o z m a n a  
po sm rti razg lasili za »narodnega he
roja«, slovenski narod pa ga je prištet 
m ed največje zločince, k a r jih  njegova 
zgodovina pozna.

Cena klavnih prašičev
Kom isar za cene je odobril prehranjeval- 

nomu »avodu Prevod v L jub ljan i sled®4* 
najviAje oone M  klavne praM4e:

P ra ilN :
I. vrsta. godni, polnomastni,

dopitnni, 1 k* Ilve  teže. . . .  l ir  M.-" 
II . viata , polnomastni, negodni, ne

dopitanl, 1 kg žive teže . . .  l ir  M-- * 
I I I .  vrela, rnrSavi a lt •  hibam i,

1 kg ilv e  teže . . . . . . .  Ur  »*-<
Svinje:

I. vrsta , polnomastne, godne, do-
pitane, 1 kg žive teže . . . i l t r  S2.- * 

II . vrata, polnomastne, nedopitane,
1 kg žive te ie  . . . * • • •  Ur S®--4 

I I I .  vrata, rnrSave, 1 kg tlv e  teže . l tr  38,—• 
M erjasci:

I. vrat«, skopljeni, polnomastni,
1 kg žive t e ž e ............................ Ur » .- •

n .  v rsta , skopljeni, polnomastni,
1 kg žive t e ž e ...................... s i Ur X,—

I I I .  vrsta , »kopljenl, m ršavi,
1 kg žive teže . . . . . . . .  Ur M.—

IV. vrsta , neskopljenl alt skopljeni 
prod m anj ko trem i ineeeol,
1 kg žive t e ž e ............................ Ur JI.-*

Taro doloma ocenjevalna kom isija. 
Prevzem na cena slanine ta  Prevod:
I. slanina, sveža, 1 kg . . . .  Ur 45.—. 
Cenik x najviSjitni cenami m ora b iti n* 

vpogled občinstvu na vidnem mestu v vseh 
obratn ih  prostorih , k jer se p rodaja  blag°> 
navedeno v oenikn.

Vsako neposredno a li posredno »vlHanJe 
cen je  prepovedano. KrSlteljl »e kaznujojo 
Po zakonskih predpisih.

Zoper to odločbo ni pritožba.

Enkratna podpora rentnikom 
in podpirancem iz zavarovanja 
za onemoglost, starost in smrt

še l Pokrajinske uprave |e  potrd il sklep 
ravnateljstva ZSZ, po ka te rem  se i* sred
stev  zavarovanja za onemoglost, starost 
in  sm rt Izplača enk ra tna  podpora, in si* 
cer: aačaino in trajno onemoglim in vck>* 
vam po 400 lir, otrokom  po 350 lir, »e* 
rodnikom  pa po 250 Ur. Podpirancem , k> 
prejem ajo podporo iz podpornega skla
da, se izplača enk ratna  podpor« 300 lir> 

Z nakazovanjem  se prične v prihod ' 
njih dneh.

Zavod ca socialno zavarovanj« 
Ljubljanske pokrajine.

Socialno zavarovanje svojcev 
vojnih vpoklicancev

Zavod za socialno zavarovanje _ }• 
vprašanje zavarovanja za avojce vojnih 
vpoklicancev proučil in predlagal na 
ravnateljstva, da se vp ra ian je  najhitreie 
in najučinkovltejle reSi na ta način, da *• 
dovoli vaem članom ozir. njihovim dru
žinskim članom, da alt prostovoljno nada
ljujejo članstvo ali pa se prijavijo v prjj' 
stovoljno zavarovanje. Zavod za vpokli- 
cance in njihova družinske člane n« ho 
upošteval niti predpisanih prijavnih nit* 
plačilnih rokov in bo sprejel v proatovolr 
no zavarovanje prijavljence nc glede 
s ta ro st ali zdravniško mnenj*. V endar p* 
a prostovoljnim nadaljujočim in prost®- 
voljnim članstvom Zavod prevzam e zako" 
n ite obveznosti od dneva prvega plač«* 
nega prispevka. Gornji predlog je ra ^ 5 1  
teljstvo  Zavoda soglasno odobrilo. Pf*“* 
log je odobren tudi že po Šefu pokrajin' 
ske uprava in je že pravomočen.« .—
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P O S L O V E N S K I  D O M O V I N I
Gorenjskemu junaku

V zadnji številki emo na k ratko  poro
čali o tragični smrti Rudolfa Humarja, za
četnika in duše gorenjskega dom obran
stva. Na njegovem pogrebu v Kranju, 
k jer se je zbralo čez 500 gorenjskih do
mobrancev, 6e je g. J. Savnik poslovil od 
pokojnega borca in junaka z naslednjimi 
besedami:

»Težka In žalostna naloga mi fe dana 
danes, da se nam reč moram v imenu go
renjskih, dolenjskih in primorskih domo
brancev, v imenu vse trpeče in s krvjo 
zaznam ovane slovenske zemlje, v imenu 
Prvih pionirjev gorenjskega dom obran
stva, posloviti od tebe, dragi Rudi.

Komaj pol le ta  se poznava, nikdar 
Prej se še niso srečale najine poti v živ
ljenju. Nisi mi pravil svoje preteklosti, 
ne svojih doživetij, vendar te  poznam, iz 
tvojih del te  v dno duže poznam, poznam 
kot največjega gorenjskih sinov, ki si se 
postavil na čelo drobne četice zavednih 
gorenjskih fantov, ki so bolj ljubili dom, 
razbičano gorenjsko zemljo, vero dedov 
»n očetov, kakor svoje življenje. S temi 
fanti si pred Bogom in narodom položil 
prisego, da hočete obvarovati Gorenjsko 
komunistične revolucije, tudi za ceno 
svojih življenj.

Prvi si bil ti, Rudi, ki si spoznal, da 
*e za zlaganim evangelijem o svobodi in

tovarištvu skriva satanski obraz komu
nizma; da se za krinko OF skriva rop, 
požig, umor! Prvi si bil ti, Rudi, ki si 
prisluhnil strašnim krikom Dolenjske; ki 
si spoznal krvavi njen križev pot in ver
jel, da to ni propaganda, am pak resnica. 
Prvemu se je tebi v dušo zarezal krik  in 
jok deset tisoč slovenskih m ater in de
klet, ki so v prazno iskale svoje sinove 
in iante, ki jih je požrla rdeča revolucija. 
P rvi si bil ti, Rudi, ki si v duhu gledal 
požgane in izropane slovenske domačije, 
videl porušene in oskrunjene slovenske 
cerkve, videl tisoče sestradanih beračev 
in beguncev, ki s koščenimi rokami pro
sijo koščka kruha. Prvi si bil ti, Rudi, ki 
si spoznal, da. se vse tc strašno gorje kot 
vseuničujoča povodenj vali tudi na Go
renjsko. Prvi si bil ti, Rudi, ki si spoznal, 
da je komunizem tudi zavednim gorenj
skim fantom pripravil žico in vrv, da bi 
jih zvezal in ko t turjaške in grčarske he
roje odpeljal v mučeništvo in smrt. Prvi 
si bil ti, Rudi, k i si slišal prisego in te s ta 
ment dolenjskih mučencev in sklenil ta  
njihov testam ent tudi na Gorenjskem 
ostvariti.

V teh groznih spoznanjih si z drobno 
četico svojih zvestih fantov stal pred nej- 
večjo odločitvijo v svojem življenju in v 
zgodovini Gorenjske: ati reš iti Gorenjsko

is spomin
komunističnega nasilja, oH poginiti pod 
komunistično knuto v boljševiškem «raju». 
Vsa G orenjska je tedaj stala p red  križe
vim potom, ki se je raztezal v nedogled. 
Vsa je trepetala, kdaj bo padel po njej 
bič rdečih zločincev. Vse je pričakovalo, 
da ti in tvoji zvesti izrečete junaško in 
odločilno besedo: «V boj za rešitev slo
venske domačijeL

In šel si! Od vseh zasmehovan in o- 
pljuvan, stok ra t p rek le t in  ko t izdajalec 
zasramovan si šel ko t borec na čelu svo
jih fantov reševat slovensko domačijo in 
ji zidat nov dom, ne dom nasilja in krvi, 
ampak dom miru in prave svobode. Prvi 
si šel ti, ko t oče in vodnik in pastir in 
vojskovodja si šel v boj s stokrat moč
nejšim sovražnikom. Nisi se jim mogel 
postaviti po robu z orožjem, toda tvoj 
duh, duh poštenja, reda in pravice je bil 
tisto  orožje, s katerim  si zmagoval. Šel 
si ko t misijonar med svoje zaslepljene 
brate  in jim oznanjal nov evangelij, ne 
evangelij laži, krvi, umorov in požigov, 
tvoj evangelij je bil: mati, domovina, Bog.

Zato si šel v boj, da bi slovenskim 
družinam ohranil toplo ognjišče, da bi 
vrnil m ateram  v naročje sinove, da bi 
ohranil slovenskim družinam z žulji in 
krvjo pridobljeno premoženje, d a bi o- 
hranil snežnobele gorenjske vasi, da ne

   ~j
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»Svojem u v o d ite lju  R udo lfu  H u m a rju  — g o re n jsk i d o m o b ra n c i« .. .

n Čudno, da sem ostala živa . .
Žrtve terorističnega letalskega napada na Kočevje pripovedujejo

Imenu Borovnica, ko smo prvič po tr i
letnih obljubah o »svobodi« res okusili 
»svobodo« ogoljufanega naroda, »o se 
Pridružila še imena Kočevje, Ribnica, Čr
nomelj, Metlika, Loški potok, Gotenica. 
Ta imena nam ne prinašajo ne kruha ne 
nič obetonega v raznih »kartah« in na 
r aznih konferencah, po radiju in vseh 
Mogočih drugih valovih, kar je preneka- 
Jcri verjel, ampak nam nalagajo nove 
krvne žrtve, nova razdejanje. Ta imena 
večajo že itak veliko revščino. Ta ime- 
J a  so naša nova narodna žaloslinka, še 
“olj žalostna od predvojne. Če je bilo v 
tei prejšnji žalostinki precej sentim en
talnosti, je v tej gola resnica. Njena 
strašna doslednost in podobnost z dru- 
fi°d nad obeta kaj malo veselo bodoč- 
»°et. Za točo lepih besed prihaja še huj- 
®a toča bomb z vsemi posledicami, ki so 
Precej drugačne od dolgoletnega upanja. 
.. V ljubljanski bolnišnici leži dvanajst 
ljudi, dvanajst žrtev ognjene »svobode«, 
uvanaist žrtev angloameriškega napada 
J1® Ribnico in Kočevje. Skoraj same ma- 
®r® in očetje. Med njimi je tudi petleten  

®trok, gotovo neobhodno po trebna žrtev 
a našo svobodo . . .  

p »Kako je bilo, vprašale. Hudo, zelo hudo.
roti poldnevu sem dajala  jest prašičem. 

"?er ne stanujemo doma, imamo svinjak 
drugod, kakih pet minut daleč. Namah 
?®elišim nekaj močnih pokov. Skočim ven 
ln vidim, kako se v gozdu nekaj kadi. V 
2raku sem videla letala. Takoj sem spo
znala, da utegne tudi na Kočevje kaj pa- 
*ti. Popustila sem vse skupaj in stekla, 
hoteč domov k otrokom, r a  je bilo že
Prepozno.

Komaj sem naredila nekaj korakov,
j® že pokalo. Padalo in ropotalo  je tako, 
kakor kadar gre najhujša toča. Stisnila 
*em se za neko škarpo in čakala. Najhuj- 
®e je bilo ropotanje strojnic. Človek si 
®e more misliti, kako to  brni.

Namah sem začutila na nogi nekaj 
•kelečega. Pogledala sem in videla, da  je 
®oga vsa krvava. Čevelj mi je povsem 
raztrgalo. Tako sem še ob čevlje! Pa še 
•koraj novi so bili. Le kako bom šla bosa 
Hornov.

Koliko letal in kako je natančno bilo, 
P® ne vem povedati, ker sem bila tako  
*mošana. Popoldne so prišli še enkrat. 
Bilo je okrog štirih. M ene ni bilo več v

Kočevju, ker so me bili že odpeljali v
Ljubljano.

Še tukaj v bolnišnici sem bila vsa 
prestrašena. V bolniški sobi sem zagle
dala neko dekle, doma od Št. Vide. Ker 
se mi je čudno zdelo, kako pride v ko
čevsko bolnišnico, sem jo vprašala, kdaj 
in kako je prišla v Kočevje. Dekle se mi 
je nasmejalo rekoč, da  sem vendar v 
ljubljanski bolnišnici in ne v kočevski. 
Kar nerodno mi je bilo. Saj bi še kdo 
mislil, d a  sem pijana ali pa tako avšasta. 
Čudno ni, da  sem  ranjena; čudno je, da 
sem ostala živa.

Z menoj vred so peljali k  Kočevja 
neko dekle, ki ji je bila bomba odtr
gala nogo. Revica je sama brez staršev. 
K er se mi je zdela slaba, sem jo vpra
šala, ali me kaj pozna.

»Seveda vas poznam, teta,« mi je od
govorila. »Kaj pravite, te ta , ali mi bo še 
zrasla nožiča?« me je spraševala. Kakor 
me je bolela noga in mi je bilo hudo, 
sem se vendar morala bridko nasmejati 
tem u otroškem u vprašanju. Potolažila 
sem jo, da bo noga najbrže še zrastla, 
ker je še mlada.

»Jaz tudi tako  mislim, saj zraste tudi 
martinčku,« je nadaljevala. No, poglejte, 
pa bo dekletce vse življenje brez noge. 
Bogve, le zakaj mora tako biti.

0 , jaz je ne bi bila dobila, če bi ne  
imela otrok. Za vse na svetu ne bi šla 
k  hleva. Tako pa sem šla, ker sem ho
tela domov k otrokom, ki so bili sami. 
Saj veste, mati vse naredi za otroke, tu
di umrje, če je treba. Šest otrok imam, 
pa bi jih rajši imela še devet, kakor pa 
da bi m orala še enkra t doživeti tako 
grozo. Samo da bi ozdravela in še kdaj 
stopila na nogo. Saj si lahko mislite, kaj 
bi bilo pri šestih otrocih, če ne bi mogla 
več hoditi! .

Tako je pripovedovala ta žena. Še 
mnogo drobcenih skrbi jo je težilo, od 
katerih  vsaka je bila lučka, prižgana iz 
skrbi do svojih otrok. Hotelo se ji je 
zdravja in življenja zaradi otrok. Vse skr
bi in bolečine to  ee končavale v  eno: 
moji otroci.

Miklavževo darilo vezana knftjr«
Bele vrtnice.

* se v  uprav i „VI p ; r o d i (Slomškova 1,
In v knllparnah.

Zaradi kakšne »strategije« je morala 
ena slovenskih m ater, ki so ji bili edina 
politika otroci, p re trpe ti toliko bolečin 
in p res ta ti to liko  strahu? Kakšni »svo
bodi« na ljubo bo ostalo petnajstletno  
dek letce vse življenje brez noge. Kdo teh 
prinašalcev »svobode« ga bo potoložil, ko 
bo veliko in bo spoznalo vse, eli kaj po
magal siroti brez staršev  in še pohab
ljeni zraven? Vse to bo šlo na račun na
še narodne skupnosti.

Ali naj zato blagoslavljamo cm erava 
»svobodoljubna« navdihnjenja nekaterih  
bedakov? Samo bedak, samo tak, ki še 
od daleč ni okusil grozot te  vojne, ci
nik in trgovec z živim in mrtvim blagom, 
z idejami in moko, opravičuje to  z »vi
soko strategijo«.

Nam ni vseeno, če bomo ostali narod 
beračev in pohabljencev.

Nas ne briga nobena strategija, no
beni taki »svobodoljubni« nameni, nobeni 
»globlji vzroki«, nobena »neizbežna nuj
nost«. Za nas velja samo eno: rasti travica 
ali ne, če nas več ne bo!

To je tisto, po čem er ee ravnajo vsi 
pam etni narodi, ki poznajo eami sebe in 
hočejo sebi dobro.

— — M  «*■»—

Ena d o  devet  • • •
E na dve, ena dve, 
k d o r k a j ve, n a j pove; 
to lo v a j, to lova j 
n a j ta k o j izgine v  k r a j i

V edno ro p a  in m ori, 
m uči te r  p re liv a  k ri 
T o lova j, to lo v a j 
n a j ta k o j izg ine v k r a j i

T ri ,in  š tiri, 
k ro g  se  š i r i . . .  
p e t in  šest, 
sedem  zvezd.
N osijo  jih  to lovaji, 
k a d a r  z b ra n i so p r i k ra j i .

O sem  in  devet, 
to lo v a j g re  v k le t; 
h itro  ga  zaprim o, 
v ra ta  zaklenim o.

bi bilo vse to pod komunističnim jarmom 
zapisano sm rti in uničenju.

Zato si šel v borbo, da lepa G orenjska 
ne bi zagorela v plamenih komunistične 
revolucije. Borit si se šel za blagor slo
venskega doma, za njegovo svobodo, za 
red, za izročila in svetinje dedov in  oče
tov, borit si se šel, da iz trgaj Gorenjsko 
komunističnemu suženjstvu.

Mati, domovina, Bog! Da, tudi za Boga 
st se boril. Za vero očetov, za slovenske 
cerkve in znamenja, ki so jih komunisti 
razrušili, za svobodno oznanjenje božje 
besede, ki so ga kom unisti po Dolenjski 
že prepovedali, zato da bi sinovi te  tr
peče zemlje gledali svoj zadnji cilj v ono
stranstvu, ne pa v krvi, nasilju in umo
rih, kar oznanja komunizem,

Te velike misli so bile tvoje orožje, 
ko si nastopil po t boja. Nisi pri svojem 
velikem zgodovinskem delu štel dnevov 
ne noči, nisi štel udarcev in srčnih ran, 
ki so ti jih zadajali tv o ji’ lastni b ratje . 
Šel si ko t neprem agljivi junak s svojimi 
ianti od zmage do zmage in s svojimi ide
jami prekvasil Gorenjsko, da se je danes 
ko en mož uprla komunizmu in njegove
mu nasilju. Vedno večje čete gorenjskih 
sinov so se zbirale okrog tebe. Prekvasil
in prežel si jih z idejami, od katerih  je 
prekipevala tvoja duša. Tvoje delo je bilo 
k o t božji blagoslov za Gorenjsko. Kleno
zrnje tvojih besed je padalo v rodovito 
zemljo. Z atrepetali so pod pestjo tvojih 
fantov gorenjski tolovaji in že si gledal, 
kako je velik del gorenjske zemlje spet 
svobodno zadihal. Tedaj pa si sredi dela 
omahnil, omahnil za vedno.

Jokajo za teboj danes tvoji fantje, od 
žalosti se jim k rč i srce. Ne samo tvoja

dobra žena in nebogljeni otročiči, vsi go
renjski dom obranci so danes izgubili svo
jega očeta.

Toda že te  vidim, dragi Rudi, kako iz 
tesne in črne rakve spet vstajaš p red  
nami ko t oče in vodnik in spet vse svoje 
ko t oče in vodnik kličeš v zbor.

«V zbor, fantje moji!* govoril v te j 
uri. «V zbor in v boj za svete ideale in 
svetinje slovenske zemljel Nič joka, nič 
obupa, testam ent tisočerih, ki so že pred  
mano dali življenje, še ni izpolnjen,_ pri
sega o neizprosnem boju pro ti komunizmu 
še vedno drži, zato v boj! Mati, domovina, 
Bog! Junaki, naprej, do končne zmagel 
Jaz pa truden legam k p o č itk u ...*

Vojaki, domobranci! Slišali s te  zadnje 
povelje svojega očeta , svojega _ vojsko
vodje. Svete so te besede, s krvjo so za
pisane v gorenjsko zemljo. Zapišite si jih 
tudi vi v svoje duše! Ob m rtvem  očetu 
si sezite v desnice, fz vaših duš pa naj 
k Bogu zadoni prisega, prisega na križ, 
vero in grudo slovensko, da hočete  osta ti 
zvesti velikim načelom svojega voditelja, 
da se hočete boriti do zadnje kaplje svo
je krvi, dokler ne bo iz trpeče gorenjske 
zemlje pregnan zadnji zločinec; dokler 
ne rešimo svoje domačije iz krvavih pla
menov komunistične revolucije. Za zem
ljo in dom in vero očetov, to  bodi vaš 
bojni klici In v tem boju vam Bog po- 
raagajl

Ti pa, dragi naš Rudi, spočij se od 
Svojega dela, Sveta slovenska zemlja 'pa, 
ki si jo prepojil s svojo srčno krvjo, ti  
bodi miren in spokojen dom.

Večna ti slava, prijatelj moj, Rudi!«

Kdo je v Kočevju plačeval krvave 
račune za Komunistično partijo?
N eizpodbitno je, da  ga Partija ni in 

ne bo. Organizirani salonski komunisti 
niso šli v boj sami, tem več so pognali 
malega človeka; tistega, ki si je služil 
vsakdanji kruh z žulji lastnih rok. V Ko
čevju so partijci to dokazali 8. septem 
bra lani.

Da bi dal salonski komunist življenje 
za komunizem? Niti zdaleč ni misliti na 
to! Delavec, rudar, to je bilo zanj orodje, 
zrelo za topovsko hrano. Zato so pahnili 
njega v prve vrste.

Partiji plačujejo račune ljudje, ki »o 
garali, da bi preživeli sebe in svojo dru
žino. Prihod komunistov v Kočevje rdeče  
gospode ni prizadel.

Rudarji in delavci so dobili še is ti ve
čer puške in — m arš v prve bojne črte. 
Niso šli v  Trst, kakor so jim prej dek la
mirali salonarji; padali so pri Turjaku! 
Zakaj ni šel takoj na položaj učitelj Ger
lanc, čemu ni zgrabil za puško učitelj 
D ekval in  šel v p rve  linije z delavci on, 
ki jih je zapeljeval? Čemu sta  se tako  šo
pirila  B regant Pavle, rudniški hUmk, in 
Vizjak Adolf — šef b ratovske sklednice 
v Kočevju, potem  pa dom a ostala?

Ne, delavca in rudarja  niso vprašali, 
če im a družino, niso ga videli kot člove
ka. — Njun je bil le številka.

V zadnjih bojih se je  vdal domobran
cem rudar iz Trbovelj, k i je pripovedoval:

»Nismo imeli mul, da bi nam nosile 
težke strojnice, zato  smo jih morali nositi 
mL Izm enjavati smo se morali vsakih 6 
ur. Moj tovariš j« nosil težak podstavek 
tr i u re  in »e je od napora onesvestil. Ko 
m andant je prijezdil mimo, zarohnel nad 
onesveščencem, da  naj vstane, in ko se 
ta  ni ganil, potegnil revolver te r  ga, ne 
da  bi bil stopil s konja, ustrelil. S še ka
dečim  se revolvejem  je ukazal drugemu: 
»Nosil Razumeš!«

Dragi kočevski delavec in rudar! Kaj 
misliš, da bi »tovariši Dekval in Gerlanc, 
Bregant ali Vizjak ravnali drugače?

»Marši Vozi!« so dejali 8. septem bra 
in trume so odhajale v klavnico. M olčati 
so morali.

Če je pa rekel tovariš Fink: »Ne grem 
na položaj!« je bila zadeva zanj rešena.

Kdo od delavcev in rudarjev je smel 
reči 8. septem bra: »Ne grem na položaj!«

Dragi moj! Komunistična kočevska go
spoda je bila vendar prefina, da bi se 
mazala po b latu  in  trgala po grmovju. 
Šele ko ni bilo več dovolj delavcev in 
rudarjev, da  bi gospodo branili s svojo 
krvjo, so ti gospodje pobegnili

Delavci in rudarji! Vi 6te plačevali do 
sedaj račune Partiji, ker n iste  zanjo vred
ni življenja. Vi ste ji bili in ji ostanete 
raja. Vi ste plačevali .račun za Partijo, 
Krvav je bil in drag!

In kdo ga plačuje še sedaj?
M ar je bilo potrebno sedaj na »osvo

bojenem« ozemlju mobilizirati vaše 16 let
ne o troke in  jih pošiljati v p rve bojne 
vrste brez orožja? Čemu so junšaU na 
Smuko praznih rok? Morali so, ker jim 
je »čuvala« h rbet politkom isarjeva brzo
strelka.

Delavci in rudarji! Vi ste jim m orali 
in jim m orate še sedaj držati h rb e t po 
katerem  pleza Partija  na svoj stolček. 
Nihče od vas ni smel žugniti, k akor šest
najstletni otroci danes ne smejo.

Partiji bijejo zadnje tire in v smrtnih 
krčih gleda svoj brodolom. Sleherni, ki 
bi pritiskal še na vas, ga udarite, zave
dajoč se, da  ne boste tolkli svojih tovari
šev, tem več gospodo, ki rine  v smrt ras.

Kočevska komunistična jara gospoda, 
ki je potrebovala male ljudi samo tak ra t, 
ko so ji prišli prav, naj pogine v lastnem  
smradu! Zato bodo preskrbeli domo
branci!

Pet iunakov od Cerkniškega fezera
Ko se je ustanovila v letu  1943. — 

po vzgledu v Bogunjnh — prva posadka 
»bele grade« tudi v Dolnjem Jezeru  p ri 
Cerknici, je  v njo vstopilo za obram bo 
doma 5 bratov, pet Petričkovihglantov iz 
Dol. Jezera  te r  še  nekaj kmečkih sinov 
iz iste vasi. Vsi drugi številni fantje in 
možje v vasi so pa ostali ob strani.

Ta posadka je bila dokaj m aloštevilna 
za uspešno obram bo proti banditom , ki 
so se k latili v p redelih  okoli C erkniškega 
jezera te r  po gozdovih Javornika in 
Snežnika. P rejela  je  od slovite bado- 
ljevske posadke v Cerknici nekaj s ta 
rinskih  pušk in ničvrednih bomb, s či
m er na j bi bran ila  sebe in  vso vas pred 
banditi.

Toda posadka n i klonila. Požrtvoval
n i fantje so si z lastnim i sredstvi in s 
krepkim i rokam i postavili okoli cerkve 
in gasilnega doma nekaj zasilnih u trdb , 
da bi se tam  bran ili ob napadu kom u
nistov.

Nekaj časa po ustanovitvi posadke je 
bilo v vasi še nekaj badoglijevih voja
kov, toda po k ratkem  bivanju v vasi so 
ti vojaki odšli v Cerknico, kam or jih je 
poklical tenente  V ersari, stražo na Dol
njem  Jezeru  pa prepustil m aloštevilni 
domači posadki, ki je vztrajala še po
gum neje na  b ran iku  domovine in  n a 
roda.

Petričkovi (Švigljev!) fantje, od k a 
terih  najm lajši je kom aj odraste) ljudski 
soli, so po odhodu badoglijevskih poli- 
zanicev stražili podnevi in  ponoči, poleg 
tega so pa oboroženi pomagali obdelo
vali etaršem  skrom no zemljo. Tako so 
bili varn i vsaj p red  domačimi terenei, 
katerim  so bili zaradi svojega odločnega 
prepričan ja  trn  v  peti.

Po badoljevski izdaji lansko leto  8 
septem bra 1943. so ti fantje oetali osam 
ljeni in kot nasprotnik i komunizma in 
banditov osovraženi od sovaščanov-te- 
reneev. Morali so zapustiti rodno vas te r  
so pridružiti posadki v Begunjah.

Ko eo tolovaji v  noči 14. na 15. sept. 
zasedli Cerknico, so takoj odrediti p r i

silno m obilizacijo vseh moških od l 1 
do 45. leta. Naslednje dni do 19. sep! 
ko jih je m aloštevilni nem ški oddele 
popolnoma porazil, smo im eli v Cerknii 
rdečo oblast, ki bo ostala vsem vedno 
žalostnem spom inu, še bolj pa njene p< 
sledice. P rire ja li so m itinge z govora! 
cami in  petjem  na glavnem  trgu , hote 
preslepiti ljudstvo in  ga p ridobiti zasi

Ko so komunisti vpostavili v Cerkni 
ci »red«, kakršnega samo oni znajo, s 
odšli napadat posadko vaške straže 
Begunjah, katero  so s pomočjo badogli 
jevskega ̂  orožja 18. sep tem bra  prisili 
k predaji. Nato so pozaprli vse vodiln 
protikom uniste v Begunjah, jih odpel ja 
v Ribnico in Kočevje, k je r so jih me 
čili in  pomorili. Iste žalostne usode s 
bili deležni junaški Petričkovi-Švigljei 
fantje z Jezera.

Petričkovih fantov ni več. Končali s 
svoio kratko, a polno življenjsko po 
Njihovi sirom ašni starši žalujejo za nji 
mi, vendar naj jih tolaži zavest, da s 
fantje darovali svoja življenja na olta 
domovin«, za boljšo bodočnost sloven 
skoga naroda. Duh Petričkovih fanto 
pa živi. Za njim i so številni drugi pri 
jeli za orožje in se borijo v domobran 
skih vrstah, dokler ne bo zadnji tolova 
iztrebljen s slovenske zemlje in se bom  
vrn ili »pet domov tja  ob  C erkniško ie 
zero. ‘

»Slovenčev koledar«
bo knjiga za vsakogar in  vam bo prišel 
neštetokrat prav. Naročniki »Slovenca«, 
»Slovenskega doma«, »Domoljuba«, »Bo
goljuba«, »Slovenčeve knjižnice« in »Sve
ta« imajo to ugodnost, da jih  ta koristna 
knjiga v prednaročilu do 1. decem bra 
stane le 30 tir, nenaročnike pa 40 lir. — 
Po 1. decem bru bo »Slovenčev koledar« 
v prodaji stal za vse lir 50. — Naročite 
se pravočasno! — Vsaka slovenska hiša 

bo im ela »SLOVENCEV KOLEDAIUI
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Gospod urednik!
Dovolite, gospod urednik, da v ilustra

cijo oderuškega ravnanja nekaterih zdrav
nikov navedem naslednji primer:

Od priznanega, obie »spoštovanega* in 
pri številnih omizjih pogostega prisedni-  
ka  — zdravnika sem želela dobiti zdrav
niško spričevalo. Prosila sem  ga, nnj mi 
na podlagi zdravniškega izvidu nekega  
drugega zdravnika potrdi, da sem res ne
sposobna opravljali teija  dela. Zdravnik  
je  izvid prebral, izjavil, da spričevala ne 
more dati, obenem pa me potolažil s sko
rajšnjim  koncem vojne in slednjič dejal:  
»Sto lir, pros im U  _

Ko sem odhajala, nisem  vedela, ali je 
bilo 100 lir vredno njegovo m nen je  o vo
jaškem  položaju in skorajšnjem  koucu 
vojne, ali pa so bile zgolj njegove besede 
prodane kot zlato. Na vsak način pa sem  
bila zaradi tolikšnega računa tako zme
dena, da sem se komaj šele doma do do
bra zavedla, koliko sem  m u prav za prav 
dala. Zdi se mi, da večina zdravnikov, ki 
so navezani le na bolj slučajnostne obiske 
pacientov, za 100 lir izvede že zelo tem e
ljito preiskavo, celo z ronlgenom  in še kaj.

Zdaj pa Vas vprašam, gospod urednik:  
ali tarife rastejo vzporedno s častnimi na
zivi doktor jev? Po tem  primeru bo to 
vsekakor držalo. Ker pa poznam precej 
zdravnikov, k i  se ne ponašajo z univerzi
tetnimi naslovi, od oblasti podeljenimi 
funkcijami  in z vsem  mogočim drugim  
kinčem, sem mnenja, da je takšno za
računavanje samo izraz zdravnikove po
hlepnosti po denarju, čigar efek ti  odse
vajo v pestrosti barv na obrazu. Končno 
pa mislim, da takšen račun tudi ni v skla
du s cenikom, k i  menda tudi za zdravni
ke velja.

Zaključno sodbo o tem  primeru pa si 
ustvarite sami, gospod urednik, p repu
ščam pa jo tudi Vaiim cenj. bralcem.

Prizadeta.

Gospod urednik, 
tudi Vam je najbrž zelo pri srcu akcija 
za Z imsko pomoč. Brez dvoma smo  vsi 
pošteni Slovenci za tak način reševanja  
naših najbližjih, k i  žive pod pritiskom  
razmer  in brez lastne krivde v težkih živ
l jenjskih razmerah. In prav zato, ker  
smo pošteni in zavedni Slovenci, nam je  
toliko bolj na tem, da Zimska pomoč do
seže čim večji finančni, pa tudi moralni 
uspeh.

Gotovo veste, da je odm erjen  nek  de
lež vsem  pnidobitnim  krogom, pa naj 
bodo to zasebniki, državni uradniki, za
sebna podjetja  in drugi. Prav prispevki 
državnih uradnikov b o  listi, k i bi jih  
Zim ska pomoč morala vsaj nekoliko  
zm anjšati, zato pa poiskati drugih virov, 
k i res lahko in brez posebne škode za 
svoj žep prispevajo toliko, da je  m ore
bitni p rim an jk lja j iz uradniških  krogov 
ne samo nadomeščen, m arveč celo p re
koračen.

Pogosto se Ljubljančani, predvsem  pa 
državni uradniki, k i so vedno bili f i
nančno na slabih nogah, razburjajo, kako  
silno služijo danes denar tisti km etje , k i 
jih  državljanska vojna pri nas ni nič pri
zadela. Med slednje sodijo predvsem  
ljub ljanski m estn i km etje , j>a tudi oko
liški, zraven pa še oni, k i žive ob želez
n išk i progi na Vrhniko in ie  malo na
okrog. Za te, kakor sm o poučeni, ni pred
videnega nič posebnega ali pa vsaj v pri
m eri z zaslužkom  odgovarjajočega. Zdi se 
m i, da bi moralo vodstvo Z im ske  pomoči 
tud i na te obrniti svoj strogi pogled, 
ka jti ti so kot prv i poklicani, da svojim  
stanovskim  bratom in sestram  pomagajo. 
V zvezi z zaslužkom  m estnih in okoliških  
km etov ne gre naštevati posam eznih pri
m erov, ker jih  vsakdo izm ed nas, k i le 
malo hodi okrog z odprtim i očmi, v id i na 
desetine.

Prav tako se nam zdi čudno — vsaj 
tako pravijo  — da se Z im ska pomoč ne 
obrača v pogostejših prim erih na politični 
oddelek in zaplem bni oddelek uprave po
licije, ka jti ta dva, predvsem  prvi, imata 
skoraj gotovo na zalogi izdatno šlevilce 
im en ljudi, k i bi jih  osnovna načela 
državljanske vojne lahko postavila v prvo  
vrsto borcev za zboljšanje socialnega po
ložaja pri nas. Pri tem  je treba z drako- 
ničnim i in sedanjim  časom odgovarjajoči
m i ukrep i doseči, da bodo največ pri
spevkov za Z im sko pomoč dali res listi, 
k i jim  bo zgodovina naložila g lavni delež 
krivde za gospodarsko  in  ku lturno  uniče
n je  slovenskega narodnega prem oženja.

Samo neka j m isli je  to, gospod ured
nik. Oe se strinjate, upam , da boste pismo  
objavili. Prepričan pa sem , da bo z n je 
govo objavo m arsikdo zadovoljen; gospod
je  okrog Z im ske pomoči, k i jim  brez dvo
ma ne m anjka železne odločnosti in ko 
ristne iznajdljivosti, pa bodo storili svoje, 
tako da se bo vsaj neka j gornjih m nen j 
uresničilo. Mnogi m ed m nogim i.

Spoštovani g. u redn ik /
h  srca Vam bom hvaležna, Če p ri

občite te vrstice, in zelo bom zadovoljna, 
ie  bodo tu d i res rodile ka j uspeha.

Brez kakšn ih  posebnih ovinkov naj 
kar tako j v začetku poudarim, da so ja 
bolka na otroške dodatne ž iv ilske  nakaz
nice in seveda tud i no nakaznice za od
rasle  — kadar jih  je  tud i za te  ka j — 
pretirano draga. Vzem im o prim er družine  
s trem i otroki, katerih oče zasluži m e
sečno reci in piši 1120 lir. Takšnih pri
m erov je  nešteto, čo redn ik  ta k tn e  d ru 
žine nim a morda še kakšnega postranske
ga zaslužka, si ka j težko ali pa sploh ne 
m ore ku p ili sadja. In  ker  si ga ne m ore  
kup ili, je  zanj, pa čeprav je  na nakazn i
ce in  torej po n iž ji ceni kakor pa na 
prim er na črni borzi, samo slina v ustih.

M islim , da bi bilo prav, ie  bi Prevod 
upošteval pri razdeljevanju  jabolk ali 
drugega sadja tud i dejstvo , da je  v L jub 
ljan i ali vsaj v n jen i neposredni bližini 
tostran m estne zaporne črte precej tudi 
takšnih  družin z otroki, k i im ajo same 
preče j velik sadni vrl in so sam e pride-

  V  _____

C ¥ K C E K  S  A
DOSEDANJA VSEBINA:

V tih e m  d om u  č a k a  m rs . P ee- 
ry b in g lo v a  m oža . M ed s a n ja v im  
p re m iš l je v a n je m  j i  d e la ta  d ru ž b o  
k o te l in  c v rč e k  ob o g n jiš č u . K m a 
lu  se  v ru e  n je n  d o b r i  J o h n ,  po  
p o k lic u  v ozn ik , dom  )v. M lad a  in  
le p a  m rs . P e o ry b in g lo v a  p o s tre že  
m ožu. T e d a j se  s p e t  o g la s i  cv i
ček , k i g a  im a  P e e ry b in g io v a  za 
z n a n i lc a  s reče . N a to  v s to p i ču d a- 
Slti s ta r e c ,  k i  s e  je  p r ip e l j a l  z 
Jo h n o m , a  v s e ' d o tle j  opu i n a  
vozu . N a g lu še n  je  in  č a k a  n e 
koga , k i b i p riž e l p o n j. Za n jim  
p r id e  š e g a ” ! G a leb , jzd-elovalee  
ig ra č  p r i  T a c k le to n u , in  p o v p ra 
š u je ,  če  je  k a j  p o š te  z an j. Ko se 
že o d p ra v l ja ,  v s to p i ig r a č a r  T a 
čk le to n . C alcb o v  g o s p o d a r , ki je  
n a  tem . da  s e  bo p o ro č il z m lad o  
n ev es to . Z a to  v a b i J o h n a  5n  ženo 
na  o b isk  k i p a  o d k la n ja ta

N e n ad o m a  o h id e  P o e ry b in g lo v o  
č u iln a  s la b o s t ,  k i»  so zd i v  n e k i 
s k r iv n o s tn i  zv ez i s ču d a ž k ira  s t a r 
cem . Ženi je  k m a lu ,  b o lje . G lu h i 
s ta r e c  p ro s i  za  p re n o č išč e  in  
P e e ry b in g lo v a  m u  v o ljn o  u s tre ž e . 
— V re v n i  b a j t i c i  ž iv i ta  C aleb  in  
n je g o v a  s lo p a  liči t e r  iz d e lu je ta  
ig ra č o .

»Imate prav,« je odgovoril Tackleton 
v nenavadno živahnem odobravanju. »Jas
no! F rav  nič ne dvomim, da ga ne bi. 
Seveda. O tem sem čisto prepričan. Lah
ko noč. Prijetne sanje vam želim!«

Voznik ni vedel, kej bi. Kljub odloč
nosti v besedah se je zdaj počutil nerod
nega in negotovega Ni se mogel prem a
gati, da tega ne bi po svoje tudi razodel.

»Lahko noč, dragi prijatelj!« j« dejal 
Tackleton sočutno. »Grem. Prav za prav 
sva si docela podobna. Ali ne bosta pri
šla ju tri zvečer? No pravi Ju tri bosta šla 
na obisk. Srečali se bomo in jaz bom pri
peljal svojo ženo. Dobro ji bo delo. Ali 
ste za to? Hvala. Kaj pa je to?«

Voznikova žena je na ves glas k rik 
nila. Bil je 06te r in nenaden krik, ki je 
odjeknil, da je soba zazvenela kakor s te 
klena čaša. V stala je s sedeža in stala, 
kakor da bi bila ohromela v grozi in p re 
senečenju. Neznanec se je bil približal 
ognju, da bi se ogrel, ter stal tara za ko
rak  od njenega stola. A stal je čisto 
mirno.

»Pikica!« je vzkliknil voznik. »Marlcal 
Mojca! Kaj pa ti je?«

V hipu so bili vsi okrog nje. Caleb, ki 
je drem al na škatli i  poročnim kolačem 
in »e še ni docela prebudil, je v zmedi za
grabil gospodično Slowboyevo za lase, a  
se takoj nato opravičeval.

»Marica!« je vzkliknil voznik te r  jo 
prijel pod pazduho. »Ali si bolna? Kaj ti 
je?  Povej ml, draga!«

N anftsto odgovora je samo tlesknila c 
rokam i te r  prasnila v krčev it smeh. Po
tem  se mu je izmuznila iz rok  te r  padla 
na tla, ai pokrila obraz s predpasnikom  
in začela bridko jokati. Potem  se je spet 
smejala, nato pa znova jokala. Kmalu ea- 
tem  je že rekla, da jo mrazi, te r  mu pu
stila, d a  jo je popeljal k ognju, k jer je 
sedla na prednji sedež. S tari neznanec je 
stal čisto mirno kakor poprej.

»Odleglo mi je, John,« je rek la . »Zdaj 
se 2e dobro počutim  . . .  Jaz  . . .«

»John!« Tod John  j« stal že na drugi 
strani. Čemu neki je obračala o b raz 'p ro ti 
starem u gospodu, kakor če bi ga nago
varjala! M ar se  ji je zm eialo?

»Bila je  samo čudna misel, dragi John 
— nekak  p re tres  — nekaj, ka r je nena
doma vstalo p red  mojimi očmj — ne vem, 
kaj je bilo. 25daj je že prešlo, čisto prešlo.«

»Vesel sem, da je prešlo,« je mrmral 
Tackleton te r se s pomenljivim pogledom 
ozrl po sobi. »Zanima me, kam je šlo in

late na njem  precejšn je  ko liline  sadja. 
Za takšne prim ere vem  vsaj v  Ilo ln i do
lini. VeiW za ljudi, k i so vsaj del letoš
njega pridelka  sadja prodali na črni bor
zi po pretirani ceni in pri tem  skupili 
najm anj toliko, — čeprav so si go
tovo nekaj, in to najboljšega sadja, ob
držali doma zase — da so si za izkupiček  
potem  lahko nabavili še jabolka na na
kaznice. To se pravi, da so le dobili tako 
rekoč zastonj.

N i čudno, gospod urednik , le  takšne  
stvari vzbujajo nezadovoljstvo m ed  dru
gim i družinam i, k i im ajo prav toliko, če 
ne še več otrok, nim ajo pa svojega last
nega sadovnjaka.

Vprav v  tem  je  bil dostikrat tudi' 
vzrok za tako im enovano  »rabutanje«. Ce 
otrok nim a doma n iko li nobenega sadja, 
a vid i druge, kako se m aste z n jim , res 
n i p reve l čudno, ie  si ga tudi on zaželi 
in sl ga skuša dobili, pa čeprav z »rabu
tan jem *. A  8 tem  seveda no lem  re li, da 
je  »rabutanje< povsem  upravičeno. Po
udariti hočem s tem  le, da se m ladež no 
la način zavaja k tatvini.

Zato bi bilo res prav, le  bi Prevod  
vsaj v  bodoče po m ožnosti znižal cene 
jabolkom , k i jih  deli na nakaznice. Treba 
je  upoštevati še to, da imajo ljud je , k i  si 
jabolk zaradi n jihove cene, oziroma za
rodi svoje n izke  plače ne m orejo kup iti, 
drugih potrebnih živil in  priboljškov še 
m anj, zakaj pri n jih  je  živ ljen je  povsem  
drugačno kakor pri listih , k i lahko vsak  
dan posegajo  no Irn i trg in si sam i lahko  
kupijo , lesar ne dobe na nakaznice.

Poleg lega bi rada napisala ie neka j 
glede razsvetljave. Tudi s lem  je  v  takš
nih družinah, kakor je  m oja, ve lik  krii. 
E lektrike  nim am , petroleja ne dobim  že 
neka j m esecev, zaslužim  pa malo. Delam  
zju tra j in le t  dan drugod, zve ler , ko pri
dem  dom ov, pa sem  v tem i. A li naj v 
tem i učim  otroke, šivam , perem , kuham  
in  opravim  vsa druga potrebna dela?

G ospodinja iz Rožne doline.

P O V E S T  o  C H  D I C K E N S

kaj je bilo. Hm, Caleb, pridi semkaj! Kdo 
je ta mož s sivimi lasmi?«

, »Ne vem, gospod,« je Caleb šepetaje 
odvrnil »Svoj živ dan ga še nisem videl. 
Bil bi im enitna podoba, če bi hoteli olep
šati z njo kleščice za orehe; nekaj nove
ga. Bil bi zares lep, ko bi se mu usta od
prla prav  tja dol do popka, kadar bi kle
ščice razprl. ,

»Ni dovolj grd,« je rekel Tackleton.
»Toda za hranilnik za vžigalice bi bil 

zelo pripraven,« je pripomnil Caleb v glo
bokem  prem išljevanju »Napravili bi ga 
takega da bi mu bilo treba odvijati gla
vo, kadar bi hoteli spraviti vanj vžigalice; 
pete  pa bi mu obrnili navzgor, da bi ob 
njih lahko prižigali vžigalice. Tnk. kakršen 
tamle stoji, bi res bil kar se da čeden 
hranilnik za vžigalice, ki bi sodil na mizo 
slehernega gospoda!«

»Ni dovolj grd,« je rekel Tackleton. 
»Nič ne bo z njim. Pridi! Vzemi škatlo! 
Upam, da vam je bolje zdaj!«

»Je že prešlo, čisto prešlo!« je dejala 
mala žena in naglo zamahnila z roko v 
slovo. »Lahko noč!«

»Lahko noč,« je rekel Tackleton. »Lah
ko noč, John Peerybingle! Pazi, kako boš 
nosil škatlo, Caleb. Naj ti pade na tla, pa 
te ubijem! Tema ko v rogu m vrem e še 
slabše ko kdaj prej, kaj?  Lahko noč!«

Še enkra t je z ostrim pogledom ošinil 
vso sobo te r  šel proti vratom. Caleb pa 
si je del poročni kolač na glavo te r stopil 
za njim.

Mala žena je s svojim vedenjem voz
nika tako presenetila  in John je imel to
liko opravka, ko jo je tolažil te r  ji stre
gel, da  se je komaj zavedal neznančeve 
navzočnosti. Šele zdaj ko je ostal tam  kot 
njihov edini gost, ga je spet opazil.

»Tudi T ackleton in Caleb nim ata no
bene zveze z njim in ga ne poznata,« je 
John reke l ženi. »Namignil mu bom, naj 
gre.«

»Ne zam erite mi, prijatelj,« je dejal 
stari gospod te r  se Johnu približal. »Ne
rodno mi je, da vas motim, posebno še 
ker vaši ženi ni dobro. A k e r strežnik, 
ki mi je zaredi slabosti (pri teh  besedah 
se je dotaknil ušes in zmajeval z glavo) 
skoraj neogibno potreben, še ni prižel, se 
mi zdi, d a  bo nekaj narobe. V slabem 
vrem enu sem našel tako  dobro zatočišče 
v vašem udobnem vozu — Bog daj, da ne 
bi nikoli imel slabšega ležišča! — a zdaj
le je vrem e še grže ko prej. Ali bi mi v 
vaši ljubeznivosti dovolili, da bi najel po
steljo prt vas?«

»Da, da,« je vzkliknila Pikica. »Dal 
Prev gotovo!«

»O!« se je  začudil voznik, ko je žena 
tako vneto  pritrdila. »Sicer nimam nič 
proti temu, toda ne gre mi p rav  v glavo, 
da —«

»Št!« mu je segla ▼ besedo. »Dragi 
Johni«

»Vem, da je, toda. — Da, goapod. Prav 
gotovo, gospodi Takoj mu bom pripravila 
posteljo, John.«

Njena naglica in njena vznemirjenost 
s ta  bili tako čudni, ko se je brž odpra
vila, da  bi postlala, da je voznik stal ka
kor okam enel te r ves osupel gledal za 
njo.

»AH je mamica pripravila posteljo?« 
je gospodična Slowboyeva pela otrokto. 
»Ali so dete tu  lasje lepo zrastli, da so 
kostanjevi in nakodrani, če mu človek 
snam e čepico? Ali se Ljubček boji, ko 
gleda ogenj?«

K adar je človek ve« pogreznjen v 
dvom  in zmedo, se mu duh rad  ustavlja 
ob drobnih  m alenkostih, da niti sam ne 
ve, zakaj. To se je zdaj pripetilo tudi 
vozniku, ko je počasi hodil sem pa tja 
te r  te  nesm iselne besede večkrat ponav
ljal. Ponovil jih je to likokrat, da jih je 
znal na pam et kakor šolsko berilo. Tilly 
pa je o troku z roko gladila malo, p leiasto  
glavo, kolikor je sodila, da bo prav (in 
skladno z ravnanjem  otroških negovalk), 
te r  mu znova navezala čepico.

»Ali te  ljubček boii, ko gleda ogenj? 
Kaj neki je moglo Pikico tako zelo p re
strašiti?« je prem išljal voznik, ko je ko
rakal gor pa dol.

Ni se hotel dosti zmeniti za igračar- 
jeva namigovanja, a vendar so ga navda
jala s splošnim, nedoločnim nemirom. Za
kaj T ackleton je bil nagel m zvit. G lede 
samega sebe pa je John imel bolestno za
vest, da je mož počasnega umevanja, ta 
ko da  ga je vsak droben namig močno 
vznemirjal. Gotovo mu ni bilo do tega, 
da bi v srcu navezoval Tackletonove be
sede na nenavadno vedenje svoje iene, 
a to dvoje se mu je nehote v duši veno
m er križalo, da ni vedel, ne kod ne kam.

Postelja je bila kmalu postlana. Ne
znani obiskovalec je odklonil sleherno 
okrepčilo razen skodele čaia te r  se od
pravil k počitku. Potem  je Pikica — zdaj 
ji je docela  odleglo, sama je nam reč po
vedala, da ji je mnogo bolje — postavila 
možu veliki stol v kot ob dimniku. Natla
čila mu je- še pipo in mu jo dala, sama 
pa je vzela stolček in sedla poleg njega 
kraj ognjiča .

Vedno je hotele sedeti samo na tem  
stolčku. Sodim, da se ji je moralo nekako 
zdeti, d a  jo ta stolček spravlja v dobro 
voljo.

Dejal bi, da ga po vsej zemeljski obli 
ni bilo človeka, ki bi znal bolj 6pretno 
natlačiti pipe kakor ona. Kako im enitno 
jo je bilo gledati, kako je zasadila mes
nati mali prst v pipo in potem  pihala va
njo, da bi očistila cev. Ce se ji je zdelo, 
da  je zagatena, je pihala vanjo po več
k rat, jo dvignila k očem kakor daljnogled 
in pri tem tako mično napela drobno, le
po lice. Kar zadeva tobak, ne bi mogel 
najti boljšega poznavalca. K dor je pa vi
del, kako je s koščkom papirja prižigala 
pipo, ki jo je voznik držal v ustih — tleči 
pap ir je držala tik njegovega nosu, a ga 
ni niti malo osmodila — ta  je videl umet
nost, visoko umetnost.

Zdaj s ta  cvrček in kotel začela znova 
peti te r  tako  pritrjevala, da je resi Tudi

veseli plamen je spet zaplapolal in pri
trjeval! Prav tako je mali M aver na uri 
s svojim neopaznim delom pritrjeval! 
Najboij pa je pritrjeval voznik, če je člo
vek sodil po njegovem jasnem čelu in 
smehljajočem se licu.

Ko je tako trezno in zamišljeno puhal 
iz stare  pipe, holandska ura pa tik takala  
in rdeči ogenj žarel, je cvrček zacvrčal. 
Kakor v sanjah je ta dobri duh ognjišča 
in toplega doma stopil v  sobo ves lep te r 
s svojim prijetnim glasom zbudil v življe
nje razne podobe ognjišča. Pikice vseh 
starosti in postav so polnile sobo. Pikice 
v podobi veselih otrok, ki so tekali pred 
njim in trgali cvetlice po poljih; plašne 
Pikice, ki so se na pol bale na pol vda
jale moledujoči prošnji njegove nerodne 
vnanjosti; mlado poročene Pikice, ki so 
pred  vrati skočile z voza te r se v vese
lem začudenju polastile ključev novega 
gospodinjstva; majhne m aterinske Pikice, 
ki so jim stregle umišljene Slowboyeve 
gospodične te r  nosile otroke h krstu; 
spoštljive Pikice, ki so še mlade in cve
toče gledale, kako so se druge Pikice, 
hčerke vrtele na km ečkih plesih; zajetne 
in p rile tne Pikice sredi trum e rožna
tih  vnukov; starikave Pikice, ki so se 
opirale na palice in sklonjene \  dve gu
be drsele okrog. Prikazali so se tudi stari 
vozniki s slepimi starimi psi ob nogah in 
novi vozovi z mladimi vozniki (na platnu, 
ki je pokrivalo vozove, pa se je b lestel 
napis »Peerybingle in bratje«); nato že 
bolni stari vozniki, ki so jim stregle lju
beznive roke. Naposled so se prikazali še 
zeleni grobovi s cerkvenega pokopališča, 
k jer so počivali pomrli stari vozniki. In 
ko je cvrček vozniku pokazal vse te  
stvari — voznik jih je videl prav razloč
no, čeprav so mu oči strm ele v plam ene 
na ognjiSču — je čutil, kako mu je lahko 
in toplo pri srcu. Z vso vnemo se je za
hvaljeval dobrim hišnim bogovom te r se 
zdaj za T ackletona menil prav tako malo 
kakor vi.

Toda kdo je bil ta  mladi mož, ki ga 
je pravljični cvrček posadil tako  blizu 
njenega 6edeža in ki je stal tam  tako sam 
in zapuščen? Zakaj je še zmeraj stal tako  
blizu nje in se naslonil ob polico nad 
ognjiščem ter venom er ponavljal; »Poro
čila si se, a nisi vzela mene!«

0  Pikica! O nebogljena P ikical Te po
dobe tvoj mož ni uzrl v svojih prividih. 
Zakaj je nje,na senca padla na njegovo 
ognjišče?

Caleb Plumer in njegova slepa hči sta 
živela tisto  zase, kakor včasih berem o v 
pravljicah — moj blagoslov (in upam tudi 
važ) pravljicam, ki m orejo našem u stvar
nemu in dolgočasnemu svetu še kaj le
pega povedatil — Caleb Plummer in nje
gova slepa hči, pravim, sta živela čisto 
zase v majhni polomljeni bajtici, podobni 
orešni lupini, k i je bila v resnici prav 
tako  neznatna kakor ogrc na veličastnem 
nosu iz rdeče opeke tv rdke Gruffa in Ta
ckletona. Poslopje tv rdke Gruffa in 
Tackletona so se šopirila vzdolž ulice, a 
Caleb Plummerjevo bivališče bi lahko po
drl s kladivom  te r z vozom odpeljal vso 
podrtijo.

Če bi kdo Calebovemu bivališču izka
zal posebno čast s tem, da bi ga pogrešal, 
potem  ko bi ga podrli, bi pa nedvomno 
takoj tudi spoznal, koliko je vsa okolica 
po vnanjem licu s tem  pridobila. Saj se 
je prisesalo na poslopja Gruffa In T ackle
tona kakor školjka na ladjin krn, kakor 
polž na v ra ta  ali kakor skupek lesnih gob 
na drevesno deblo. A  kljub tem u je bilo 
seme, iz katerega je pognalo močno ste
blo Gruffa in Tackletona. In pod  to stre
ho je Gruff svoje dni po malem izdeloval 
igrače za celo pokolenje dečkov in  deklic, 
ki so se z njimi igrali, jih jemali narazen 
in polamljali.

Dejal sem, d a  sta v  tej bajti irvela 
Caleb in njegova uboga slepa hčerka ne
kje drugje — v začaranem domu, ki ga je 
oprem il Caleb, k jer ni bilo siromažtva in 
zantkrnosti te r nobenih prepirov in težav. 
Caleb ni bil čarovnik, toda narava mu 
je bila učiteljica v edini skrivni um etno
sti, ki nam je še ostala, v um etnosti vda
ne, nevenljive ljubezni; in iz tega nauka 
je izviralo vse to čudo.

Slepa deklica ni vedela, da je barva 
na stropu že vsa pobledela, da so bile 
6tene tu  pa tara okajene te r  ponekod ka
zale rebra, da so se že videle močne raz
poke, ki so se širile iz dneva v dan, in da 
so tramovi že trohneli te r se nagibali. Sle
pa deklica seveda ni vedela, kako železo 
rjavi, kako les trohni, kako se tap e te  tr-

tajo in se vsa bajtica veriži in poveša, 
lepa deklica ni vedela, da stojijo na po

lici grde glinene posode, da je bila tu 
dom a žalost in po trtost, da so se Calebovi 
redki lasje če<ialje bolj belili. Slepa de
klica tudi ni vedela, da vlada nad njima 
hladen, zahtevajoč in trdosrčen gospodar 
— ni vedela, kdo je prav za prav bil ta  
Tackleton. Živela je v veri, da je m uhast 
šaljivec, ki se rad  zabava z njima, toda 
čuva kakor angel varuh nad njunim živ
ljenjem in ne mara slišati niti besede 
zahvale.

Toda vse je Silo Calebovo delo, vse 
delo njenega preprostega očeta! A tudi on 
je imel cvrčka ob ognjišču. K adar je ža
losten prisluškoval njegovi pcsmici, ko je 
bila slepa deklica brez m atere še prav 
majhna, mu je la dobri duh vdahnil mi
sel, da bi se celo njena nesreča dala 6pre- 
m eniti v blagoslov, tako  da bi bila deklica 
tudi z majhnimi stvarmi srečna. Vsi cvrč- 
ki so nam reč mogočni duhovi, čeprav 
ljudje, ki so prijateljski z njimi, tega niti 
ne vedo (in tako je v največ p r i m e r i h ) -  
V vsem nevidnem svetu ni bolj ljubezni
vih in zanesljivih glasov, ki ljudem v vsej 
gotovosti dajejo najbolj prijateljske na
svete, kakor so glasovi, s katerim i se du
hovi domačega ognjišča oglašajo člo
veštvu.

Caleb in njegova hči sta delala skupaj 
v delavnici, ki jima je tudi služila za dru
žinsko sobo. In to je bila čudna 6oba. V 
njej so bile hiše, zgrajene in nedokonča
ne, za punčke vseh starosti, vseh stanov 
in poklicev. Vidci si predm estna stano^ 
vanja za punčke z bornim i d e n a r n i m i  
sredstvi; kuhinje in 6obice za punčke 
nižjih slojev; im enitna m estna stanovanja 
za punčke veljavnega rodu. N ekatere hiše 
so imele toliko pohištva, kakor bi bilo 
prav  za punčke z majhnimi dohodki, za 
druge pa je bilo na policah toliko stolov 
in miz, zof, postelj in blazin, da so se * 
njimi dale  hiše oprem iti za drag denar 
v najkrajšem času. Veljakinje, meščank^ 
in prostakinje, ki 6 0  jim bila ta b iv a lišč a  
v udobnost namenjena, so raztresene *e* 
Žale po košarah te r  strm ele naravnost v 
strop. Toda ko sta jim izdelovalca dolo
čila stopnjo veljave v družbi in jim do
dala starost te r poklic (kar je tako težko 
v življenju), sta  celo prekosila naravo, ki 
je glede tega često hudo muhasta te r se 
rada  kuja. N ista se nam reč zadovoljna s 
poljubnimi svilenimi znaki, tiskanim  bla
gom in koščki cunj, m arveč sta jih opre
mila s tako  vidnimi osebnimi oznakami, 
da si jih lahko takoj razpoznal. Tako j® 
na prim er punčka, ki naj bi veljala za 
imenitno gospo, dobila prav lepe in sklad
ne ude iz voska, druge iz nižjega sloja pa 
iz usnja, še neznatnejše iz hrapavega plat
na. Najbolj navadnim  zemljankam sta dala 
za roke in noge kar vžigalice, ki so bile 
tako pritrjene, da se jih ne bi mogle ni
kdar znebiti.

Poleg punčk je bilo v Calebovi de
lavnici še vse polno drugih prim erkov nje
gove um etnostne obrti. Videl si Noetove 
barčice, k jer so se tiči in zverine, ki jih 
je poprej stresel skozi strešico, kar ne
verjetno gnetli. Zaradi um etnosti moramo 
Calebu odpustiti, da je na vrata pritrdil 
celo tolkače; takih priveskov, ki bi dali 
misliti na jutranje obiskovalce ali poštar
ja, Noe seveda ni poznal, a  so vendar 
tako lepo spopolnjevali vnanjost Caleb®" 
vih gradb. Videl si dolge vrste klavrnih 
majhnih vozičkov, ki so žalostno škripa'1' 
kadar so se kolesa vrtela. Videl si kopic° 
gosli, bobenčkov in drugih hrupnih gl**" 
bil, nešteto  topičev, ščitov, mečev, S0' 1C 
in pušk. Videl si gruče možiceljnov Pre" 
kucuhov, ki po po rdečem  traku  lezli 
visoke ovire te r  na drugi strani drseli 
do l z glavo naprej. Videl si trum e starin 
gospodov častitljive i n  spoštljive v n a n j o 
sti, k i so kakor nori skakali čez k o ta  
zataknjene pred  vrtna v ra ta  njihovih hi
šic. Videl si živali vseh vret, zlasti konj^ 
najrazličnejših plem cnov. Bili so tak:, k1 
so imeli za trup  pisan sodček, zn noge 
pa štiri klinčke, na v ra tu  je ie  štrlel cofek 
las nam esto grive; a drugi so bili p '^ - 
menski arabci čiste in hudo vroče krvi. 
Težko bi bi bilo p rešteli vse dolge vrste 
najbolj čudnih in smešnih figur, ki so bile 
zmeraj pripravljene za najbolj trapaste 
šale, če 6i samo zavrtel ročico, prav tako 
težko pa bi tudi bilo najti človeško no
rost, slabost ali nerodnost, ki ne bi bila 
tako  ali tako upodobljena v delavnici Ca- 
leba Plummerja. Nič ni bilo pretirano: za
kaj v življenju je že tako, da prav  majhne 
ročice lahko spravijo moške in ženske do 
istih  čudnih dejanj, kakor jih kaže katera 
koli igrača.

Sredi vseh teh  predm etov sta Caleb 
in hčerka mirno sedela pri delu. Slepa 
deklica je punčkam šivala oblačila, Ca
leb pa je slikal in krasil široko pročelje 
im enitne družinske hiže.

Globoka skrb, ki se je zarezala Calebu 
v lice, in njegova zamišljenost in z a m a k 
njenost, ki bi se dobro podala kakemu 
alkem istu ali v skrivne nauke pogloblje- 
nemu dijaku, so bile na prvi pogled v 
čudnem nasprotju  z njegovim delom te r 
e  vsemi nepomembnimi m alenkostm i okrog 
njega. Toda nepomem bne stvari, ki jih 
človek iznajde in se  z njimi resno ukvar
ja, da si zasluži vsakdanji kruh, so v 
resnici zelo resne  s tv a r i A ne glede n® 
to ne bi hotel trditi, da bi se Caleb 
ukvarjal z dosti bolj čudnimi igračami, £e 
bi bil m inistrski predsednik  ali član pai“ 
lam enta, pravnik ali celo velik mislec« 
dvomim pa, da bi bile te  igrače pra^ 
tako  nedolžne kakor one, ki jih je zdaj 
izdeloval.

»Torej si bil sinoči zunaj v  svoje*11 
lepem novem plašču, čeprav je deževalo** 
je rek la  Calebova hčerka.

»Da, v svojem lepem novem plnšč«'* 
je odgovoril Caleb te r poškilil na obeša1'  
nik, na katerem  je bilo oblačilo, ki, sfli® 
ga že opisali, skrbno obešeno, da  bi *® 
posušilo.

»Kako sem vesela, da  si ga kup^< 
oče!«

»Pa ie  pri takem  krojaču,« je  rekel 
Caleb. »Krojač je m ojster velikega a*tr  
vesa. Plašč je kar p redober zame.«

Slepa deklica je za hip prenehala * 
delom te r se veselo zasmejala. »Predober« 
oče?l Kaj je le predobro zate?«

IzSla Je nova knjiga »SLOVENČEVE KN.TT2NtCE<

Theodor Choinshi: »PO SLED N JI RIM LJANI«
Roman prikazuje dobo, ko se rim sko poganstvo zadnjič skuša dvigniti in potlačiti 
razvijajoče so krščanstvo. Osrednja postava Je krščanski b a rb a r FabriciJ, ki H11 
pogansko vestalko. Zgodba se razvija napeto, poživljajo jo opisi rim skih raznior* 
v katere  vdfra barbarsk i živelj. — K njiga Je prvi del precej obširnega roman*1- 
D rugi del izide še ta mesec. Ne pozabite, da vam knjige »Slovenčeve knjižni®8* 

lahko najlepše krajšajo dolge večere, ki že prihajajo.
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„1, k a f n ek i, ustrelili vas feomo —
S p o m i n i  s l o v e n s k e g a  d u h o v n i k a  p o  l a n s k e m  8.  s e p t e m b r u  ( XI * )

Pred, 
Tiletotlom fflikužem
V sredo  je  A rh a r ju  n eko liko  od- 

leglo. P rese lila  sva se sipet v  veliko 
soho, n a z a j m ed svo je  lju d i. S it sem 
b il l e  o n ih , ki se niso p o g o v arja li 
d ru g eg a  ko to. k ak o  so včasih  dobro  
je d l i  in  kako  bodo spe t jed li, če sreč 
no p r i ja d ra jo  domov. Za m olitev  niso 
b ili p reveč  n av d u šen i; so b ili C e rk lja -  
n i in M eniševci v tem  o z iru  m nogo 
bo ljši.

M inila je  sred a , toda K ra ig h e r ja  s 
sporočili«  še ni bilo.

V če tr te k  čez dan  tild i ni b ilo  nič 
posebnega. P rib ližno  ob  pol sedm ih 
zvečer pa se je  p red  k asa rn o  ustav il 
avtom obil. K m alu  nato  je  zašk rip a l 
zapah . V sobo je  stop il s tra ž a r  iu  z a 
vpil:

»Alo, vsi duhovn ik i n a j g redo  ven. 
P a  sprem o s sebo j U

»T akoj pridem ,«  sem  rek e l, p o g ra 
b il » šk rn icelj«  in  d rugo  robo  in  šel za 
s traža rjem . »Zdaj pa bo,« sem  si m i
slil in  se poslovil od so je tn ikov .

P ah n ili so m e v sobo, v k a te r i  je  
b ilo  po lno  n a h rb tn ik o v . V ideti je  bilo, 
da  so to lo v a ji v bo jn i p r ip ra v lje n o s ti. 
S red i sobe je  b ila  m iza z n e k a j stoli. 
P ri m izi je  sedel to lovaj. N a levem  
nokavu je  im el našito  rdečo  zvezdo in  
z la t k riž  pod njo .

U gibal sem, kdo  b i u tegn il to b iti.
V o b raz  ga n isem  m ogel v ideti, k e r  je  
im el sk lo n jen o  glavo. M islil sem  sa: 
»Ta Človek je  gotovo duhovn ik , k e r  
im a k riž  našit na rokavu . lo d a  k a te r i 
od ob eh ?  Ali je  M ikuž a li L am pre t?  
Če je  L am pre t, ga ne bom  pozdrav il, 
k e r  ga ne  poznam ; M ikuža p a  po
znam , sa j sva b ila  v sem enišču  sk u 
p a j. T oda ta, ki tu  sedi, gotovo ni Mi
kuž, k e r  M ikuž je  b o lj 6uh. T a . k i tu  
sedi, je  pa v ide ti debel. K er to re j ne 
vem , koga im am  p re d  seboj, ne bom  
Pozdrav lja l.«

T oda zm otil sem se. T a rdeč i d u 
hovnik  v resn ic i n i b il n ihče  d ru g  ko 
sam M ikuž M etod, »versk i re fe ren t«  
P ri IO OF.

Za m enoj so p r ip e lja li  v sobo  še 
T om azina, S ita r ja , R onka in d ek an a  
B itn a rja .

N a M iktiževi lev ici je  sedel »b la
gajn ik« . Im en u jem  ga tak o  zato, k e r  
je  im el po lno  ak to v k o  d e n a rja . N ap i
sal je  na list, ko liko  d e n a r ja  je  v rn il 
R onku  in  S ita r ju . K er s ta  b ila  o p ro 
ščena, sta  dob ila  d e n a r  n aza j.

T a b la g a jn ik  je  sestav il tu d i k r a t 
ko  izjavo, ki s ta  jo  o p roščenca  p o d 
p isala . Bilo je  na k ra tk o  nap isano , da 
se v bodoče ne b o sta  v tik a la  v po litiko .

Mihui govori
Miikuž nam  j e  povedal p rib ližn o  

te le :
»K ako je  danes žalostno  po  naši 

slovensk i zem lji. T oliko  n ep o treb n ih  
žrtev ! M oliti m o ra te  za slovensk i n a 
rod.

N a jh u je  p a  je  to, da  m e d u hovn i
k i n iso  razum eli. V ečina je  nasto p ila  
p ro ti O F . Sam o enega  d u h o v n ik a  
im am  za sodelavca. T a duhovn ik  je  
L am p re t, sa j ga poznate . So pa bili 
duhovn ik i, k i so o rg a n iz ira li Belo 
gardo  in tak o  sodelovali z o k u p a to r
jem . K ako  je  to grdo! In sed a j m o
ra jo  p re je m a ti p lač ilo  za svo je  izd a 
ja lsk o  delo.
„ Vi ste se b o rili p ro ti naši vo jsk i, k i 
je  ed ina  zm ožna n arod  osvoboditi. Ves 
tn s  smo se bo rili in  so  še borim o sa- 
iiw  /n  osvobod itev  slovenskega n a ro 
da. V.i pa  ste  b ili p ro ti nam , d e la li ste

1'ro ti narodu , b ili ste  n a ro d n i škocl- 
jivci. Ja, v id ite , tovariši, tak o  je  

bilo!
, N a to  se je  Miikuž o b rn il k  S ita r ju  
1,1 m u rek e l:

Ali že imate

Orne
buhue

D okum ent o najstrašnejšem 
razdobju slovenske zgodovine
°  d e lu  k o m u n is t ič n e  O s v o b o d iln e  
f r o n te  p ro t i  s lo v e n s k e m u  n a ro d u } '

250 s t r a n i  v e l ik e  o b l ik e ,  380 s l ik ,  
d o k a z i l  in  l i s t in  v fo t . p o s n e tk ih .

Cena 40 lir. 
D o b i se v v se h  k n j i g a r n a h  in
*  u r e d n iš tv u  » S lo v e n s k e g a  d o m a« .

»Ti in  R onko  sta op roščena , k e r  
zoper v a ju  nism o dobili noben ih  s la 
bil poročil. S ita r, ti si ga polom il, ko 
si bežal na T u r ja k . To je  vse, k a r  si 
zagrešil. Ra z a e n k ra t n a j  bo! Ko p ri- 
k dom ov, pove! d ekanu , n a j bo na- 

m eton. N a j se ‘pazi! S icer ga bo k a j 
doletelo . R onko, teb e  bom o pa dali na 
k ak o  faro.«

R onko je  p red lag a l; »K aj pa , Če 
b i o s ta l k a r  v R ibnici?«

»Lahko, če hočeiš,« m u je  o d v rn il
M ikuž.

»K aj pa, če  bi šel k a r  dom ov v 
C erk n ico  in  tam  ostal?«

»Tega ti n e  svetujem .«
R onko je  še prosil, n a j  m u d a jo  do

v o lje n je  za pot v  C erkn ico , da bo tam  
zb ra l p o treb n o  p rtlja g o  in se p rese lil 
v R ibnico. M ikuž -e s t r a ž a r ju  naročil:

»Boš p e lja l tega  to v a riša  na  ko
m ando  m esta , da  dobi d o v o ljen je  za 
po t v C erknico .«

P red en  pa smo se ločili, se je  g. 
R onko  izk az a l zelo velikodušnega. 
D al m i je  ode jo , nogav ice  in  n e k a j 
p e rila . D rugo  odejo  in b lazino  pa je  
dal g. T om azinu . T ak o  sem  spe t im el 
n a jj io tre b n e jše  reči. N aročil sem , n a j, 
ko p rid e  v C erkn ico , p o zd rav i župn i
ka  in  n a j se og lasi p r i  M etki, k i n a j 
m i v R ibn ico  p o šlje  k a j  z im skega p e 
r i la  in o b lek e , če se bo dalo.

Poslovili smo se. G. S ita r  je  osta l 
v R ibn ici, R onko pa  je  odšel v C e rk 
nico. T am  je  b il, k a k o r  sem  slišal, pod 
hudo  kon tro lo . Če je  zag ledal to lo v a
ja , je  p reb led e l in  m islil, da g re  p rav  
n je g a  isk a t. Zato je  č im p re j odšel iz 
C erk n ice . N i pa se n a se lil v R ibnico, 
am pak  je  n a  že ljo  g. d e k a n a  odšel k 
Sv. G reg o rju .

Se enhrat pred 
Kraigherjem

Ko sta  R onko in S ita r  odšla, smo 
p riš li mi n a  vrsto . S tru p en o m rze l po 
gled V ita K ra ig h e r ja  jn  čudno v ede
n je  M ikuža M etoda, m i je  šlo m očno 
na živce.

P rv i je  b il na  v rs ti d ek an  B itnar. 
T a k ra t nas je  K ra ig h e r  vikal- O  B it
n a r  ju  je  d e ja l, da o n jem  še niso do
b ili poročil, k e r  je  zvezo s Č rnom ljem  
zelo težk o  dobiti. Zato bo m o ra l še 
m alo p o čaka ti.

Po tem  ga je  v p ra ša l M ikuž:
»Ali je  b ila  v Č rn o m lju  .be la  g a r

d a ’?«
»Je b ila , a  p r i  nas se  ni u stanovila . 

S tr a ž a r j i  so p r iš li o d  d rugod . Šele p o 
tem  je  p ris to p ilo  n e k a j dom ačinov.«

»Ja, k a j  pa  sploh m isliš  o ,beli g a r
d i’? H očem  reči, k ako  m ora lno  g ledaš 
na .belo gairdo’?«

H otel ie  reč i: »Ali im aš .belo  g a r
do’ za n e k a j d o b reg a  a li za  n e k a j s la 
bega?«

»O prostite , ▼ ta k e  s tv a ri se  n ik o li
n isem  v m e š a v a l. . .«

Po tem  ga j e  M ikuž p u s til p r i 
m iru .

T om azina  je  vpTašal, če je  k a j  v  
sorodu  s po k o jn im  M ate jem  T om azi
nom, b ivšim  ta jn ik o m  JRZ, in  k ak o  z 
m o ra ln eg a  s ta lišča  g led a  n a  »belo 
gardo.«

Že sem m islil: »Sedaj sem  p a  ja z  
n a  vrsti.«

T oda M ikuž se še  zm en il n i zam e. 
N ared il so je , k a k o r da  m e ne  vidi. 
Č udil sem  se tem u  n jegovem u  v ed e
n ju . P re p r ič a n  sem  bil, da  je  b il u ža 
ljen , k e r  ga p r i  vstopu  v sobo  nisem  
pozdrav il, k a k o r sta  to  s to rila  R onko 
in S itar.

Ko je  b ilo  n e k a j časa  vse tiho , se 
jo  K ra ig h e r o b rn il k m en i in m i z važ
nim  in zapovedovaln im  glasom  d e ja l:

»O vas bom o P« dob ili še po ro č ila  
iz C erkn ice , po tem  b o ste  p a  p riš li 
p re d  sodišče. Sam i s te  iz jav ili, d a  vas 
je  ita li ja n s k i o fic ir po v ab il n a  razg o 
vor z a ra d i u s tan o v itv e  B ele garde . 
K akšna  s ram o ta ! D uhovn ik , pa  im a 
zveze z  ita li ja n sk im i o fic irji!  In  to  iz
javo  ste  sam i podp isa li. G ospodje^ k i 
so jo  b ra li , so se k a r  za g lavo d rža li, 
ta k o  so se zg ražali nad  vatfti. In z a ra d i 
vas je  šlo po tem  tis tih  šest C e rk n ič a 
nov v B elo gardo . S ed a j p a  lah k o  g re 
ste, smo o p rav ili!«

Po teh  b e sed ah , k i j ih  je  izTekel s 
tak im  po u d ark o m , m e ie  sp re le te l ču 
den  m raz  po te lesu . O d pog leda  tistih  
ze len ih  oči, iz k a te r ih  je  govorilo  vse 
p re j  ko lju b ezen , sem  b il tako  
zm eden, da  nisem  m ogel p ra v  n ič  o d 
govoriti. N ek a j sem  z a je c lja l, du n i
sem  kriv , in u tih n il. G o r je  m eni, če b i 
so m ora l zag o v a rja ti p ro d  tem  člove
kom ! N ič b i n e  m ogel sp rav iti iz sebe.

P red en  smo p a  odšli iz tis te  m rtv a 
ško sobe, sem  si m islil, da b i b ilo  m or
da  vseeno  dobro , če b i se od  M ikuža 
vsa j poslovil, če ga že po zd rav il n i
sem . Zato sem  stop il k  n jem u  in  m u 
d e ja l:

»O prosti, to v a riš  d o k to r, da  te  n i
sem  tak o j p o zd rav il, ko sem  vstop il v 
sobo. R es nisem  vedel, da si ti. T e  n i
sem m ogel tak o j spoznati. O prosti!«

Za odgovor je  p re z irljiv o  zarenča l.
O d n eh a l pa nisem- K ad ar je  sila  n n j- 

h n jša , ta k ra t  se človek o p rim e  vsake 
b ilk e , sam o da se reši. Č ep rav  se m i je  
u p ira lo  in  če tud i se  m i je  zdelo, da 
te m  sam ega sebe  izdal, sem  vseeno  re 
kel M ikužu:

»Toda k lju b  tem n se ti  p rip o ro čam  
in  tud i d ru g ih  n e  pozabi!«

N a to  ni n ič  odgovoril. Tn i n  p o v e 
lje , n a j h itro  zginem o, sm o šli.

Najhujši greh
Ko sem  se v rn il od tega  čudnega 

zaslišev an ja , sem  bil hud  na  vse »to
variše«, ki so tak o  z lobn i ali neum ni, 
da  mo tožijo  z a ra d i tis tih  besed  v i i -

jav i, o  k a te r ih  sem  b il p rep ričan , da
m i bodo v pom oč, ne  pa v škodo.

S o je tn ik i so v ideli m ojo jezo in me 
začeli sp rašev a ti, k a j  j e  b ilo  v en d a r 
tak o  hudega. O dg o v o ril sem  jim :

»K om unisti m e hočejo  za vsako  ce
no sp rav iti s sveta . T i bedak i zdaj p ra 
v ijo , da  so se  .gospod je ' za g lavo d rža li, 
ko so b ra li m ojo  iz javo . Ro m isli teh  
lju d i sem  n a red il n a jh u jš i  zločin ta 
k ra t, ko m e je  te n e n te  V ersari pok lica l 
na kom ando  z a ra d i u stan o v itv e  s traže  
za D o len jo  vas. Pa k a j m orem  ja z  za 
to, če m e je  poklical. To še n i zločin, 
če kdo koga  pokliče! Sem  m islil, da 
m e bodo obsod ili z a rad i p ropagande. 
Vsa p ro p a g a n d a  ni to r e j  nič! Sam o tisti 
o fic ir  jim  je  tr n  v p e ti. D a  b i pa  sedaj 
z a rad i n je g a  p riše l p re d  sodišče, ne, 
to  se mi pa  zdi p reneum no! T oda trd n o  
upam , da bom  z božjo  pom očjo  tu ja z  
zm agovalec!«

T ako  sem  govoril, sam  p r i sebi p a  
n a red il 6klep , da bom  m olil, d o k le r ne 
bom  uslišan  in  rešen , če  Bog tak o  hoče.

Vse to  se je  zgodilo 14- o k to b ra  
zvečer. N apeto  sem  p ričak o v a l, k a j  bo 
s tis tim i p o roč ili (iz C erkn ice ). K ra ig 
h e r  je  b il gotovo p rep ričan , da nisem  
n av ad en  .be logard ist', am p ak  .b e lo g ar
d is tičn i’ vo d ja  v C e rk n ic i a li  v sa j ož ji 
sodelavec  gospoda T u rk a . Zato je  ho te l 
s tv a r  ra zč is titi in  m e postav iti p red  
rd eče  sodišče. T oda to  bi b ila  m o ja  po 
guba. S a j se  p red  tak o  »ob jek tivn im  in 
p rav ičn im «  sod iščem  n e  m oreš zago
v a r ja ti .  K a r  hoče jo , to  s te b o j n a re 
dijo .

R azm ere  so to lo v a je  p reh ite le . 
N em ci so se jim  b liža li. Bil sem o p ro 
ščen in  poslan  v in te rn a c ijo  v S tično. 
P a o tem  pozneje .

Važen m ejnih
v ribn iškem  pek lu  je  15. o k to b e r.

Že se je  stem nilo , ko je  v sobo sto 
p il to lovaj. V rokah  je  d rža l seznam  
o b so jen ih . D e ja l je :

»Vsi, k i j ih  bom  pok lica l, n a j vza
m ejo  .sp rem o ' in  g redo  z m enoj!«

H itro  je  k lica l posam ezna im ena. 
S top ili so v v rs to  in  čez pol m in u te  so 
se že zap rla  v ra ta  za n jim i. Med n jim i 
so b ili: ak ad em ik  Je re b , trgovec B a ra 
ga  iz G rahovega , M eden (Jager) iz B e
g u n j, A rh a r  A lo jz ij in  u p ra v ite lj  S ku 
bic iz C erk n ice , D ebevc Jože, B onač 
Jan ez  in  d ru g i iz b eg u n jsk e  fa re , k a 
te r ih  im en  se ne  spom in jam . Bilo jih  
je  okoli 20.

D ru g i dan  smo se  ̂ za  tiste , ki se  n i
so v rn ili, zan im ali. S tra ž a r j i  so v ed e li 
povedati, da so j ih  o d p e lja li n a  .sodi
šče’ v K očev je .

M ogoče v as b o  zan im alo , k ak o  so 
,6odili' n a  r ib n išk em  v o jaškem  sodišču 
v k a sa rn i 15. o k to b ra  1943 p o n o č i

Vrhunčevo »sodišče* 
v Ribnici

S odn ik i so b il i:  K o m an d an t .b rig a 
de' (im el je  n a  ro k av u  rd eč  tr ik o t z 
belo zvezdioo), m ogoče j e  b i l  to  P ir 
kovič (Č ort); po tem  je  b il član  tega  
sod išča že v ečk ra t o m e n je n i sodn ik  iz 
N ovega m esta , n a to  še M arko  V rhunc 
iz L ju b lja n e  in več p rised n ik o v , m ed  
n jim i A rk o  iz R ibnice, k i j e  b il po lit- 
de lega t, p r i  o k n u  p a  j e  slonel M eršek  
z U nca. To je  tisti, k i n im a  p rs to v  n a  
en i roki.

P ok lican  j e  b il p re d  to  sodišče ndkdo 
z  B ločic a li z Blok, m islim , da j e  b il 
Z ak ra jšek . K om andan t Jbrigade ' m u za
čne n a š tev a ti: ti si b il ta k ra t  tam  in 
tam ; ti si to in to  n a red il (m u n a š te je  
vse »zločine«); in k e r  si to  n a red il, si 
ob do lžen  v e le izda je . Im aš k a j p rip o m 
n iti?  —

»Nič.«
In s ta  b ila  zgovo rjena .
T ak o  so  deževa le  sodbe tis to  noč, 

tak o  smo izg u b ili n a jb o ljš e  fan te  in 
može.

U p ra v ite lju  S kub icu  so ko t n a jh n iš i  
zločin šte li to, k e r  ie  im el o ž je  s tik e  
s ce rk n išk im  občin sk im  ta jn ik o m  Pe
trov ičem . K e r se ie zan j po tegn il n e 
zn an i to lo v a j, n a jb rž e  kale u č ite lj ali 
n jeg o v  znanec, so n jegov  .p roces’ p re 
ložili, s ice r bi ga b ili že  tisto  noč p e 
lja li  na m orišče.

N aše v rs te  so se  k rč ile . D ru g i dan  
so k licali na sodbo nove lju d i. V eliko

t'ih  je  b ilo  o b so jen ih  na pri6i)no delo, 
a r  je  b ilo  ta k r a t  sk o ra j isto  ko t o b 

sodba na sm rt. B esedo p r i tem  sodišču 
je  im el tu d i že zg o ra j o m en jen i V rhunc, 
sin  g lavnega  ra v n a te lja  T rb o v e ljsk e  
p rem ogokopne d ru žb e  iz L ju b lja n e .

Tn fan t, s ta r  kom aj d v a jse t le t, je  
p riše l v sobo, nas povabil b liže  in  za
čel:

»Vi vsi veste , kdo  in k a j  sem  jaz, 
zato  dovolite , da vam  n e k a j povem . 
T ovariš i, ja z  sem sin  n a jb o g u te jšeg a  
L ju b lja n č a n a , p a  6e bo rim  za p ro le ta 
ria t in novi red . Vi vsi ste  pa  p ro le 
ta rc i in  reveži, p a  se b o rite  za b u r- 
žu je . Z av ed a jte  se, da  živim o n a  p re 
lom nici časov. P ri tem  zastopa  O F  n a 
p red n o  s tra n , n je j  n a sp ro ti p a  se bo ri 
re a k c ija . R eak c ija  je  zastopnica zla, 
n ap red n a  O F  pa zastopn ica  dobrega. 
Z daj je  no vas, da se od loč ite  in  se p r i 
d ru ž i te  a li .d o b rem u  ali zlu. O F  dela  
za n e k a j dobrega- K aj p a  j e  dobro?  
D obro  je  tisto , k a r  našem u n a ro d u  v 
tis tih  časih, v k a te r ih  živi, n a jb o lj k o 
risti. E dino dobro  pa j e  dane« osvo
b od ilna  bo rba . N a čelu  te  b o rb e  pa je  
sam o O F  in n je n a  .narodno-osvobodii- 
n a ' vo jska . Vi ste  to  našo  vo jsko  p r e 
g an ja li. T oda  k lju b  tem u  sm o m i danes 
m očni. Mi n ap red u jem o  vsak  dan . Ali 
ste že p re b ra li  po ročila?  K a j p iše?  
V idite, m i sm o že daleč l B oštan i in  Št. 
Jan ž  sta  naša. R ak ek  smo zavzeli. P ro - 
;a T rs t—L ju b lja n a  ie  u n ičen a . K m alu  
so vse  v naših  ro k ah . — P o tem  p a  šeg

to le : Vi „te iz d a ja li  n a še  lju d i in  jih  
p o š ilja li v in te rn a c ijo . Mi vse to vemo. 
T ud i to  nam  je  znano, kdo jih  je  iz
d a ja l. N ihče nam  ne  bo ušel. Im am  še 
danes zvezo z Ita lijan o m , ki mi vse 
pove. V rokah  im am o tozadevne za
piske. O svobod ilna  fro n ta  ve vse! — 
S ed a j m oram  iti, k e r  im am  spodaj še 
delo.«

»Spodaj« je  pom en ilo  sobo, v  k a te r i 
so p a d a le  sm rtn e  obsodbe.

»Vi pa m o je  besede p re m iš l ju j te  in

Er ip ra v ite  v p ra ša n ja . Ju tr i  spet p ridem , 
e  bom o še k a j pom enili. N a sv idenje!«

D ru g i dan  smo čakali n a n j, a  ga ni 
bilo. Ni nam  p riše l več  »predavat« . Mu 
n a jb rž e  ni d išalo, k e r  je  že p r i p rvem  
n astopu  videl in ču til, da im am o p r e 
več m rz la  uše6a za n jeg o v e  besede. N a
m esto  nas si je  izb ra l one , ki so bili 
o b so jen i n a  p ris iln o  delo v delavsk i 
b a ta ljo n .

»Delavshi« bataljon
P rvo  delo, k i so ga m o ra li ti reveži 

n a re d iti , j e  b ila  o g ra ja  ob k a sa rn i. In  
ta  o g ra ja  je  b ila  za koga? Za n je  sam e! 
B ilo jih  je  o k ro g  40.

V rhunc  jih  je  sk lica l n a  dvorišče. 
M orali so sta ti in ga posluša ti. K er je  
p re c e j na  g las govoril, smo ga mogli 
sliša ti tu d i m i iz I. n a d s tro p ja . Med 
d rug im  je  d e ja l:

»T ovariši, vaši l ju d je  so spet začeli 
iz d a ja ti . T i iz d a ja lc i so v L ju b lja n i in 
n osijo  na  rokah  posebne zn ak e  te r  s t r a 
ž ijo  n a  b lok ih . P o slu ša jte ! Ko je  p riše l 
v lak  in te rn ira n c e v  v L ju b lja n o , se je  
zgodilo  n e k a j nezaslišanega : p reg led a li 
so v lak , svo je  lju d i izpustili, d ru g e  pa 
z a p rli v v lak  in jih  posla li n a p re j. Ali 
ni to žalostno? Še vedno  je  izd a js tv o  
nad  la s tn im i b ra t i .  A li je  to lepo, to 
variši?«

M ed n jegov im  govorom  je  z a ra d i 
n ezadostne  b r a n e  o s lab ljen  j ia d e l na 
tla  nekdo  od poslušalcev . K m alu  za 
n jim  se je  zg rud il še d rug i. O ba so o d 
nesli, govo rn ik  p a  je  onem og le  po slu 
ša lce  z a p u s t i l . . .

N e k a j podobnega k o t V rh u n c  na 
dvorišču  j e  govoril v naši sob i sodn ik  
iz N ovega m esta . T a je  ob  d ru g i p rilik i 
re k e l:

»Jaz sem  zato  p a rtiz a n sk i sodnik , 
k e r  upam , da m e čak a  tu  k a r ie ra . Če 
zm agam o, jo  dosežem , če pa ne, bo tud i 
k onec  m o jeg a  ž iv lje n ja . 'L O F  sto jim  
a li padem !«

K er je  šlo za  n jegovo  ž iv ljen je , je  
jasn o , d a  je  z vsem i m očm i d e la l sam o 
za O F , k e r  sicer se ne vzdrži. Ni to re j 
d e la l zato, da  bi k o ris til O F  za rad i n je, 
am p ak  zato, d a  v a ru je  sebe.

T em u  sodn iku  in  sploh v sakem u 
»višjem u« «mo se sta ln o  p rito ž e v a li za 
ra d i s lab e  h ran e . V sak nam  je  o b lju b ; 
l ja l ,  da se bo zb o ljša la , sam o m alo  n a j 
še  po trp im o . A ž iveli smo še k a r  n a 
p re j  ob  n e s lan i vodki, v k a te r i  je  p la 
valo  n e k a j k o ren čk o v  in  k ro m p ir je v ih  
olupkov.

I, ha j nehi, 
ustrelili te bom o.,.
P o seb n e  v rs te  ob isk  je  b il  M ršek  

z U nca. Ko j e  p riše l v našo  sobo, so 
tis ti, k i so ga pozna li, ta k o j  skoč ili 
o k ro g  n je g a  in ga sp rašev a li:

»Ja, p o v e j m i no, z a k a j sem  ja z  tu? 
Z ak a j so pa  m en e  vzeli? A li bom o šli 
k a j km alu  domov?«

N e k a te r im  je  odgovoril, da j ih  bodo 
k m alu  izpustili, »že v enem  te d n u  bo- 
e te  C e rk lja n i dom a, gotovo je  b ila  po 
m ota, da so vas vzeli. S icer pa, k a j  pa  
m islite , da  b o  z vam i. k a r  vas j e  tu  
n o tr i C e rk lja n o v  in  d ru g ih ?  Jaz  sem 
p re p r ič a n , da  j ih  bo  n a jm a n j dese t 
u s tre ljen ih .«

V sobi p a  nas je  b ilo  k a k ih  40.
F in a n c a r  G odfniavec, ki so g a  po 

n jeg o v em  p rip o v ed o v an ju  o d p e lja li ta 
k ra t ,  ko  je  b il nap ad  na  R akek , in  m u 
o č ita li, d a  je  .šp ijon ', j e  v p ra ša l M rška, 
k a j bodo n a re d ili  z n jim . In M ršek m u 
je  odgovoril, k a k o r  b i b ila  to  n a jn a -  
v ad n e jša  s tv a r  na svetu :

»I, k a j  nek i! U stre lili te  bom o!«
P a  s ta  b ila  zgovo rjena . L ahko  si m i

slim o, k ak o  je  b ilo  ta k r a t  G o d n jav ču  
p r i  srcu .

Ko je  b il A rh a r  bo lan , je  s ta l n a  
s tra ž i p o sebne  v rs te  to lovaj. T a  n as il
než je  b il P rim orec . N a jp re j  so pod 
n jegov im  vodstvom  pozno v noč p re 
p ev a li to lo v a jsk e  pesm i — m ogoče za 
p o m ir je n je  A rh a r je v ih  živcev in b o 
lečin!

K o so u tih n ili, j e  ta  s t ra ž a r  ho te l 
im e ti g lavno  besedo . N orčeval se je  iz

k o m an d irja  s traže  in  s trah o v a l o sta le  
to lo v a je  in je tn ik e . Če je  kdo p o trk a l 
na  v ra ta , k e r  bi rad  šel n« stran išče , 
m islite , da  jih  je  o d p rl?  K aj še! N a 
je tn ik o v o  t r k a n je  je  n a jp r e j  z ak riča l: 
»N aprej!« se zlobno nasm eja l in pustil 
reveža čak a ti p re d  v ra ti, da  je  nočeš 
nočeš m ora l p o ra b iti »kiblo« . . .

Poleg  k o m isa rjev  so na« o b isk a li še 
gostje  posebne v rste . K o m isa rji so o d 
h a ja li, ti nov i g o s tje  p a  so o s ta ja l i  p r i 
nas in nam  d e la li d ružbo . T ako  so bili 
ljubezn iv i, da  smo se jih  m o ra li k a r  
o tep a ti in j ih  p re g a n ja ti .

Ze v K očevju  so jih  n e k a te r i o b i
ra li. Jaz  tam  nisem  dobil nobene, če 
p rav  me je  na  več k ra j ih  su m ljiv o  
srbelo . Bal sem  se že, d a  sem  dobil 
srbečico . T oda b iti so m o ra le  — uši.
V R ibnici se je  ta  golazen nam nožila, 
zato  je  b il tud i lov večji. V S tičn i sem  
se skopal in p reob leke l. M islil sem , da  
bom  im el m ir. T oda ta  stvarca  se je  
tak o  za red ila , da sem  še p ro ti koncu 
novem bra  im el sitnosti z njo.

Rolnihi 
in njihova ttsoda

N a jv e č ji s irom ak i so b ili bo ln ik i. 
N ek a j 6 o 'j i h  odnesli v bolnišnico . A 
km alu  po našem  p rih o d u  se j e  rd eča  
bo ln išn ica  p re se lila  nekam  na  K očev
sko.

O m enil sem že. Ju  za b o lnega  A r
h a r ja  n i b ilo  m ogoče dob iti zd rav n ik a . 
T ud i d ru g i bo ln ik i so bili p repuščen i 
sam i sebi. V idel sem  fan te , ki so im eli 
grižo. E dino zdrav ilo , ki so jim  ga to 
lova ji nud ili, je  b ila  n e k a k a  č rn a  kava .

Š tuden t D a n ije l R ot je  b il p re h la 
jen  in po leg  tega je  im el še ve liko  
gno jno  rano  na nogi. K om aj se je  v le
kel po sobi. D ru g i fan t je  im el n a  
h rb tu  za d lan  veliko  g n o jn o  rano, 7,a  
tak e  bo ln ik e  nism o mogli dob iti n iče
sar. O bvez je  p rim an jk o v a lo . D o ljo  
časa so b ili b rez  V6ake oskrbe.

V zad n jih  dneh r ib n išk ih  je č  so n a  
n ep re s tan o  m o ledovan je  dovolili m edi- 
c incu C im p erm an u  z B lok, da je  sm el 
hoditi po sobah in  ob iskova ti bo ln ike . 
T oda dali so mn sam o n e k a j obvez , jo 
da  in a sp irin a . S tem  se ni dalo  mnOjP^ 
pom agati, a hv a la  Bogu, d a  je  bilo v sa j 
n ek a j!

D ne 22. o k to b ra  zvečer pa  smo izgii; 
b ili še  našega san ite jc a , ki so ga za rad i 
»gotovosti« posla li »na v a rn e jš i k ra j« .

Bilo je  ok rog  20. X. S odn ik  je  p o k li
cal sobnegu s ta re šin o  in m u p o jasn il, da 
bodo m nogi »puščeni n a  svobodo, če se 
bo p rv a  sk u p in a  A m bruščanov , ki so 
b ili za »m ušter« dom ov p oslan i, dobro  
obnesla. T o se p ra v i ,‘če se bodo po  d e 
se tih  dneh  ja v i l i  dom ačim  te ren cera , 
bo šla  dom ov d ru g a  sk u p in a , n a to  t r e 
t j a  in  tako  d a lje . Če bodo p a  u š li a li 
se  v določenem  ro k u  ne  bodo jav ili, 
n e  1*0 spuščeu  n ihče  več. —  T ak o  Jih  
bo šlo  lah k o  dosti dom ov, k o lin i p a  
bodo o s ta li tu k a j.

K alin i so b ili on i, k i im a jo  n ad  «e- 
b o j »zločine«.

T o lo v a jem  se j e  začelo  m ud iti. P r i
če li so z m nožičnim  zasliševan jem . K ar 
po 30 n a e n k ra t so jih  p o k lica li in  p o 
š i lja li  n a  »sodnijo«. P odnev i niso več  
zasliševa li v  k a sa rn i; b a li so se b o m 
b a rd ira n ja , K m nlu za tem  zasliševa
n jem  se je  začelo  u b ija n je  v  m nožicah.

O ko li 20. o k to b ra  sm o dobili n aza j 
leg itim ac ije , b r iv sk i p r ib o r ; n a z a j -o 
p r iro m a le  tu d i s lab še  u re . »Sodnik« 
sam  je  rekel' tak o le :

»D obili boete svo je  s tv a ri n a z a j, p a  
o b r i j te  se, d a  b o ste  spe t lju d em  po
dobni.«

B iti smo m o ra li celo  z a n je  p ra v c a ti 
d iv ji m ožje!

O b ril i  sm o se in  počesali, d a  bi spet 
b ili za  m ed l j u d i . . .

•
Č rn a  b o rza  je  im ela  tu d i v zapo ru  

svo je  p ristaše . S tr a ž a r j i  so p ro d a ja li  
tab lico  ita li ja n sk e g a  v o jašk eg a  p re p e 
čenca s ice r po 25 lir , to d a  la k o ta  j e  
b ila  n ep rem ag ljiv a . Za d en a r, k i so ga 
je tn ik i  p r ik r i l i ,  so kup ovali te  reči. So 
v sa j za  n ek g j časa pozab ili na  lako to .

Jaz  sem  bil povsem  odv isen  o d  do
b ro te  d rug ih . T e lič  in  B arag a  sta  m i 
v e č k ra t od sto p ila  k a k  košček. T o s ta  
b ila  naša  trgovca. Ko sta  se  v rn ila  s 
svo jih  trgovsk ih  potov, s ta  začela  izza 
s ra jc e  in  iz vseh žepov vleči p rep eče 
nec. L ačn i so trp in i so seveda ta k o j p la 
n ili ok rog  n j i ju  in m ahom a je  b ila  za
loga p razn a .

(Dalje.)

Naročnikom in bralcem
Slovenca in Slovenskega doma

Komisar zn cene pri Sefu Pokrajinske uprave v Ljubljani 
je z odločbo KC št. 647/1 z dne 3. novembra 1944 odobril nove 
cene za ljubljanske dnevnike in tednike z veljavnostjo od 
15. novembra dalje. Od tega dne bo znašala mesečna naročnina 
za »Slovenca« 32 lir, v nadrobni prodoji pa bo veljala posamezna 
številka 2 liri. Za »Slovenski dom« bo znašala mesečna naroč
nina 8 lir, cena v nadrobni prodaji pa bo 2 liri za izvod.

Cenjene naročnike prosimo, da pri poravnanju naročnine 
▼ decembru doplačajo tudi razliko v naročnini za drugo polo
vico novembra 3.50 lire za »Slovenca«, 1 liro za »Slovenski dom«.

Nova cena za nadrobno prodajo (2 liri za izvod) bo stopila 
za »Slovenca« v veljavo s številko, ki bo nosila datum 16. no
vembra, za »Slovenski dom« pa s številko z datumom 18. nov.

Uprava »Stovenea« bi »Slovenskega doma«



Btran »SLOVENSKI DOM<, 'dne 18. novembra 1941.

1 l.

U m e t n o s t  n a  c e s t i
Gospod Panurge iz Pantagruele, ki se 

jc na svojem potovanju po Evropi pred 
nekaj tedni mudil tudi dan ali dva dni 
v Ljubljani, je po vrnitvi v domovino ob
javil v vodilnem pantagruelskem  časopisu 
»Bacbuc« nekaj vtisov s svojega potova
nja te r  med drugimi posvetil nekaj pod
listkov tudi našemu mestu. V roke nam 
je prišla samo tista številka »Bacbuca«, 
ki v njej gospod Panurge govori o naši 
moderni umetnosti.

Po prvem  odstavku, v katerem  pisec 
poudarja zlasti, kako ga je ganila prijaz
nost Ljubljančanov, ki so po vsej sili ho
teli govoriti z njim v pantagruelščini, 
čeprav je prav nič ne razumejo, pride na 
naše moderno slikarstvo, in ta  odstavek 
v izbranih odlomkih ponatiskujem o:

» . . .  Prijetno pa me je iznenadila lju
bezen Ljubljančanov do umetnosti. Umet
nostne galerije, ki jo Ljubljana menda ima, 
nisem mogel obiskati, ker so mi povedali, 
d a  je trenu tno  na varnem, v zaklonišču, 
toda o stanju sodobne slovenske um etno
sti, zlasti slikarstva, sem 6e pa lahko po
učil na drugem  kraju.

V Ljubljani je namreč skoraj vsaka iz
ložba, pa naj bo čevljarjeva, krojačeva ali 
knjigarntška, galerija v malem, z  vsaj 
dvema ali trem i razstavljenim i slikami.

O, srečno mestol To se pravi živeti z 
umetnostjo, ki spremlja človeka ob sle
hernem  koraku, ne pa kot pri nas, v 
Pantagrueli, k jer mora vsakdo dobiti po
prej od strokovnjakov dovoljenje in po
trdilo, d a  je slika VTedna  razstavel

Ne samo Ljubljančani, tudi mi tuici 
moramo biti zlasti danes hvaležni ljub
ljanskim trgovcem  ki tako m ecensko in 
brez pomišljanja odpirajo svoje izložbe sli
karsk i Muzi. (Muza — pride od sloven
skega glagola »muzati se« — torej devica, 
ki se muza; analogno kot m rdati — mrdal 
Op. pis.) Tako sem se kljpb zaprti gale
riji lahko spodobno in vredno seznanil z 
živim, sodobnim slikarskim prizadevanjem  
ljubljanskih um etnikov . . .

. . . P o  m onum entalnosti razstave so
deč, je danes vodilni ljubljanski slikar 
neki R., ki je razstavil svoja olja in risbe 
v  neki izložbi trgovine K. na Starem  
trgu (v tej izložbi se sicer bohotijo le 
srajce in .podobna roba, ki na se je za 
zdaj umaknila umetnosti!). S likar je p red 
vsem kopist, ima" pa to d<£bro Isstnost, 
da  izmed najslabšega izbere najslabše, da 
je slep za barve in da ne zna anatom ije. 
Toda to je najbrže le dokaz njegovega 
skrajnega modernizma, ki stare  vzore čim 
bolj svojstveno preobliči.

Zlasti mu leže osladno sentim entalni 
motivi, kot: žena s svečnikom, Španjelka 
z vrčem, dojenčki, mesečina, razburkano 
morje . . .  Pravili so eni, da  je R.-u ena
kovreden neki drugi slikar, ki je malo 
poprej razstavljal v Gradišču svoji viziji; 
baje  je tak mojster, da zna iz cigaretnega 
dima pričarati meglen, pa silno živ žen
ski akt, ki sedi celo na muzi.

Umetnostno silno važna slika je bila 
razstavljena v neki izložbi blizu škofije; 
predstavljala je ženske v cerkvi, s sloven
skimi pečam i na glavah, kar jasno priča, 
da je istoim enska Leiblova slika le rev
na, malo predrugačena (pokrivala!) kopija 
ljubljanske um etnine. (0  tem bom o pri
liki napisal daljšo razpravo — naj »vet 
zve resnico!)

Risba, razstavljena v izložbi trgovin«
•  čevlji na Starem  trgu, mi je dokazala, 
da so že v srednjeveški Ljubljani poznali 
in nosili cilindre, dočim jih je ostala Ev
ropa  dobila šele v prejšnjem sto letju  iz 
Am erike. Za to  risbo in njen enakovredni 
pendant, razstavljen  v isti izložbi, se zdaj 
potegujejo vsi večji evropski muzeji (eno 
so prignali že do 100 lir), kajti kulturno
zgodovinsko sta zelo pomembni; čudim sc 
le, da edino ljubljanski M estni muzej še 
ni pokazal zanimanja zanji, čeprav bi 
spadali najprej vanj.

Le mimogrede naj omenim še številne 
krajine po raznih izložbah, polne tirolske I

idilike, Blodov in M artuljkov, sanjavih 
steza, jezer in žalobnih cipres, kar občin
stvo z veliko hvaležnostjo in razum eva
njem sprejema te r  s tem dokazuje svoj 
prefinjeni čut za umetnost. (Galerija takih 
podob pa plasti trgovina Š. na Kongres
nem trgu.)

Iz povedanega je torej videti, da je to 
»slikarstvo odsev izrazito zakptne, zapu
ščene kulturne province .. .«  itd.

Tako tujec, gospod Panurge iz Panta- 
gruele!

Hvala Bogu, navedenih besed ni go
spod Panurge nikoli zapisal, zapisali smo 
jih mi v večno sramoto ljubljanske jav
nosti!

Ta naša Ljubljana, ki je p red  leti s 
takim svetim  ogorčenjem sprejela p la
stiko na Muzejskem trgu, lahko iz dneva 
v dan mirno prenaša večno razstavo plaže 
po svojih izložbah. Še več; so ljudje, ki jo 
celo občudujejo in jo — obešajo v svoje 
salone. To je res »umetnost z ulice«, ki 
ne pozna sramu in javno razkazuje svoje 
beraštvo. Če kdaj, bi nas moralo biti prav 
danes sram take  šare, saj si tujec prav 
lahko misli o naši umetnosti kaj podob
nega kot naš izmišljeni g. Panurge. Bilo je 
že pisano o tem, toda naši trgovci se še 
niso zavedeli, kakšno smešno reklamo 
delajo svojim srajcam in čevljem s tako 
okrašenimi izložbami. Če zakotni mazači 
ne čutijo nobene odgovornosti do javno

sti, ko nam strežejo s svojimi »umetnina
mi«, smemo zahtevati vsaj od trgovcev to
liko usmiljenja, da nas ne trapijo  s po
dobnimi razstavam i. N ikar se ne izgovar
jajte, češ saj smo celo v pasaži videli 
podobne stvari (kajne »Cankarjevo bajto« 
in cerkev s poševnim zvonikom mislite, 
saj vem . . . )  — toda ta izgovor ne velja; 
je samo dokaz, da celo poklicni trgovec 
(in samo trgovec!) ne loči zlata od b lata. 
Kdaj bomo spoznali, da je dober čevelj 
lepši od slabe slike — in to ne samo da
nes. Torej:

Lastnikom  izložb:
Prenehajte se že smešiti s takimi raz

stavami, saj trp i pri tem  samo ugled va
šega podjetja! Ne mislite, da pri tem 
opravljate še kako kulturno poslanstvo — 
obratno: obraz našega m esta barbarizi- 
ra te  in nam dajete zelo slabo spričevalo 
p red  tujci.

Slikarjem  — skazam:
Prepustite  slikanje drugim in vsaj v 

današnjih časih nikar ne tra tite  barv, ko 
jih še poklicnim mojstrom primanjkuje. 
Če pa vas je že obsedel zli duh, da mo
ra te  za vsako ceno uničevati platno in 
barve, opravite to naskrivaj in za zagr
njenimi okni, zlasti pa tega nikom ur ne 
pokažite.' Če pa vas sili k temu gmotna 
stiska, vedite, da si tudi drugače, častneje 
in koristneje lahko prislužite denar, ne 
pa na brezvestni račun nepoučene pu-

f
Iz zakladov nase besede s

A. M. Slomšek govori
P ri sefvi m ora sonce s ija ti, d a  se da  

lepo  o ra t i:  tu d i p ri n a u k u  bodi vesel — 
d o b re  vo lje , k a r  jc  p r a v . . .  N aj tu d i 
se tev  poh leven  d ežek  nam oči, se bo h i
tro  ozelen ila . R odoviten  dež na  raz lo 
žen n a u k  so  solze iz g in jen eg a  si*ca.

Ne govori o d ru g ili s labega, tu d i n e  
sam  o seb i d o b rega . Drug** o p ra v lja ti, 
boli, sam  sebe  hvaliti, sm rd i. Če d o b re 
ga v to v a riš i ii p rav iti ne  veš, p a  m olči; 
tu d i b esed a  č loveka u b ije .

*

A ko ti  k a j  zam rz i, t ih o  d e se t odšte j, 
p r e j  ko  k a j rečeš . T ak o  se  je z a  oh lad i 
m  so v raštv o  ugasne .

•
V naših  deže lah  so d v o jn i 'v o jš č a k i:  

p rv ih  vo jvoda je  Bog, d ru g ih  sam  p e 
k len sk i h . . .  in  k d o  bi v e rje l, d a  se 
m laden ičev  n a jd e , k i se  r a je  k  d ru g em u  
od p rv eg a  p o da jo , k e r  te  s tra šn e  službe  
p rav  ne  poznajo .

K ad a r te b i k  naboirn u k aže jo , ne  
o d m ik a j se  k  d rv a r je m , d a  n e  zaideš 
od n jih  k  to b a k a r je m .

B rez  b o ž je  v o lje  ne  boš so ld a t, če 
je  pa  b o ž ja  v o lja , n a j  tu d i tv o ja  bo. — 
K a j bo s to ril Bog s tak im , k i si p rs te  
seka , zobe izb ija , d a  bi za  so ldnščino 
n e  b il?  S tra šen  g re h  je  to, k i ga tu d i 
d eže ln a  gosposka o s tro  k azn u je .

Si za  v o jščak a  d eže le  sp o zn an , n e  
bodi ža losten , am p ak  vesel, d a  je  Bog 
te b o  b re z  v sak e  g ro je  u s tv a ril . Z drav i 
u d je  so bož ji d a r . A li n isi t i  b o ljš i k a 
k o r  o dv ržene  sm eti?  P risez i v o ljn o  in 
srčn o  n a  v o jn o  b an d e ro ; tv o ja  s lužba  
bo  im en itna  in  srečn a , ak o  boš p rid e n  
in  zvest. N ik d a r  n e  pozab i svo je  p r i
sege, d o k le r  svo jih  le t ne doslužiš. K dor 
u h a ja , sve to  p riseg o  p re lom i, Boga za
ta ji ,  svojo dušo  p ek lu  zastav i. U h aja lec  
ne sm e n a  »vetlo  in  je  k a k o r  vo lk  v 
dom ači d e ž e l i . . .  Se izg o v arja ti, d a  n isi 
ho te l p riseč i, a li n e  p ra v ih  p rs to v  d v i
g n iti, n ič  n e  pom aga. S a j n e  m oreš Bo- I 
ga  g o lju fa ti, n jem u  se n e  z laga ti.

B ogabo ječa  m ati j e  d a la  svo jem u  
sinu , k i je  na  v o jsk o  še l, p o sebne  tr i

naiilcp: »B o j s e B o g a !« je  d e ja la , »in 
n jem u  zvesto  služi, nko ne  m oreš o č it
no, pa  na tihem . S o lda t b rez  v e re  in pa  
p tica  b rez  n e ru ti. — . . .  B o d i  p o k o 
r e n !  svo jim  p o g lav a rjem ; p oko ršč ina  
in zvestoba sta  p rv a  s te b ra  v sake  a r 
m ade. Izd a ja lec , k i sv o ie  to v a riše  p re 
da, je  Išk a rio to v  b ra t. N aj ga rav n o  so
v ra ž n ik  p odknn i, ga  v e n d a r  zavrže . O n 
p o k o ja  na  svetn  ne  n a jd e : v rv  ga čaka  
tu k a j , p ek e l p a  tam . P u n ta r ji  in izdav 
ja lc i ža lo s tno  n m rje jo . — B o d i  n a  
v o j s k i  l e v ,  d o m a  p a  j a g n j e ,  
s rčen , p a  tu d i u sm iljen . Ne b o j se  k ro 
gel. ki ok ro g  te b e  žvižstaio: z a  m a t e 
r i n o  d e ž e l o  n m r e t i  j e  s r e č n a  
s m r t ,  a k o  si v m ilosti b o ž j i . . .  K r o 
g l a  t e  n e  b o  z a d e l a ,  a k o  b o ž  j a  
v o l j a  n i ;  v  b o ž jih  ro k ah  si. P ad li 
bodo  n a  tv o ji desn ici, n m ira li na d esn i
ci in ti boš p riše l zd rav  n aza j. Bog te  
o b v aru j!«  — T o  j e  b ilo  m odre  m a te re  
lepo  slovo.

D rn c a  vo jskn  ▼ naših  d eže lah  Je  to- 
b a k a rs k a , n je n  vo ivoda, d a  ne« Bog va- 
rn j !  je  h . . .  K o liko  s tra h u , so v raš tv a  
in  m o rij ta  stan  n a re d i, lah k o  s liš ite  in  
v id ite . T o b a k a r  svo je  p re m o ž e n je  n a  
h rb tu  nosi, m n to  vzam ejo , m orn  k ra 
sti, ak o  n e  m ore, p a  ropa . Za kak im  
Krmom obleži a li p a  n a  ra v p a h  obvisi; 
k a k o  b i srečen  b i l ? . . .  K dor hu d em u  
v s lužbo  p rid e , m u te žk o  u i d e . . .

č lo v e k a  la h k o  po  ho.fl, h iše  p o  s t r e 
hi, l ju d i in  k r a je  po šegah  spoznaš. — 
P rid e š  v m esto  in  n a jd eš , d a  po trg u  
tra v a  ra s te  a li p a  g n o jn ica  teče , n e  išči 
d e la ; tnm  so p r te n i gospod je  dom a, kn- 
te r im  se m očn ik  po  gnm bih  obeša . — 
S rečaš  v e lik o  b led ih , tan k ih  d ek lic  po 
m estu , boš naše l v sak o  n e d e ljo  dosti 
ra ja , m alo  pa  prida._ K je r s ta r i  d e la jo , 
m lad i p a  to b ak  k a d ijo , tam  pogosto  bo 
ben  ropoče . Ne sod i p o  v isok ih  tu rn ih  
pobožnih  lju d i, n e  po  v rli noši im en it
ne gospode, k a k o r  ne  p o  novem  kozarcu  
d o b reg a  v in a ; ta k o  se  s lab o  b lago  p ro 
d a ja . P oskusi, p re d e n  v e rjam eš!

(B laže in  N ežica« 1842.)

blike, ki vaše »slike« morda celo kupuje, 
v dobri veri, da so res umetnine.

O bčinstvo:
Nikar ne trp ite , da  bi vas še goljufali 

s  podobnimi razstavam i; ne kupujte slik 
od nepoklicnih slikarjev. Raje obiskujte 
p rave um etnostne razstave, kjeT se boste 
duhovno oplemenitili in spoznali razliko 
med um etnostjo in plažo. Če se pri na
kupu slik ne m orete sami odločiti, vpra
šajte za nasvet poznavalce.

Poklicanim:
Že zdavnaj nam obljubljate uredbo, ki 

bo prepovedovala samovoljno razstavlja
nje po izložbah, pa je doslej še vedno 
ni. Lepo prosimo, pohitite  z njo, da ne 
bo poprej ugasnila v Ljubljani še zadnja 
iskrica spodobnosti za presojanje um etni
ških del.

Načelno:
Vsako sliko, ki naj se razstavi v javni 

izložbi in je ni ustvaril poklicni umetnik, 
naj poprej odobri posebna komisija. Vsa
ko samovoljno razstavljanje pa naj se 
kaznuje z zaplenitvijo in uničenjem raz
stavljenih slik. Isto naj velja tudi za vse 
ponarejke, kajti ne m orete si misliti, ko
liko lažnih Jakopičev in  G roharjev se 
proda za drag denar!

Če smo povsod dosledni, bodimo še 
tu k a j! Z.

P O P R A V E K
V zvezi s sestavkom  »Kulturni molk« 

v predzadnji številki »Slovenskega do
ma« smo prejeli nepodpisan dopis, ki se 
končava takole:

»Če p rebere te  zanimive strani C. Tho- 
masove knjige o Herojstvu, boste brali 
tam Salomonov izrek: ,Čas je za govor
jenje, toda so tudi časi, ko se molči*!«

Ne glede na to, da je gornji stavek 
že slovnično nemogoč; dalje, da sedaj ni- 
60 časi za molčanje in kljub temu da je 
pravilen  naslov citirane knjige: »Heroji, 
heroizem  in češčenje herojev« (če bi 
anonimni pisec morda želel original: »On 
heroes, hero-worship ad the heroic in 
history«); torej ne glede na vse te  napa
ke, ga le vljudno prosimo, naj obrne še 
nekaj listov od citiranega mesta, pa bo 
bral o ljudeh »tiho mislečih, tiho delajo
čih, ki pa so le s Svojim delom  postali 
vojaki is te  vojske, postavljene pod vod
stvom  neba, da se borijo p ro ti istem u 
sovražniku, p ro ti oblasti tem e in kriv i
ca!«

Mislimo, d a  nam pisec poslanth vrstic 
ne bo zameril, če mu damo tudi nekaj 
naukov: Omenjeno knjigo je namreč na
pisal Carlyle. Thomas pa mu je bilo sa
mo bržkone p ri rojstvu dano ime . . .

B I B L I O F I L S T V O  
P O  P O D B E V S K O V O .
A nton Podbevfiek je svojo zadnjo bom

bo, »Slovensko liriko«, napovedal v 320 
m im eriran ih  bibliofilskih izvodih, torej 
sam o za najbolj izbrane ljubitelje lepe 
knjige. Samo ti zaslužijo, da jim pride 
za drago ceno v roke delo, o  katerem  
pravi Podbevšek sam , da »malo knjig

Svet a  l a  r i sa
Sveta »Marica« je svetnica, ki je tni 

ne poznamo ali bolje, je ne poznamo 
več, ker tak ra t, ko smo se Slovenci na
seljevati po Furlanski ravnini tja do 
T ilm enta, smo častili neko »sveto Ma
rico« i  naglasom  na -1-. Ob tej relu 
stoji nam reč še danes vas Santa Ma- 
rizza (— Sveta Marica).

Brez dvoma, da imamo v tej Marici 
slovensko ime, k e r  naselbina Santa Ma- 
rizza je prav na sred i tistih naselbin, ki 
so še do danes ohranile im ena slovenske
ga lica ob tej reki. *

Od Svete Marice prideš, če greš ‘proti 
reki, v Belgrad (Belgrado), Če pa o b  
reki navzgor, najprej v  G radiškuto (Gra- 
d iscutta), potem v  G lavnik ( G l a u n i c o ) ,  v 
Kamin (Camino), v  Gorico (Gorizzo) in 
še kam  drugam . Jasno je, da spada Sve
ta Marica (Santa M&rizza) v  to s k u p i n o  
slovenskih im en in  da je  torej s lo v e n s k o  
im e za Marijo!

Naglas na predzadnjem  zlogu je lahko 
tudi vpliv italijanskega okoliša, ni pa to 
nujno, kakor nam kaže bolgarska Ma
rica. Ljudje iz tega kraja, ki se danes 
im ajo za F urlane, nosijo priim ek Ma- 
rlzza (v F ari, G radiški, Gorici), le malo
kateri si piše Marica. Ita lijansk i filologi 
so ta priim ek razlagali z bolgarsko Ma
rico in Marlzze kot Bolgare, uskoke pred 
T urki. K er niso mogli zatajiti naselbine 
Santa Marizza, jim je ta  pač »bolgarska^ 
vas ob Tilm entu, češ bolgarski begunci, 
ki so jo ustanovili, so bili z reke Ma
rice in so se zato najra je  naselili ob 
reki — Tilm entu. V resnici pa je vas 
Santa Marizza ena najstare jših  slovenskih 
naselbin, nam  dragoceno krajevno ime, 
ki nam  odkriva doslej neznano obliko 
M arijinega im ena pri Slovencih, ker sve
ta M arka (ali mogoče Mžrica) ne more 
b iti nobena druga nego Marija, m ati Je 
zusova. Mdrica nam  je sicer znana manj* 
ševalna oblika za im e Marija, n ik je r pa 
na vsem ostalem  slovenskem  ozemlju se 
Mati božja ne im enuje tako. Danes bi 
nam kaj takega pomenilo prej žalitev 
M arije kakor izraz ljubezni, k e r je Ma
rica postalo otroško ime. In  vendar je 
m orala tudi p ri nas obstojati taka la
skajoča oblika M arijinega im ena v dobi 
pokristjanjevanja, ki je pozneje izginila, 
dočim je Sveta Marica ob Tilm entu ostala 
živa zaradi svoje izoliranosti.

Mogoče, da je v tej obliki še slea 
slovenskega poganskega duha, ki je svoje 
stare  bogove večkrat tako imenoval. Za 
take h ipokoristike med im eni slovan
skih botrov se zavzema A leksander B r i i c k -  
n er (»Mitologia slava«), ki razlaga n. Pr- 
Svaržiča ne kot sina Svarogovega, am
pak kot m anjševalno obliko im ena Sva- 
rog, kar pa je še odprto vprašanje. So 
pa tudi drugi nazivi, ki govore za to, 
kakor slovenski Bogee, Litvinski D'®* 
w ajte. Slovenska tradicija pozna neko 
Mokoško, ki je dem inutiv  im ena Mok°“' 
Mokoš je edina boginja, ki jo omeDJa 
Nestorjeva kronika. Slovenec jo je z»uPn0 
klical Mokoška. T udi v slov. vzkliku za
čudenja (na G orenjskem ) Marija šo v e d 
no: Joj, Marička! To sem čul iz u3t m0" 
ža, ki je s tem hotel vse p re j kakor 
žaliti Marijo. Poganski Slovan se je ot)'  
račal do svojih bogov z otroško vda
nostjo in jih nežno ogovarjal, dajal j i ®  
taka im ena kakor otrok očku in  mamici. 
Od tod torej, iz te prisrčne religioznosti, 
so Slovenci ob T ilm entu im enovali svojo 
nebeško m ater — .sveta  Marica. A. M.

izide p ri nas, k je r  bi bila vsaka beseda 
tako pretehtana«, kakor je  tu.

Od teh 320 num eriran ih  bibliofilskih 
izvodov jih  je  dozdaj prišlo  na trg  —• 
nekaj čez 700!

Bibliofil bo p ri nas km alu pomenilo 
isto kakor lahkovernež, bibliofilska iz
daja pa toliko k ako r sleparija  . . .

Pusti so zimslci večeri, če nima človeh hnjige, 
s hatero hi si krajšal dolgčas

Slovenčeva knjižnica s svojim i Izbranim i knjigam i vam za n i z k o  ceno ponuja 
pošteno razvedrilo. Do zdaj sta v četrlem  letniku izšli že dve knjigi:

Ksavcr Meško: »NA POLJANI«
in

Theodor Choinski: »POSLE!t\JI RIMLJANI«
Zadnja knjiga ima dva dela. Drugi del bo izšel še ta mesoc. Večeri ob lepi 
knjig i so najkrajši in tiajbogatejši. Ne pozabite na to in naročile se na »Sl«'

venčovo knjižnico«:!

M A R I J  B 0 R S K I

Dva izmed mnogih
Ko da bi zavel povsem drugačen zrak 

krog na&, ko je zavozil vlak izmed drob
nih, kakor iz lepenke postavljenih hiš 
med drevje in travnike. Slonel 6em ob 
oknu in sonce, ki mu v m estu megla ni 
pustila, da bi ros ogrelo, je toplo sijalo 
na roko in časopis.

Tako novo je v človeku, ko »e izm ota 
te meglenih objemov. Skuša »e znebiti še 
zadnjih m estnih spominov. T oda p re 
dolgo je bil tam zaprt, da bi mogel zgi
niti izpred oči še stari odsev: odsev 
kam nitih  cest in oken, samih oken krog 
njega

Zaprl sem oči in se skušal p repričati, 
d a  vozi vlak v nasprotno smer. In re« se 
mi posreči. Prepričan sem, da gledam v 
•m er vožnje in kakor otrok se nasm eh
nem, ko odprem oči in vidim, d a  se v 
resnici oddaljujem od mesta.

Sedai mo ni! Ne mislim nič. Saj prav 
ea prav tudi ne vem, kam sploh hočem. 
Vem samo to, da n e k j e  nočem biti. 
Kamor k o li . . .  Bog ve, ali « m  se p re 
peljal kom aj eno postajo ali že več? Pa 
saj me to  ne sme zanim ati. Samo da je 
zelenje krog mene, drevesa, grmičevje, 
močvirje. Vse je tako  novo. Stopil bi z 
v laka  in šel po gozdni poti med sm reka
mi in pri tem brcal drobne oglate k a 
m enčke. Tam ob strani bi se nekje začela 
ograja, pokrita  z mahom in po njej bi 
to lkel z drobno olupljeno palico.

K akor sem si ustvaril podobo, taM na 
je bila p red  menoj! K akor da  bi nekoč 
že hodil tod mimo. Za majhnim železni
škim poslopjem se izgublja cesta. Vse je 
prazno, žalostno, čeprav je nedelja. Po
časi izginja za smrekami in v domišljiji si 
slikani, kako se vije in kako je vsa tiha. 
Tam bi človek sedel na obcestni kamen 
in se zamislil. Ali bi se pa um aknil s poti 
naravnost v gozd in kje pri potoku pre
bil dan do večera. Prste bi pomakal v 
mrzlo studenčnico in gledal skcei veje na 
potujoče oblake. -

Sam ne vem, kako sem se znašel na 
cesti. Vlak je odpihal in — glej, čudno! 
Prav nič «e nisem vprašal kakor doslej še 
vedno ob takih trenutk ih , kara vodi pot 
ljudi, ki so ostali v vozovih. Načelnik po
staje se je umaknil. Nekdo v daljavi je 
vlekel s palico po plotu. Razen dekleta 
v mestni obleki in s knjigo v roki ni bilo 
nikogar na cesti. Prav tako  čudno kakor 
jaz je gledala krog sebe, potem  pa kakor 
da ji je pot vsakodnevna znanka, stopila 
po robu poti. Ah! Kaj bi sedaj človek z 
ljudm i?!. . .

Zakaj sem  prav za prav  izstopil in 
kakšna je sploh tu postaja? Hotel sem se 
že vrniti do ovinka, pa sem se ustavil. 
Kaj ti mar, kje cil Saj nisi prišel zato 
sem, da boš zvečer v gostem kavarniškem  
ozračju pripovedoval, kod ci hodil. — Le

po je! — S tekel sem po poti, in ko ni bilo 
žive duše več nikjer, sem pričel objem ati 
drevesa, tolči po vejah, da so listi padali 
v sunkovitih valovih na m okra tla.

Človek diha, kakor bi pil. Toda jesen
ska pijača te  počasi omamlja. Čudno, ža
lostno postane vse naokrog. Sprva se člo
vek upira napadajoči bolezni, ki prihaja 
vanj a tem težkim ozračjem. Potem pa ne 
misli več. Vpija barve in vonje in drug 
človek nastaja v njem. Legel bi vznak in 
se ne bi nikoli več vrnil po poti, še v 
mislih ne.

Bog ve, kje sera. Nasmehnem se, po
gledam, kakor bi me bilo sram, če me je 
kdo videl, in zatulim v gozd. Tako, mislim, 
vpijejo divjaki in ranjene živali po p ra 
gozdovih. Prsi mi raeganja, roke vtaknem  
v žepe in se hočem raztegniti. Kar streae 
me, ko zaslišim, kako mi v žepu zašumi 
časopis.

Fej! Umazane, lažnive črke! Smrad po 
tiskarskem  črnilu se jih še d rž i . . .  Ne 
končam misli, am pak že tržem list na 
drobno koščke in jih vržem med veje. 
Preskočim jarek, pa se vrnem in zberem 
strgane kose. Ne bi h o te l da bi koga, ki 
bi zašel sem, spomnili tako, kakor so m e
ne, da je nekje še drug svet. Zmečkam 
jih v kepo in jo pokrijem s Sopi trave. 
Kakor bi ne vem kaj storil, s« pod kožo 
tiho zasmejem.

Sonce! Zaženem se v travo  in zaprem  
oči. Vse je  tiho, potem  prične nekaj ple
sati krog obraza. Bzzz . . .  Pihnem mimo 
noea, o ne odprem oči. Tako lepe barve 
plavajo v kolobarju pred  menoj. Sonce 
sije p rav  v obraz, seda j premišljujem: 
čudno; kakor bi • •  mi oči sprva segrele

in potem  shladile, ali pa da bi sonce kdaj 
pa kdaj izginilo . , ,  Počasi dvignem veke. 
Ah! Veliki rjavkastozeleni prapro tn i listi 
se zibljejo v vetru  in mi tu pa tam pre
trgajo krog oči plešoče sončne žarke. Si
cer pa je tiho in  zdi se mi, da slišim, 
kako se napenja in udarja platneno 
srajca.

Groeaf N ekje se nekaj enakom erno 
oglašal To ne more biti muzika sveta krog 
mene, to  ne more biti resnično, naravno, 
nekaj iz sveta, h katerem u bi rad  vsaj 
za trenu tek  p ripada l

Enakom erno tolče in ubija misli, »redi 
katerih  plavamo. Poraja misli, na katerih  
trdno stojimo in preko katerih  moramo 
iti.

Ura!
Ura je v žepu. Jezno  jo izvlečem, dvig

nem roko, z a m a h n e m ... Ne grel Stari 
človek se oglaša. — Srebrna je! — Kaj 
mi to mar sedaj? — Dragocena. — Slabi 
človek se prebuja , . .

Slabi človek je zmagal. V takne uro 
nazaj v žep in čeprav io je gledal, zdaj 
ne ve, koliko k a ž e . . .  Ne samo da sem 
se  docela prebudil, sedaj pričenja človek, 
ki sem se ga prej znebil, celo zmagovati. 
Sedaj celo pogledam na uro — konec! V 
hipu »e misli blazno zavrtijo: vlak, listek, 
vozni red, p a p ir ji. . .

B ri pokonci in nazaj! Toda kam? Kar 
po prekpotih  in komaj kdaj shojenih ste
zicah. Toliko da el nisem na robidovju 
strgal obleke, ko sem se zavihtel z veje 
p reko  jarka. K akor žival grulim in kričim 
od veselja, ko srečno priplavam  po eraku 
na m ehka tla.

Strete I

Zdi se ml, d a  sem zardel po vse® 
telesu. Toliko da nis«m priletel v naročj® 
dek le tu  s postaje. P rsti sc mi plazijo mi
mo usten in potem  se v strašni z a d r e g i  
pogladim po bradi.

Nekam čudno m e gleda. V roki dr& 
knjigo — zaprto! Skoraj’ jezno zamrmra®, 
ne vem, kako bi sicer skril zadrego.

K akor da je nič ne zanima. Trap»‘ 
»O prostite! Mislil sem, da sem sa m ..'*  
Mogoče si še misli, da sem nalašč ta k o  
priletel do nje. M o g o č e ...  pa jasno1 
Najbrž misli, da mi je sedaj celo kaj &° 
tega, če se z njo pogovarjam.

»Ali bi mi lahko povedali, k je jc tod
postaja?«

K akor da  ne razume. Ali pa d* pre
mišljuje nekaj drugega, kar je sicer v 
zvezi z menoj, pa . . .  Čudno! V hipu ®* 
prim e strašna trma. Hočem se pogova*“ 
jati, prav zato, ker molči.

»Mislite, da pridem  še pravi £»*
vlak?«

Kakor da bi nekaj tovTažnega skočilo 
v njene lepe oči. Napeta usta z a t r e p e t a j o ,  

pa se znova umirijo. Potem  mi čudno M* 
doni na uho.

» M islim ... dale
Sele ko je utihnil njen mirni glas, s«® 

ee zavedel, da sem se trenu tek  prej bali 
či mi ne bo c govorico razbila *• *•“" 
njega ostanka tistega človeka, ki 
v tem popoldnevu po dolgem času po
klical vase. ..

Hm! Nazadnje «1 bo mislila, da  »o® *a 
m estni p tiček . . ,

»Hvala lepa, gospodična!« Obrnil **** 
se in  pri tem pomislil, kakšen neki ®°"
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D O S E D A N J A  V S E B I N A i
21. n o v e m b ra  1916 u m re  n a  D u 

n a j«  c u sa r  F r a n c  J o ž e f .  N a dvo
ru  z a v la d a  v e lik a  z a s k rb lje n o s t ,  
k a j  bo  z d a j. A že s e  začno tu d i 
d ip lo m a ts k e  s p le tk e

2e d ru g i  d a n  po c e s a r je v i  s m r 
ti  se  jo  n em u d o m a  p r ip e l ja l  n a  
D u n a j o e rs k ;  m in is t i s k i  p re d s ed 
n ik  e ro t' T isza . n a jv p l iv n e jš i  m ož, 
k a r  j ih  je  te d a j  im e la  M ad ž a rsk a . 

x  M lad em u  v la d a r ju  K a r lu  je  s ic e r  
d o ja l, da  j e  p riS e l iz  B u d im p e š te  
z a lo  d a  bi m u  v  te j  te žk i u r i  po- 
m a jra l z n a sv e to m  in  d e ja n je m , 
v  re s n ic i  p a  je  im e l s v o je  n a ž r te .  
K o t n a jv a ž n e jš i  in  p iv i  k o ra k , k i 
d a  c a  m o ra  m lad i v la d a r  s to r i t i ,  
jo  po T iszovem  m n e n ju  ta . da se  
d a  k ro n a ti  za og rsnesra  k r a l j a  
K a re t  se  po  do lg em  o b o ta v l ja n ju  
s le d n j ič  le  v d a  in  o b lju b i,  d a  se  
bo , č im p re j,  ko bo to  mosroče, d a l 
k ro n a ti  za  k ra l? a  Oprrske. H r v a 
šk e , S la v o n ije  in  D a im a c ije , s lu t i  
p a  že  te d a j,  d a  je  z a g r e š i l  n e p o 
p ra v l j iv o  n a p a k o .

K o  zv e  za  to  v la d a r je v o  o b 
l ju b o  a v s t r i j s k i  m in is tr s k i  p re d 
s e d n ik  K o rb e r ,  se  zelo  ra z b u r i ,  
češ c e s a r  v e n d a r  n e  m o ro  p rise č i 
h k ra iti n a  d v e  u s ta v i ,  k i s t a  s i  v 
m nogočem  ta k o  n a s p ro tn i .

Ze p a  zaSne s p le tk a r i t i  tn d i 
p r in o  S ik s t, K a r lo v  s v a k , k i  je  
b il  te d a j  b e lg i js k i  to p n ič a ra k i p o 
ro č n ik . O g lasi se  p r i  f ra n c o s k e m  
g la v n e m  ta jn ik u  z u n a n je g a  m in i
s t r s tv a  C am b o n u  t e r  m u  po v e , d a  
so  je  p r iš e l  pom ud it v  s lu ž b o  f r a n 
coske  v o jsk e , k e r  d a  od t r e n u tk a ,  
ko  je  n je g o v  sv a k  K a re l  p rev z e l 
v la d o , A v s* r ija  n i v eč  F r a n c i j i  
s o v ra ž n a  d rž a v a . V  A v s t r i j i  p a  
d a  bodo z d a j tu d i  iz m e n ja l i  l i n d ;. 
k i  so  p rev o č  n em šk o  u s m e r je n i.

K er glavni tajnih republike ni rad  go- 
_ o Ecurboncih, se je tem u brž iz

maknil: »Razumem, razumem. Vaša se
stra  res ni v p rijttoem  položaju. Tudi to
)e res, da vaš Svak ni kriv  vojne. Vaš
svak je zdaj za nas še nepopisan list. 
Vsaj za Francijo. Italijani mislijo o tem 
drugače. Italijani niso pozabili, da je vaš 
svak m eseca maja pri svoji ofenzivi iz 
inžne Tirolske zelo netil navdušenje za 
Vojno pro ti Italiji.«

»In vendar imajo v A vstriji mojo se
stro Zi to za Italijanko in ne za Francozi
njo. Krivdo, da so morali ustaviti ofen- 
*Jvo, niso pripisovali Brusilovu, marveč 
“Jej.«

»Avstrijsko mnenje je močno pod vpli
vom Nemčije,« je d*jal Cambon.

»To se bo zdaj, ko je nastopil vlado 
®oj svak, brž spremenilo,« je odvrnil 
« k s t, »Poskrbeli bodo, da tisk zavzame 
**nigo smer.«

»Vaš svak se bo moral predvsem obr
niti proč od cesarja Viljema, zakaj zv«za
* »jim je precej pereča stvar. V Pariza 
gledajo danes na Avstrijo ko t na nem- 
“ O vazalno državo, k i nima nobene last* 
ne volje,«

»Moj svak si ne obeta  dosti od tveze
* Nemčijo. Nikoli ne bo prebolel, da so 
Ja  po Brusilovi oienzivi postavili pod 
nadzorstvo nekega pruskega generala. 
Takšnega ravnanja z njim ni pozabil.«

»Njega torej ni omamilo nemško pe
neče se vino?« se je pošalil Cambon.

»Nikakor ne, Alise], k i sta ml jo vedno 
poudarjali moja m ati in moja sestra, da 
bi bilo 'treba  s Francijo skleniti ločen 
■»ir, se je v onem časa v mojem očeta 
fes zelo zakoreninila. Sicer pa tndi za 
Francijo to ne bi bil prvi ločen mir, ki 
jia je kdaj sklenila.« Princ se je vzravnal

*ačel, podobno kakor učenec, ki je za 
svoja le ta  nekoliko prem oder, predavati 
starem u gospodu, kako je francoska re
publika sklenila že večkra t ločen mir. »In 
tako gremo lahko naprej do mirovnih 
Pogajanj v R astattu, na katerih  je Nem- 
” ia morala priznati Ren ko t naravno me- 
1° Francije.«

Cambo„ je plosknil i  rokam a: »Prav 
jjnatel To je bil odločilni mirovni sklepi« 
Rumenkasti prinčev obraz je ob tej po
hvali kar nekam  pordeL Pri razkosavanju 
N«mčije je bil princ naravnost radodaren: 
» 'rancoske  zahteve so po mojem mnenju 
“»»»go preskrom ne. Mi ne smemo zah te
v i  nazaj samo Alzacije in Lotaringije, i 

1 s«no jo le ta  1871 izgubili, m arveč tud i >

mesti Landnn in Saarlouis, ki so nam  jih 
vzeli le ta  1803!«

» ti  fcuva-m Saarlouis!«, je poudaril 
Cambon, »Neyjev rodni kraj, domovino 
tega najvrlejšega med vrlimi!«

»Francija bi pa lahko zasedla tudi še 
dolino Moscle ni Bavarski dvori« je 
predlagal Sikst.

Zdaj je bila spet v rs ta  na Cambonu, 
da se prikupi. Ponudil je princu, naj bi 
se Belgija in Luxemburg nekoliko pove
čala, k e r v teh dveh deželah sedita na 
prestolu sestri Braganški, sestri prinčeve 
m atere. Razgovor se je čedalje bolj stop
njeval, Mladi in stari gospod sta na tej 
»dražbi« raznih dežela kar tekmovala, 
kdo bo ponudil več: »Glavna stvar bo,« 
je nadaljeval princ, »Pruse zriniti proč od 
Rena. Severno rensko dolino b i lahko 
podelili hessenckemu nadvojvodu, ki je 
vendar z ruskim dvorom v svaštvu. Znova 
je treba  oživiti Hannoveransko, ki je že 
od nekdaj zvezana z Anglijo, č e  bi od
stopili H olstein in Dansko, bi kielski pre
kop izgubil svoj pruski značaj. Poljsko 
vprašanje naj “b i rešili Rusi. Ves plen, ki 
so ga zasegli Prusi na račun svojih so
sedov, bi morali vrniti. Tudi Saška mora 
dobiti nazaj vse, k a r je izgubila zato, ker 
je bila zvesta Napoleonu.«

Zajtrk je bil končan in Cambon je 
vstal te r  pospremil princa spet nazaj v 
delovno sobo: »Nekoliko predaleč sva za. 
šla od avstrijskega vprašanja. Pozabili 
ste, da je Prusija tudi A vstrijo izropala. 
M arija Terezija ni mogla nikoli pozabiti 
izgube Šlezije. Tudi irancoski vojaki so 
padali za to  Šlezijo.«

Princ Sikst je videl, kam  meri Cam
bon, in ga je skušal še pravočasno spe
ljati drugam: »To je bilo že precej davno. 
Šlesko plem stvo se je m edtem  že docela 
poprusilo.«

Cambon je videl, da princ misli pre
več samo na vladarske in plemiške rodo
vine, čeprav je bil tako lepo naštel mi
rovna pogajanja, ki jih je doslej im ela
francoska republika: »Plemstvo hitreje 
menja barvo kakor pa ostalo ljudstvo. To
da naj bo po Vašem. Francija računa z 
avstrijsko odškodnino. Ob popolni zmagi 
bi lahko pomandrali tudi popruseno plem
stvo. Poskusili bomo vendar tudi pod
žgati ljubosumnost bavarskih, Saških in 
hessenkih dinastij do Hohenzolerncev. 
Francija ni pozabila, da je bil Napoleon 
tisti, k i je naredil Bavarsko in W iirtem- 
berško za kraljevini, čeprav so morda 
Bavarci in Švabci to  pozabili.«

»Če pa A vstrija dobi nazaj Slczijo,« je 
odvrnil princ, »se bo nem štvo preveč 
okrepilo.«

»Mar mislite, da bo po Izgubljeni voj
ni v A vstriji še kaj dosti Nem cev? F ran
cija ne bo odnehala in h  bo naprej bo
rila za uničenje praškega cesarstva. V 
Napoleonovih časih tega germ anstva ni 
bilo, Te zamisli bodo z uničenjem Pru
sije spet splahnele. To cesarstvo  je zgra
jeno na tem eljnem  kam na Alzacije in 
Lotaringije. č e  ta  tem eljni kam en Izpod- 
maknemo, bo država zgrmela na Kup. 
K dor nam  pri tem  pomaga, m ora dobiti 
tad i del plena. Mi nočemo slabiti A vstri
je, mi hočemo le Francijo okrepiti. Av
striji pa samo naši zavezniki ne žele nič 
dobrega.«

Princ (e vedel, da Cambon meri na 
Italijo: »P a Francij« ne m ore sto riti ni
česar, da b i bili visoki zavezniki nekoliko 
bolj zmerni?«

Cambon je skomignil a ram eni: »Po
godbe so podpisane. Francij« se jih drfi. 
Mi smo Ita liji naklonili T rst in Trient. 
Srbija sl lasti pravico do Bosne in Her
cegovine. Romunija zah teva Transilva
nijo.«

»Ne razumem,« je odgovoril princ, 
»kako morejo francoski listi kakor »Petit 
Parisien« in »Temps« te  italijanske želje 
prikazati tako, ko da bi bile to francoske 
zahteve. Dubrovnik ni italijansko, marveč 
hrvaško mesto, Franciji pač ne m ore biti 
v korist, če pride vsa jadranska vzhodna 
obala v italijanske roke.«

»Seveda nel« Toda pogodbe so pod
pisane!«

»Toda Francija je mnogo bolj uslužna, 
kakor pa b i ji bilo treb a  b iti z ozirom ut. 
tisto, kar je v pogodbi podpisala,« je od
vrnil princ. »Tu v Parizu podpirajo češke 
izseljence, ki delajo na to, da bi se Če
ška in M oravska odcepili od Avstrije. S 
tem slabe ono bodočo Avstrijo, ki naj bi 
bila pod mojim svakom zaveznica F ran
cije. Ne pomislijo, da bo sam ostojna če
ška država popolnom a obkoljena po Nem
čiji, Sama sebi prepuščena češkoslovaška 
država bo mnogo preslabotna. Prusija jo 
bo prav tako pogoltnila, kakor je pogolt
nila Bavarsko in Saško.« ,

»Prusiji bomo žrelo zamašili,« je dejal 
Cambon,« da ne bo mogla nič več poži
rati.« K ar pa zadeva izseljence, k i so pri
š l i  iz vseh dežela dvojne monarhije in 
iščejo tu zaščite in podpore, Vam moram 
reči tole: »A vstrija je suma kriva svoje 
usode. Kdor se zveže s Prusijo, naj še s 
Prusi dela pokoro,«

»Toda moj svak je vendar prav tako 
kakor Francija pro ti Hohenzollerncem,« 
je odvrnil princ. »V Berlinu to  vedo, zato 
so se maščevali. Razširili so govorice, da 
se hoče moja sestra  ločiti od Karla, ker 
da je Karl preveč nemško usmerjen. To 
pa je do pičice vse zlagano. Moja sestra 
in Karl sta eno srce in ena duša. Karl je 
zdaj še vedno pravi nemški ujetnik. F ran
cija edina m ore pomagati, da se moj svak 
in moja sestra  rešita  tega strašnega ujet
ništva.«

Cambon je skušal pomiriti princa: 
»Francija bo storila vse. Toda Italija?«

»Italija vendar ni prijateljica Franci
je!« je dejal princ. »Natančno tako, kakor 
danes zahteva od A vstrije T rst in Trient, 
bo nekoč zahtevala od Francije Nico in 
Savojsko.«

»M i to  vemo, o, mi to  zelo dobro ve
mo, predobro!« Cambon je pomilovalno 
dvignil roke. »V štiri in dvajsetih urah 
po sklenitvi miru bo I ta l ija  v nemških 
rokah, A pri nas nihče ne ve za izhod. 
V prvem navdušenja so svet nekoliko 
preh itro  razdelili: C arigrad so dali Ru
som, Jadran  pa latinski sestri. Da, tako 
je, na žalost tako. Francija sama bo po 
tej razdelitvi ostala naga kakor mali J a 
nezek. Ah, in vprav mi bi lahko dobili iz 
tu rške zapuščine nekaj zelo lepih de
ležev.«

_ »Smirna,« fe začel naStevati princ. 
»Sirija in Sveta dežela! Te bi po vsej 
pravici m orala dobiti Francija) Jaz  s a u  
sem pred  nekaj časa v «Corrcspondantu» 
pisal o tem.«

Cambon je dejal, da to  prinčevo delo 
pozna, da, celo ceni, »Toda kaj hočetel 
Ali se ne moremo zdaj, ko  še borimo za 
svoje življenje, p rep ira ti z* medvedjo ko
žo. Tega ne moremo. Nemčija Italijo 
zdaj hujska. Že zdaj ji šepeta  na uho: 
Pozor! Francija vas bo p re s le p ila )  Nem
čija j e  resnična prijateljica Italije, čeprav 
misli, da bo ona igro dobila! ,Ne zaupajte 
Rusom!’ kliče Nemčija Italijanom. Rusija 
vas bo popolnoma izrinila iz Bližnjega 
vzhoda! P roti Angliji hujskajo Nemci Ir
sko, p ro ti nam mobilizirajo naše neumne 
socialiste, k i o  stvari nimajo niti pojma, 
v Rusiji pa opravlja nemške posle zdaj 
revolucionarna stranka, zdaj spet nem- 
ško-baltiško petrograjsko dvorno plem
stvo. V Italiji sam i pa vodi Sv. stolica 
Nemcem prijazno p o litik a  Im eti moramo 
malo potrpljenja in biti na  preži, Nat 
edini cilj je, razb iti Prusijo,«

»Pri tem  Vam bo moj svak rad poma
gal,« je pripomnil princ. »Če b i bilo šlo 
tako, kakor sem si jaz želel, bi bil mno
go rajši služil v slavni francoski vojski. 
Saj sem vendar avgusta 1914 zapustil Av
strijo in svojo sestro  z namenom, da vsto
pim v francosko vojsko.«

»V Franciji so nekoliko pretirano p re 
vidni,« je odgovoril Cambon. »Ne le, ke r 
ste bourbonski princ, marveč k e r  ste bili 
hkratu  tudi svak avstrijskega prestolona
slednika, Moral bi vas pa šc vedno spre
jeli ko t poročnika v francosko vojsko.«

r*m biti z razkuštrano glavo — moj Bog
i r  Se glavnika nimam pri eebi.
‘V mesto?« »e oglasi. Šele ko se obr

nem, komaj opazno dvigne oči.
Pokimam.

. Potem se na glac zasmeje in me po- 
sm ■ o č i. . ,  Vem. Sedaj sc mi

«1« zaradi prejšnjega vpitja. Ne bi rad  
y / .  7 P« nič ne pomaga. Sedaj se je 

8r 'zmla v ustnico in povesila trepalnice.
d a K a-° r  P ° naključju se hk ratu  pogle- 
2 <Va i» oba sva resna. K akor bi se že 
n poznala. S tara znanca, ki sta si

koč že videla v srce in  se sedaj po 
<lolfiem času zopet srečata.

»Ne bi vam bilo treb a^ sa rd e ti. . .«
»Bil sem človek, kakršen sem vse dni, 

n je taka navada. »Pokazal sem
Ja hrbet, kjer bi naj ležalo mesto. »Ste 
*od doma?«

Odkimala je. »Od ondod kakor vi!«
Premišljujem, kako se oba bojiva iz

reči tisto besedo, ki bi ubila vse, kar naju 
sedaj veže.
D »Kje je pot? Same ne vem natančno. 
*rvič sem tu . . .«  Počasi je vstala.

Prvič? Nekaj sem hotel dejati, v hipu 
*° se mi misli zgubile, in kakor bi jih 
°na na begu ujela, se mu je zazdelo, ko 
*em jo zaslišal.

» D a . . .  d a . . .  Kakor v i . , .  S icer pa 
Pojdite, zamudili boste!«

Ko vidi, da se ne ganem, stopi sama 
naprej.

»Večkrat t a k o . . .  hodite,?« sprašuje, 
06 da  k ’ ®e ozrla name,

»Ne! Danes p rv ič . . .  ž a l . . .«
»Jaz sem vedno okrog, pa nisem še 

"tla dvakrat nn istem kraju.* In čez ne- 
*a 1 " 'P0^; »Tisto v šolskih čitankah in v 
naših knjigah ja zlagano. Naj« zemlja je

v resnici tisočkrat lepša.« Počasi je sto
pala naprej m se v hipti ustavila. »Ali se 
tudi vam kdaj zazdi, da  n iste to vi, ki 
hodite skozi gozdove?« Ni počakala od
govora. »Kako je človek različen v se
b i . , .  Samo da  pustite doma vse, kar bi 
vas motilo, da  odprete  v ra ta  na široko 
srcu, pa ste vse d rugačn i. . .«

Ko zapazi moj pogled na knjigi, mirno 
nadaljuje.

»Vedno jo jemljem s seboj, toda doslej 
je še nisem odprla. In ko se vračam , si 
prisegam, da je drugič ne bom vzela več 
s seboj. Ena sama noč spanja med štirimi 
stenam i in človek si spet ne m ore mi
sliti, da bi mogel ves dan vzdržati brez 
vsega. In ko se enajdem tu — jo imam 
spet pod pazduho. Čudno, kako so naše 
misli navezane na k r a j . . .«

»Mislim, da  ne bi smel prevečkrat 
p riti med jesenske barve . . .  Človek po
tem ni za delo . . .«

»Tako si le mislitel Re«, da je  toliko 
dela danes za mladega človeka, toda če 
ves teden živi en človek v nas, zakaj ne 
bi vsaj enkrat zaživel v nas tudi drugi? 
Človek, ki ima svoje misli, m orda samo 
s a n je . . .  toda svoje sanje?«

Ustavila sva se sredi jaae ob parobku.
»Tako znani se mi zdite . . .  kakor da 

bi vas m oral tikati; kakor da sva te  že 
nekoč tikala . , ,«

Nekam tiho, toda grozno vabljivo s* 
je zasmejala. Potem pa »e je zopet ogla
sila s tujim glasom, kakor da prihaja od 
nekod daleč.

»Vidite! Če bi se tako t a m srečala, bi 
šla mimo kakor dva tu jc a . . .  Tu je dru
gače. Tu *va izmed mnogih . . .  Mislim, 
da me razum ete, prav kakor sem vas jaz 
p r e j . .  ^

»Oprostite, toda jaz . . .  Sioer pa, niti 
p redstavil se vam nisem . . .

»Čemu?« je hitro pretrgala in se čez 
čas nasmehnila. »Do jutri bi pozabila, mar 
ni škoda? Saj ni važno, kaj ne, kdo ste 
vi in kdo sem jaz . . .  Še to ni važno; od 
kod s v a . . .  Pojdite sedajl Rada bi bila 
spet sama. Tam gori nekje mora biti ce
sta . . .«

»Mar se ne vrnete?«
»Z večernim vlakom!«
S knjigo si je popravila ■lase, ki so ji 

padali preko ram en, in se nasmehnila.
• Stopil sem tik k njej, kakor da sem 
šele zdaj opazil, kako je lepo. Samo za
šepetala je:

»Nikar ne hodite čakat na vlak. Ves 
dan bi si uničila . . .  In če 6e srečava na 
cesti, poglejte proč . . .«

»Na svidenje!«
»Nikdar si ne delajte utvari« 

w Molk.
»Kdaj te  spet vidim?«
Odkimala je. »Pojdi! Toliko je še d ru 

gih p o t i . . .«
»Prepričan sem, da se še srečava.«
»Morda . . .  Bolje bi bilo, da ne.«
Mehko so zavalovali njeni lasje, ko je 

pokimala. Sonce se je na njih ustavilo.

Vlak se vrača. Vonj po jeseni !n ove
nelem listju se je zgubil v sajastem  zraku. 
Človek se počasi prebuja . . . ,  kakor po 
dolgih sanjah. Rad bi bil sam, vsaj teh ne
kaj trenutkov še. Pa ne gre. Počasi izvle
čem vozni listek. Sprevodnikova svetilka 
mi tu in tam pobliskne preko obraza. 
Droben rjav krožeč pade izpod sprevod
nikovih prstov in  ščipalnika. Počasi se 
zakotali po usnjeni torbici na tla med 
jabolčne olupke.

V m estu bržkone že prižigajo luči.

»Tu b i morala Francija sto riti prvi ko
rak,« je predlagal princ. Zakaj niti moj 
brat Ksaver, niti jaz ne moreva p riti k  
belgijskemu kralju, ki naju je bU tako 
ljubeznivo sprejel v svojo vojsko, takš
nim predlogom. Kralj bi imel to za grdo 
nehvaležnost.«

»Zakon je zakon,« je odvrnil Cambon. 
»Bourbonec ostane Bourbonec, Republi
kansko stališče je često zelo trm asto in 
trdovratno.« Cambon ni mogel verjeti 
mlademu možu, da misli res samo na svo
jega svaka. Znana mu je bila prinčeva 
doktorska razprava o tem, da m ora biti 
Bourbonec vedno Francoz, Sumil je, da 
je princ s tem hotel reči, da mora b iti 
tudi Francoz vedno pristaš Bourboncev. 
Bilo bi zato skoraj malo težko pozdraviti 
korak, da bi knez stopil v francosko 
vojsko in si s tem med številnimi rojaji- 
stičnimi višjimi častn ;k i pridobil p rista
šev. Belgija in Luksemburg — tam  je bilo 
drugače. Ti dve monarhiji s ta  vodili po
leg politike svojih narodnih zastopstev 
še svojo lastno, ne ravno preveč varno 
rodbinsko politiko. Res je, da so v Ro
muniji videli, da z njo ni bilo mogoče 
več kaj prida noseči. Tudi v Grčiji je 
bilo vse na tem, da preskusijo ta  zgled. 
Toda treba  je bilo b iti previden. Z nekaj 
besedam i je Cambon še slednjič posku
šal ves ta  razgovor speljati drugam, proč 
od sebe: »čas mi je na žalost zelo skopo 
odmerjen. Zato m oreva ta tako vzpodbu
den razgovor prekiniti. Ali mi za kako 
nagrado morda lahko daste zagotovilo, 
da v primeru skorajšnje sklenitve miru 
smemo računati na Vašo pomoč?«

Zaradi teh  previdnih Cambonovih be
sedi je princ dobil občutek, da je vse ti
sto, k a r je mislil, da je že dosegel, ne
nadno Spet postavljeno na kocko: »Bojim 
se le, da bosta moj svak in moja sestra 
potem  prišla nekoliko s svojo pomočjo.«

Cambon je namršil obrvi: »No, in?«
»Vsaka naklonjenost mojega svaka in 

moje sestre,« je nadaljeval princ, »v ti
stem hipu, ko Franciji ne bi nič koristila, 
zame ne pomeni ničesar. Prosim  pa pred
vsem, da ne gledate v meni svaka av
strijskega cesarja. V prvi v rsti sem F ran
coz. če  bi bilo mogočo doseči ali pospe
šiti francosko zmago s pomočjo mojega 
svaka, bom skušal to pomoč izposlovati. 
Svoji domovini, k i mi ni dala te  časti, da 
bi ji smel z orožjem v roki služiti, hočem 
koristiti na drug način.«

»Ko pride čas, dragi princ, Vas bo 
Francija poklicala.«

»Ta čas je že tu. Zaradi sm rti F ranca 
Jožefa je za Francijo stvar odločena.«

»Prej moramo govoriti še s svojimi za
vezn ik i K akšne načrte pa  im ate dru
gače?«

»Do 7. decem bra imam še dopust,« je 
odvrnil princ. »Do tedaj si hočem s svo
jim bratom  Ksaverjem ogledati francoske 
vojaške naprave. Francoskega vojaka 
sem spoznal na bojišča in ga občudujem, 
zdaj si hočem ogledati še francoskega iz- 
najdSteljskega duha p ri dela ▼ tovarnah. 
Potem  bi rad  še enk ra t govoril z Vami, 
gospod Cambon.«

»Veselilo me bo, če mi boste  podali 
svoje vtise o francoski notranji Ironti,« 
j« odvrnil Cambon.

»Do tedaj bomo tad i lahko jasneje vi
deli, kaj se bo zgodilo v Avstriji,« je de
jal princ. »Poskrbite, prosim, da bodo 
tudi v Franciji obveščeni o tem. Dokazi 
dobre volje, k i jih bo podal moj svak, se 
bodo vendar kmalu pokazali v dejanju.«

Cambon fe princa še enkrat opozoril 
na Nemčijo, poudaril nezvestobo cesar

ja Viljema in njegovo izdajstvo nasproti 
Turkom, ga spomnil, da je bila Nemčija 
tudi do Bolgarov le ta  1913 nestanovitna, 
te r  napovedal, da  tudi A vstrije ne bo do
le te la  nič boljša usoda.«

»Moje sestre, mojega svaka ali p« me
ne ni treb a  prav nič svariti p red  Nemci,« 
je dejal princ. »Toda z mojim svakom  bo 
treba  im eti nekoliko potrpljenja. O dcepi, 
tev od Nemčije se ne da izvesti k a r čez 
noč. Oddelki avstrijske in nemške voj
ske na vzhodnem bojišču so tako zelo po
mešani, da je avstrijske divizije le pola
goma mogoče potegniti nazaj. JWoj svak 
bo moral ravnati zelo previdno, da Nemci 
ne b i kaj zavohali. T reba bo najprej iz
m enjati vrhovno poveljstvo, odriniti od 
Tešina, arm adno poveljstvo pa  spraviti 
na Dunaj ali v njegovo bližino, da bi ga 
laže nadzorovali.«

Tudi mi moramo b!ti previdni,« je od
govoril Cambon. »Italija! Nezadovoljni 
narodi v Avstriji, nejevoljne narodnosti 
na Madžarskem. K akšna beseda — n a
rodnosti! Kakšno onečaščenje pojma, ki 
je za Francijo nekaj tako svetega: Narod! 
Nikoli ne sm ete pozabiti, da  je ta  Av
strija, k i jo mi hočemo rešiti, že razde
ljena! če  si hoče Vaš svak ob dvanajsti 
uri pridobiti pravico do francoske hva
ležnosti, mora pohiteti, morajo kmalu 
slediti dejanja, ki bodo dokazovala, da 
je Vag svak vso s tvar vzel resno. F ran
cija ima — to moram vedno znova pouda
riti — pred  otm i samo en vojni cilji 
Pruski Nemčiji zadati sm rtni udarec. 
Kdor nem pri tem  pom iga, bo spoznal 
vso veličino francoske hvaležnosti. In mi 
somi bomo sposobni, da ti Avstriji o d 
škodnino za one žrtve, k i jih bo morala 
doprinesti Italiji in Srbiji.«

»Vaše široko znanje,« je odvrnil princ 
in vstal, »mi vliva več upanj« kakor pa 
še tako drzni načrti ljudi, k i se ukvar
jajo samo s politiko. O takšnih vpraša
njih se je mogoče z državnikom bolje po
govoriti k ako r pa  s kakim  straakarjem . 
Ravnal se bom po vaših nasvetih in se 
bom porazgovorll o teh vprašanjih s Poi- 
carejem  in Briandom. Obdržal bom po 
svoji m ateri zvezo z Dunajem. Brž ko' bo 
potrebno, bom poiskal svojega svaka, d« 
slišim od njega, kaj bi se dalo storiti ca 
Francijo. Počutim  se srečnega, d« lahko 
pomagam obema, Franciji in  svojemu 
svaku.«

Prinčev obraz j« dobil spet ono mo
drikasto barvo, ki ja lastna južnjakom, če 
jih kje na severu zebe. Njegove velike 
tem ne oči so se svetile, ko da bi moža 
tresla mrzlica. Bil j« podoben človeku, ki 
je bil zelo visoko igral, potem  pa, ko fe 
prišla njegova serifa, ni mogel več sta- 
viti in se fe m oral za dobitek obrisati. 
Cambon fe stisni! princu roko in ga po
sprem il do v rat. Potem  s« je ves zamiitfen 
vrnil k svofl pisalni mizi, si podprl glavo 
in  sačel prem išljevati: Vlog« spletkarja,

ki jo igra začetnik, nekoliko plahi ljubi
telj velikih besedi in tem nih zarot. Oble
ka iz svetovne vojne, vedenje pa  iz osern- 
na)5tega stoletja. Nizko čelo, prodoren 
pogled, naučena vloga domoljubnih k ri
latic! T reba je bilo b iti na preži. Lahko 
obglavijo kralje, a sasje kraljev bodo sa
njali naprej ne samo narodi, ampak tudi 
kraljevske rodbine. T reba je bili na p re
ži. Mladi mož je pač mislil p rav  tako tna
lo na svojega svaka kakor Cambon. Mla
di mož je hotel nekaj zase. M orda zelo 
veliko! Republikanci bodo previdni in 
mu ne bodo zaupali. Prišlo bo do tega, 
da mu bodo ponudili mezinec, ne bedo 
pa dopustili, da bi jih pograbil za celo 
roko.

Pogreb cesarja Franca Jožefa
Zadnji jesenski dan, zavit v sivo me

glo, ki jo od časa do časa kdaj sp re le ti 
rezek zvok svetlobnih fa n fa r . . .  Po trjjili 
in ulicah se zbirajo ogromne množice 
ljudstva, lci ga spredaj obrobljajo vrste v 
sive suknje oblečenih vojakov z lesketa
jočimi se kolajnami, obešenimi s pisani
mi trakovi na prsi. Slednjič zamolklo za
dene bobni, potem  pa se zasli&i kratek , 
odrezan korak 99. južnomoravskega pe
hotnega polka. Ljudje sc odkrijejo in 
stegnijo  vratove. Vedno bliže prihaja 
topotanje kopit. Jezdec v črnem oklepu 
in s kimajočo perjanico nad spuščenim 
caličnikora jaha na čelu sprevoda. Mno
žica zija v tega črnega jezdcca, v to  po
dobo davkih časov, ko je železna opre
ma oklepala vojaka ko orehova lupina 
jedro. Sprevod zastane, vitez zadrži vren- 
ca, kj zdaj nestrpno udarja z železnimi 
podkvam i ob tlak. Črni jezdec se zasuče 
in vpraša jahača na prvem konju, vpreže- 
nem v voz z vcnci: »Torej kaj je, gremo, 
gremo! Pelji svoje klobase naprej!«

Lfadje, k i stoje ob obeh straneh sp re . 
voda in zam aknjeno strm e v ver.ce, dvig
nejo glave in se zasmejejo ob teh nevite- 
ških besedah, ki so prišle izza naličnika, 
Ta vitez je bil pri vojakih vozač, nekoč 
v mirnih časih pa poklicni kočijaž. Nikoli 
človek ne m ore vedeti vnaprej, kekšno 
jsdro  se skriva v orehovi lup in i Spred
nji jezdec pred vozom z venci fe pozabil 
na svojo belo lasuljo pod triosinikom  in 
imenoval črnetf„ viteza »bedastega psa«. 
Ta je bil videti zadovoljen s tem, zakaj 
potrepljal je svojega vranca po v ra ta  
te r  slovesno in mrko jezdil naprej.

Vojaki, ki stoje ob sprevodu, pozdra
vijo, že  so bliža visok m rtvaški voz, ki 
ga vleče osem konj, Še enkra t se zable- 
šče belo-rdeče, z zlatom obšite obleke 
cesarjeve telesne straže in kakor iz dav
ne, davne pretek losti se zalesketajo sko
zi m rko sivino vojne konjeniške čelade.

Za krsto  stopa mladi cesar. Všeč je 
ljudstvu, pravilno je njegovo vedenje. 
Tudi prijazno gled« na množico. Cesa
rice  ljudje ne morejo videti v obraz, vso 
zakriva dolga črna tenčica. Med obem a 
pa  drobi svoj korak  mali prestolonasled
nik v beli suknjiči s Srno prepasnico. 
V eter mu knšira kodre. Radovedno se 

žira okoli sebe, drži klobuk v roki in 
hoče zdaj od očeta, zdaj od m atere zve
deti to  in ono. A kakor vsi drugi starši 
tudi njegovi njemu odgovore, da m ora 
b iti zdaf«t!ho in  ne sme motiti. Tadi to 
je gledalcem več, zakaj na tem resnem  
dvoru, k a r pomnijo, že niso videli nobe
nega otroka. Ob pogleda na štiriletnega 
dečka se jim zazdi, ko da se ie izza za
ves mračne sobe nenadno zaslišil zve
neč g la s . . .

Potem pridejo mimo trije  kralji. Bol
garski v uniformi m adžarskega generala 
je gledalcem všeč, Tndi to  ni čudno, za
kaj on je bil, p reden je postal kralj, ce
sarsko kraljevi huzarski poročnik. Bol
garski kralj v prevelik i polkovniški ob le
ki se zdi občinstva nekam  čuden, a ven
darle ljubezniv. O Saškem kralju ljudje 
vedo razne zgodbe iz njegovega zakona. 
Na nemškega prestolonaslednika v huzar
ski uniformi gledajo zaničljivo in hladno. 
Zbor zijal si pripoveduje, da je nemški 
prestolonaslednik hotel mladega presto lo . 
naslednika O tona nekaj vprašati, a  mali 
da mu je odgovoril: »Prav nič te ne ra 
zumem, ne znam kitajsko.«

Ljudje v tem  m esta, k fer veter tako  
pogosto menfa svojo smer, že duhajo 
spremembo v re m e n a .. .  Isti ljudje, ki se 
še p red  «ekaj tedni niso mogli nikdar do
volj naveselitl, .da bo zdaj končno le p r i
šla vsa avstroogrska vojska pod nemSko 
vrhovno poveljstvo in da avstrijski ge
nerali ne  bodo mogli več počenjati beda
rij, isti ljudje so zdaj že pripravljeni go
voriti in verje ti ravno nasprotno. Zdaj 
naj bi se bilo namreč kar čez noč vse 
spremenilo. K arl da bo razrešil dolžnosti 
glavni stan  v Tešina, odstranil iz svoje 
bližine vse ljudi, k i ao kriv i vojne, pokli
cal na njihova m esta nove ljudi, p red 
vsem pa čimprej sklenil mir. In zakaj 
naj bi razrešil dolžnosti glavni stan v 
Te-ilnu? Zato, ker da je tam  gori p re 
blizu Nemcem.

'N a  starega cesarja pod težkim  črnim  
m rtvaškim prtom  ni mislil Dihče več. On 
je bil zdaj m rtev  in tudi žo pokopan. N je. 
govo truplo so na nov način mazilili, to
da  ta  nov način, k i so ga bili iznašli vo- 
jašfci  ̂zdravniki, fe bil bafe tako  slab, da  
je bilo truplo po maziljenfu vse znaka- 
ženo in nabreklo. Da, niti tega niso znali 
vojaški * 1 ‘
mer
Celo pri” _______ __________ _____
kaj ni bflo v redu. Vprav zato  sp m rtve
ga casarja skrili pod ta  dolgi, valoviti 
m rtvaški oder.

G enerali in  nadvojvode — ljudje ffli 
dobro poznafo. V zadnjih dveh letih  so 
jih videli 1» p revečkra t naslikane. P re 
več dobrega in pohvalnega so morali bra
ti o njih, Zdaf jih gledajo nekoliko Ško
doželjno, zakaj pod novim cesarjem s* 
jim bo težko še kdaj tako dobro godilo, 
kakor se jim je pref. Oni tam  v dolili ro- 
f*vi konjeniški saknfl je  nadvojvoda Franc 
Sajvator, zet starega cesarja in ValerU 
fin mož, visoki i„  vitki človek tam  pa 
nadvojvoda Evgen. Skoraj noben general 
ni šel mimo, da se ne bi Dunajčani brž 
nekoliko ponorčevali iz nfcga ali vsa| 
obregnili vanf. Grofa Paara ni bilo med 
pogrebci. S tari vrhovni pribočnik ni bU 
preveč povedal: tisto ju tro  je na svojem 
stanovanju u m r l . . .

(Dalja prihodnjič).
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Cerknici, slavne iz natega protikom unističnega boja

Pri dela e  Cerknlikeai Jezera

L ju b il bom  slovensko  zem ljo , 
s p tičk i j i  po zd rav e  pel, 
to lo v a je  bom  p re g a n ja l 
in  za n a ro d  svo j trp e l. Oporoka f  Joieta Vojske v kočevski Ječi
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Podoba slovenskega borca in junaka
Delo, življenje in žriev inž. jožeta V oske, f  po v e ljn ik a  

vaške straže v Begun ah pri Cerknici

Poslednja slika pokojnega junaka (narisal njegov sotrpin f  župnik V iktor Turk
nekaj dni pred sm rtjo)

»Ne morem  pozabiti najinega slovesa. 
Prikazal se je pred menoj v sivem  pla
šču, ki je  na pol pokrival pas in  pištolo.

»Gospod, zdaj pa grem.«
»Kam za božjo voljo? Ce te prav  po

gledam , si menda član Vaške straže?«
»Da, v Begunjah pri Cerknici.«
»So tebi zaupali vodstvo?«
»Da. Skrb i me odgovornost.«
»Prav. Ti jim boš ko dober oče. V en

dar mnogo tvegaš . . .«

Razočaranj se ni bal, na če so se mu p<£ 
d rli najlepši načrti. Le v upih, d v o rn ih  
in negotovosti ni n ikdar hotel živelj- 
Jasno je bila začrtana njegova življenj
ska pot, od to n i n ik d ar odstopil, ne kot 
srednješolec ne kot akadem ik in ne  ko* 
mlad inženir sredi dela, žrtev in  boja- 

Ohranil je zvestobo idealom svoj0 
mladosti — veri očetov in ljubezni d° 
naroda. Zanje jo v noči štirinajstega ok
tobra žrtvoval življenje, sebi v slavo i® 
nam  v vzpodbudo za boj do konca.

grob je za silo zasut. Jesensk i vihar 
poje žalostinke — iz celice š t  6 , se ni 
rešil nihče.

Pomlad pod Grintavci
Ob široki boli cesti stoji s slam o k ri

ta  hišica. Že nad dve desetletji stoji sa 
motna in brez stanovalcev.

V tej hiši se je 14. feb ruarja  1914 
cerkovniku Francu Vojski rodil šesti 
otrok, katerem u so dali im e Jože. 2e 
nekaj mesecev po sinovem rojstvu je 
oče odrin il na fronto. In na sam  božični 
večer leta 1916 je padel na  9oški fronti 
v obram bi tiste  zemlje, k ak o r bo čez 27 
le t padel njegov sin.

Skrb za šestero otrok je zlomila živ
ljenjsko silo sk rbne m atere, in  p reden je 
izpolni! Jože peto leto, so izgubili otroci 
m ater. Zaklenili so dom ob beli cesti in 
se  podali vsak po svoji poti v širni svet.

T akrat je  Jožetu  minula pomlad pod 
Grintavci

Mladost 
na zelenem Štajerskem

Jožeta je  vzel na dom v Šm arje p ri 
Jelšah  m aterin  brat. V njegovi hiši je  
preživel ljudskošolska i«i gim nazijska 
leta ter bil iz leta v leto  večje vesolje 
dobrega strica.

V endar pa mu okolje, v ka terem  je 
živel, ni nudilo dosti opore p ri oseb
nem  oblikovanju; vsakodnevna vožnja z 
vlakom v šolo, gostilna in  m esarija  po-

brurhom vojne leta 1941 diplom iral. Med
tem je še odslužil vojaški rok, bil v 
častniški šoli najboljši gojenec in  bil leta 
1999 im enovan za rezervnega pehotnega 
podporočnika. Inženir, ki je bil njegov 
tovariš na  tehnik i, ga takole -označuje:

»Vojaka se  je  vpisal na  tehniko isto 
leto ko jaz in skupno sva štud ira la  vsa 
leta. Kmalu sem spoznal v n jem  dobre
ga tovariša. P riljub il se mi je zarad i od
kritega, priirodnega značaja, n e  izum et
ničenega, kakršnega navadno n e  sreča
mo pri m eščanski gospodi. Vojska Jože 
se  je  tem eljito  in  vestno p rip rav lja l za 
svoj poklic. Studijo  je dovršil m ed prvi
mi. Površnosti p ri n jem  n i bilo opaziti.

Poleg tem eljitega študija je  izgubil 
mnogo časa s služenjem  vojaškega roka, 
z boleznijo, poučevanjem, tako  da je  
čudno, kako je mogoče, da je  med p rv i
mi iz svojega leta končal. Da je v raz
m erah, v kakršn ih  je živel in  ob ovirah, 
ki so se mu stav lja le  na pot, dosegel 
svoj d lj , je treba prip isa ti njegovi na
darjenosti in  vztrajnosti.

Tovariši na tehniki ga im ajo v  dobrem  
spom inu. Bil je  človek, ki je rad  po
magal drugim . To lastnost je obdržal ves 
čas študija in  pozneje v poklicu. Dasi 
j« često naletel na ljudi, ki mu niso bili 
v ničem er podobni, vendar se kljub sla
bim izkušnjam  n i nič izprem enil. V 
njem  smo izgubili človeka, ki bi mogel 
a svojimi sposobnostmi, kakor jih je po
kazal že kot študent, in 3 svojim pošte
nim  delom mnogo koristiti domovini.«

Bil je  edini slovenski gradbeni inže
n ir, ki se je 8 puško v roki boril proti 
zločinskim nakanam  rdeče gospode, ki 
je m islila, da lahko ves slovenski narod 
pogine, da le ona ostane živa in  sita. Do 
savojskih vojaških oblasti, s  ka terim i je 
moral im eti zvezo, je bil hladen. Za raz
ne  določbe se ni dosti menil in  nared il 
vedno tako, kakor je  bilo za njegove 
fante in  za Begunje najbolje.

Iz srca je  vzljubil begunjske fante in 
z veliko ljubeznijo s p rija te lji govoril o 
svojih fantih. S svojimi borci je obhodil 
obširno predele  podrejenega območja, 
tako  da eo Begunje po6 ta le  strah  in  tre 
pet tolovajev. Svojim vojakom je bil 
vzgled discip lin iranega častnika, dajal pa 
je  tu d i vzgled resničnega katoličana. Ho
dil je vsak dan k m aši in  večkrat p reje
mal zakram ente.

Spoznal jo, da je treb a  iti v boj do 
konca. Svojim vojakom je  govoril:

»Naša dolžnost je, da 6e borimo zo
p e r komunizem, kajti komunizem je naj
večja nesreča za naš narod ; zato je tre
ba počistiti s teremei, če hočemo, da bo
mo im eli mir, Ce n e  bomo mi njih , bodo 
oni nas.«

Z aradi svojih zmožnosti in zaradi 
svoje daljnovidnosti je užival spoštova
nje vseh, velika p rijatelja  sta bila zlasti 
g pokojnim mučencem župnikom T ur
kom. Tih in vase zaprt je  svoje načrte 
vedno dobro zasnoval in  srečno izpeljal, 
razen pri zndnjem spopadu, ko so njega 
in Begunje tolovaji p resenetili e težkim 
orožjem.

Podivjane ženske so kriče vd rle  v ko
m andantovo sobo in pokradle vse, kar 
so mogle odnesti. Da p rih ran i nepotreb
ne  žrtve, ker so tolovaji grozili, da bodo 
vsako u ro  ustrelili po 3 može, če inže
n irja  Vojske no izsledijo, se je Vojska 
sam  vdal banditom , da bi rešil Begunj- 
ce. Kakor dfugi jo moral tudi on bos 
nastopiti svoj križev pot.

Ko »o ga pripeljali v Cerknico, »o s l 
ga tolovajski podrepniki posebno privo
ščili. Iz Cerknice so ga vlekli v Kočev
je, kjor je bil zap rt v celici št. 6 . Du-

Ko bom velik

f Inž. Jože Vojska, poveljnik vaške straže v Begunjah

hovnik, niegov sojetn ik  nam  opisuje ta 
kole zadnje dni njegovega živ ljenja:

»V Kočevju smo bili vsi bolj molčeči 
in  v lastne misli zatopljeni. Tudi gospod 
inženir ni dosti govoril. Večinoma je 
prem išljeval, k ad a r pa je  govoril, je bil 
veder in veselega obraza, kakor da tem 
na bodočnost p rav  nič ne  skrbi. Svaril je 
svoje ljudi p red  tolovajskim i stražarji, 
naj z njim i ne govore, k e r so vm es go
tovo vohuni. Po zasliševanju s i je  po
iskal prostor pod mizo in  zopet in  zopet 
prem išljeval. Iz vsega njegovega govor
jenja in  vedenja žari tole njegovo glo
boko p rep ričan je: »Borili smo se za do
bro stvar. Če torej pademo, bomo vsaj 
vedeli, čemu smo dali življenje, kajti bo
rili smo se za vero in  domovino I«

14. oktobra ob desetih  zvečer eo ga 
ered i molitve rožnega venca kom unisti 
odpeljali iz ječe in u s tre li li  Nekje sredi 
kočevskih gozdov je sam oten grob. S redi 
do zadnjega zvestih borcev za vero  in 
dom spi v njem  vzornik slovenskih in 
ženirjev  Jože Vojska«.

Zadnje srečanje
Profesor verouka nam opisuje svoje 

zadnje srečanje s  svojim  bivšim učencem 
inž.

»Moja osebna žrtev? Nekdo se mora 
žrtvovati, sicer ne smemo več govoriti •  
idealih, če odpovemo, kadar čas od na* 
zahteva dejanj.«

»Bog in Mati božja t  tebo j I Glej, da 
bo tvoja duša vedno prip rav ljena 1«

»Da, to  je prvo! Molite zame!!«
»Na svidenje!« In  stisnil sem mn ro

ko, ne da bi slutil, da se  bova videla 
spet šele v  večnosti.

Osebnost f  Jožeta Vojske
Osebnost inženirja Vojske ozn aču je  

globoka vera. Bil je  človek, k i je  s tr a s t
no ljubil resnico, eden tistih , o  k a te r ih  
prav i Bordeaux, da h o č e jo  odkriti rce- 
nioo, če tud i bi jih im ela stre ti. Vse S*" 
ljenje in  delo je  zidal na resnici, k a t« *  
je strastno  iskal in  ka te ri je  zvesto •***

Med tovariši je  bilo  znano, da ' 7 ^
skove izjave vedno drže. MalomešČ*®?* 
družba s svojo zlaganostjo n i bila  ̂
okolje, v  ka terem  bi on želel iskati 
ljensko s re č a  Vas srečen p« je bil n»*“  
delavci, zlasti pa m ed njem u tako  dr*" 
gim i begunjskim i fanti. Sam vase »»P" 
se je  odkrival le najožjim  prijateljem - “  
četudi »o ga mnogi poznali in  spoštovan* 
pa so šele tisti, k i so ga od blizu gl°"
dali. v ideli vse bogastvo nieoove dušo«

Kočevje, 14. oktobra 1913, ob 10 zve
čer — celica št. 6.

Na zemljo lega tem na jesenska noč. 
Z muko in jekom se vihar prebija skozi 
gozdove in udarja na okna kočevskih 
ječ. Toda v srcih jetnikov ni viharja, 
molitev se izvija iz njih  in dviga k nebu 
za trpeči rod in slovensko domovino.

V celici št. 6 molijo rožni venec. V 
zvoniku bije u ra  deset. Odpro se vrata, 
v celico vsiopi politkom isar in kliče ime 
za imenom. Ob vsakem  se iz celice iz
trga postava iu vstopa v vrsto, ki čaka 
p red  vrati. Vojska Jože — mladi g rad 
beni inženir in  rezerv, poročnik — stopa 
m irno in hladno mimo politkom isarja in 
rabljev. Z dolgo vrsto  bratov odhaja to 
noč v globeli kočevskih gozdov, k jer že 
čaka izkopan velik grob.

P rišli so na konec poti. Ob grobu se 
m ladi inženir zravna, pogled mu splava 
pro ti nebu, prosi Boga usm iljenja zase 
in  za svoj rod.

In česa morda še išče z um irajočim  
pogledom na daljnih obzorjih? Pomlad 
pod Grintavci, mladost na zelenem Šta
jerskem , ljub obraz in trpek  spomin, 
življenjske zmage in trpeči obraz slo
venske zem lje?

Zaregljale so strojnice iu  vrste m la
dih  mož om ahnejo v sm rt. Nekaj prsti in

deželskega trga  — shajališče družbe, ki 
se je čutila vzvišeno nad konservativ
no vernostjo ljudstva.

Gimnazijo je  študiral v Celju. 2e v 
prvih letih je zaradi nadarjenosti in 
vztrajnosti vzbudi! pozornost svojih pro
fesorjev. Vedno je bi! skrben in m arljiv; 
često je na njegovem licu zaigral veder 
nasm eh, ki bi ga kdo po površni sodbi 
mogel razlagali za znamenje navihanosti 
in lahkom išlienostii Bil je vedno med 
odličnimi dijaki.

Leta 1934 je z odliko m aturiral, pp 
m aturi pa se odločil za vpis na gradbeni 
oddelek tehnične fakultete v Ljubljani. 
V gim nazijskih letih se je izoblikoval v 
odločnega katoliškega razum nika, pri 
čem er je našel močuo oporo v M arijan
sk i kongregaciji. Zanimivo je, da je bil 
Jože med tistim i, k i so prvi spoznali na
kane komunistov, zasidrati se  med kato
liškimi dijaki v Celju. Svetovno nazor
sko izoblikovan je v jeseni leta 1934 za
pustil š ta je rsk o  in odhajal v Ljubljano 
v zavesti, da ga čakajo leta vztrajnega 
dela.

I T  V  » I * V  V
Na vseučilišču

V jeseni leta 193-1 se je vpisal na 
ljubljansko vseučilišče in tik p red  iz-

Na delu, v boju in v smrti
Diplom iral je tedaj, ko so se zbirali 

na obzorju črni oblaki. Ko je zadostil 
dolžnosti do države — bil je odličen ofi
cir, poveljnik sam ostojne protiletalske 
edinice — je nastopil službo pri regu la 
cijskih delih ob C erkniškem  jezeru. Dalj 
časa je prebival v Dolenji vasi, k jer je 
vodil ta dela. P ri delavcih je bil zelo 
p riljubljen  in si je pridobil srca vseh 
vaščanov.

Kot preizkušen protikom unističen bo
rec. je km alu spoznal komunistično ozad
je OF in začel svariti ljudi pred njo. 
Spoznal je vso stisko notranjskega kmeta, 
katerega je plenil in m oril pokvarjeni 
gizdalin z ljubljanske prom enade, a nato 
uničeval še Savojec.

Joželu Vojski je bilo takoj jasno, da • 
je edina rešitev  v sam oobram bi. T reba 
je bilo zavarovati km eta pred ljubljan
sko rdečo gospodo, na drugi stran i pa 
vzeti badoljevcem možnost, da bi pod p re 
tvezo boja proti komunizmu uničevali 
slovenski narod.

Ko je bila osnovana vaška straža v 
Begunjah pri Cerknici, je  inženir Voj
ska pustil službo in odšel v Begunje za 
poveljnika stražarjev.

K ad a r m am ica  m e vpraša ,
k a j bom  jaz , ko velik  bom, 
rečem  ji, dn dom obranec, 
d a  bom  * pušk o  b ran il dom.

B ran il ce rk v ice  bom  bele, 
b ra n il m esta  in  vasi, 
b ra n il m am ico in  očka 
vodno p red  razb o jn ik i.


